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H o g y  h á n y  m i n d e n f é l e  s z e r v u s z  j á r ja  az e m b e r  fü lé t .

M a  d é l b e n  u j  t íp u s t  f e d e z t e m  fe l .  L e g a lá b b  m a g a m n a k  v a d o n a t  u j  az ‘a  

s z e r v u s z ,  a m e ly e t  m o s t  k a p ta m  a K á r o l y -k ö r u t o n .  S z e g é n y  B é lá t ó l , a k i  o s z tá ly ­

tá r s a m  v o l t  va la h a .

A  já r d a  s z é l ir e  k a n y a r o d o t t ,  m i k o r  é s z r e v e t t ,  ú g y  n éze tt  aztán  h o z z á m  ( l á t ­

v á n ,  h o g y  k ö s z ö n n i  k é s z ü l ö k ) ,  g y á v a  m o s o l l y a l  k a p o t t  a k a la p já h o z ,  e g y b e n  

s z e n d é n  f é l r e n é z e t t  és s ie tn i  k e z d e t t , a s z á já n  ezalatt su h a n t  el a s z e r v u s z ,  i n k á b b  

c s a k  lá t ta m , m in t  h a l lo t ta m .

É n  ezt a j ó  B é lá t  m á r  s o k s z o r  m e g f o g t a m  a já r d á n ,  ha  v é le t le n ü l  ö s s z e ta ­

lá lk o z tu n k .  Ő  n e m  b o l d o g u l t  az é le tb e n .  T i s z t v i s e l ő - e m b e r .  K r r e -a r r a  h á n y ó d o t t , 

g y á r a k ,  v á l la la to k  k ö z ö t t .  M i n d e n ü t t  e ln y o m t á k ,  b a ja i  tá m a d la k  az e l ö l já r ó i v a l ,  

a m e l le t t  m i n d i g  t e le  v o l t  csa lá d i s z e r e n c s é t l e n s é g e k k e l .  S z e n t e l t e m  n e k i  m in d e n  

a lk a lo m m a l  e g y p á r  p e r c e t ,  h o g y  k i p a n a s z o l  hassa  m a g á i .  J e lz e m ,  s o h a  s e m m i ­

f é l e  s z í v e s s é g e t  n e m  k é r t  t ő l e m .

M e g lá t t a m ,  h o g y  a s z ö v ö t t k e  z t y ü j e  l y u k a s  az u j ja i  v é g é n .  -4 k e m é n y  k a la p ­

já n a k  is r o p p a n t  fá ra d t  s z ín e  v o l t . •.  i l y e n  l e h e r v a d t  á l la p o tb a n  m é g  n e m  lá tta m  

B é lá t .

M o s t  m á r  m e g  a k a r  k í m é ln i  m a g á tó l .  É l  a k a r  s ik k a d n i  a s z e m e m  e lő l .  S z é -  

g y e n l i ,  h o g y  m é g  a v i lá g o n  v a n .  U t á n a  n é z t e m  . . .  a j ó  I s t e n  tu d ja ,  m i  tö r té n t  

s z e g é n y  j ó  B é lá v a l .
V a n  e n n e k  a m a  tapaszta lt  s z e r v u s z n a k  e g y  r o k o n a ,  e g y  k e l le m e t le n  r o k o n a .  

E z  v a la m i  n e m  s ik e rü l t  ú r i e m b e r ,  az i r o d a lm i  k á v é h á z b a n  e l e g y e d t e m  v e le  

a n n a k id e j é n ;  t u d o m ,  Í rn i  k e z d e t t ,  a zu tá n  v a la h o g y  l e m a r a d t ,  b e d u g u l t .  E z  v a la ­

h á n y s z o r  s z e m b e j ö n ,  n a g y o t  h a j b ó k o l ,  s z in te  k e g y e s e n  d o b ja  id e  a s z e r v u s z t ,  

g ú n y o s  s z á j ja l ,  s z ú r ó  s z e m e k k e l .  K e l l e m e t l e n  f rá te r .  A z t  a k a r ja  m o n d a n i :  j ó ,  

k ö s z ö n ö k ,  te s sék ,  m it  é r e k  v e le ,  t u d o m ,  l e n é z e l ,  f o g a d ju n k ,  h o g y  m á r  n e m  is

t u d o d  a n e v e m e t .

B i z o n y  e l f e l e j t e t t e m .
V a n  a z tán  e g y  h a r m a d ik  s z e r v i i s z o m :  ez  a s z i v é r e  k a p ja  a k eze t ,  m ie lő t t  a
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kalaphoz nyúl, szent pofát csinál, le is süti a sze­
mét, mikor a szcrvuszt kiejti. Nem nekem szól a 
tisztelet: saját maijának. Nehezen állom meg, hogy 
el ne nevessem magamat.

Van egy partnerem, jaki mindig zord arcot ölt 
a szervuszhoz• Pedig semmi bajunk egymással. Úgy 
köszön, mintha temetésen volnánk. Ha már benne 
vagyok, felhányom azt a klub-szervuszt is, amin a 
lépcsőn, meg az előcsarnokban esik át az ember. 
Megyek föl, ő jön le, megyek be. ő jön kifelé, nem 
akar megállani diskurálni az emberrel (nem is 
igen van mondanivalónk egymásnak), mosolyt 
ránt a képére, emeli a kalapját, emeli a fejét, elő­
renéz mereven, mintha üvegszemekkel nézne, úgy 
siet el az ember mellett és erélyesen süvölti a szer- 
vuszt, úgy húzza: szervu-u-usz és megszabadultunk 
mind a ketten. Kicsit fá j a szivem, nem tagadom.

Kedves és megható az a típus, amelyik nem 
mer az embernek puszta szervusszal köszönni. Azt 
mondja: szervusz, van szerencsém.

ölelnivaló az a mellékes színészem, kivel vala­
mely ivászat alatt pertuba estem, ez el nem engedi, 
hogy a szcrvuszt végre ne hajtsa rajtam, ahol csak 
elcsíp. Egypárszor visszafordult már és utánam 
futott (m ert későn látott meg), üdén ordítva: par­
don, szervusz, szervusz kérlek! A villamosperron- 
ról is lelőtt egyszer, kihajolva, lengetve a kalap­
ját, mig észreveszem: szervusz kérlek, szervuszl
Olyan boldog volt, az Isten áldja meg.

Nem rajongok azért a modern úriemberért, 
aki fasisztamódra köszön. Főllenditi a jobbkarját: 
szervusz! —  a kalapról egyszcreün megfeledkezik. 
Lusta vagyok megmondani neki, hogy ez a divat 
már erősen megy kifelé a divatból.

fis a végin hadd jelentsem fel azt a nem ked­
ves jóismerőst, aki a fasiszta-reformot is mellőzi, 
meg a kalaplevételt is. Szervusz és csak biccent a 
fejével, a kalapot cszeágában sincs lehúzni. M ikor 
másodszor követte el a merényletet, megfogtam:

—  Miért nem veszed le, kérlek, a kalapotf
Igen fölényesen felelt:
—  Bocsáss meg, kérlek, nem akarok meghűlni.
Nem bocsátók meg, kérlek, hülj meg, kérlek,,

halj meg, kérlek, de annak, aki leveszi a kalapját 
neked, te is vedd le a kalapodat.

Azaz csak hagyd, kérlek. Mert én, kérlek, 
többé vissza se köszönök neked.
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Marika sír.,.
Úgy kezdődik, mint valami detektiv- 

regény...
Kora hajnal. A riporter hazafelé bal­

lag. Ahogy a néplelen körúton átvág, be­
néz egy taxi ablakán. „Ejnye, de isme­
rős arcok!" — gondolja és megáll egy 
pillanatra. Kutat az emlékezetében: Kik 
lehetnek? A kocsiban sápadt fiatal lány 
ül egy idősebb hölgy mellett. Vörös haja 
kihuyyyan a kalap alól, a bundája gal­
lérja fázósan fel van gyűrve. „Te jó 
Isten, hisz ez Rökk Marika“ — villant át 
a riporter agyán, de elhessegeti a gon­
dolatot. Rökk Marika Bécsben játszik, 
— mit keresne Pesten.

*
Délelőtt tiz órakor újra motoszkálni 

kezd a gondolat a riporter agyában. 
Hátha mégis? Telefonálni akar a Rökk- 
család hűvösvölgyi székhelyére. A tele­
fon nem szól, leszereltél:. „Szóval mégse 
Rökk Marika volt", nyugszik meg a ri­
porter lelkiismerete.

*

Délben tizenkét órakor a lelkiismcret 
és az a titokzatos valami, ami az újság­
írót nem hagyja nyugodni, ha szenzációt 
gyanít, újra megszólal. A riporter, hogy 
ezt az egyre kinzóbb hangot elhallgat 
tassa, felül egy hűvösvölgyi autóbuszra 
és meg sem áll a Zuhatag-utca 23. szá­
mig. Innen ragyog a „Csillag", ha Buda­
pesten van. A szép sárga villa ablakain 
függöny: „ugylátszik mégsincs itthon**,— 
gondolja a riporter, de azért becsönget.

i --

Ls mit lesz Isten? Rökk Marika itthon 
van! Pár perc s a riporter már ott áll 
ágyánál-, amit egy királynő számára ter­
vezett egy pesti műbútorasztalos.

*

Szegény Rökk Marika! Zöldeskék sze­
mei még álomiltasak, de már panaszko­
dik. Hajnalban jött meg Becsből, — 
meséli —- ahol huszonötezer schilling 
kártérítés megfizetésére ítélték. Pedig ő 
nem csinált semmit, igazán ártatlan, csak 
azért nem lépett fel, mert 38 fokos Iá*a 
volt.

— Gyimes igazgató nem hitte, hogy 
beteg vagyok, — mondja Rökk Marika, 
Olyan az arca most, mint egy panasz­
kodó gyereké. Már sir is, gesztikulál .— 
Pedig beteg voltam, lázas voltam! Az 
igazgató orvosa is megvizsgált, az is meg­
állapította, hogy beteg vagyok! . . .

Valóságos kis idegröham. Rökk mama 
csillapítja, de hiába. Hagyjuk, hogy ki­
sírja magát, — súgja oda a riporternek,



Lm. Lehet, hogy jó színész, de nem tu­
dott se lovagolni, se tornászni, fogalma 
se volt semmiről.

A hangja újra élesebb lesz.
— Ellenem lazított mindenkit. Azt hi­

szem, Giinest is ő heccclte föl. Persze 
én nem tagadtam, hogy nem szívesen 
játszom vele, — de kérem, — mondja 
és újra sir — nekem az életemről volt 
sző, ez talán mégis csak fontos!. .. Még 
most is csodálom, hogy bírtam ki, azt 
hittem, egy szép napon kitöri a nyaka­
mat, gondolja, olyun könnyű. állandó 
életveszélyben élni?

Es Marika újra sir. Csöndes, hangta­
lan zokogás rázza lesoványodott testét. 
Szegény, alaposan lefogyott a bécsi ki­
rándulás alatt. A „Cirkusz csillaga" most 
nem is nagyon csillag: összetört, kékre- 
zöldre vert gyerek, aki a szájába tömi a 
párna csücskét, nehogy hangosan zokog­
jon.

Lábujjhegyen megyek ki a csodálato­
san szép hálószobából. Rökk Marika 
kócos vörös hajával szinte elvész a ha­
talmas bútorok közt.

akj közben fényképezőgé­
pével megörökíti az olvasó 
számára, hogy zokog egy 
prím adom ia gl icer inikönnyek 
és vöröshagyma nélkül.

★

— Nemrég volt itt egy 
újságíró, akkor is éppen 
igy sirt szegény, — panasz­
kodik Rökk marnia. — Nem 
is engedek be hozzá ma 
már senkit.

★

Közben a sírás csöndes 
szipogússá szelídül. Vissza­
megy link Marikához.

— Mi van Filterére,7? — kérdezi a rí 
porter óvatosan. Futerer volt Marika 
partnere, az egész veszedelem oka. A 
próbák alatt ivott, rumszagu volt. Leej­
tette szegény Marikát a lóról, uyy, hogy 
elájult. Nem is egyszer, kétszer. Nyil­
vánvaló, hogy a Rökk-családnak nem 
sok oka van szeretni az egyébként ki­
tűnő osztrák színészt. Nem is szeretik...

— Hogy n.» van Futererrel9 —  mondja 
Marika kicsit rekedten a sírástól. Füle- 
rcr. . .  Nézzen csak ide, — mutatja a 
karját, hátát, kezét. Tele van kék és zöld 
foltokkal. A mama gondosan betakarja 
összetört leányát.

— Látja, ez Futerer, ezt csinálta ve­

ti mijén József
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S z e r z e t t é : „

*

V'"

és

megtréfálja

kezdi vallomását Har-

De aztán m in d e n k é p p e n  igyek sz ik  

elkerülni a ny ílt  kérdést, m i igaz  

abból, h o g y  operettzenét is k o m p o ­

ná l?  H o s s z a s  k ap ac itá lá s  u tá n  végre

e r rő l  is  n y i la tk oz ik .

—  O ly a n  fo rm á b a n ,  h o g y  operett ­

m u z s ik á t  szereztem , a h i r  n e m  á l l ja  

m eg  a helyét. V a la m i  k is  ré szem  van  

u g y a n  az  e g y ik  h íres  ré g eb b i  operett  

hez, a m i  k ö rü lb e lü l  150-szer m ent,  

c sa k  a  pesti s z ín p a d o k o n .

A  „ H á r o m  G r á c ia 4* n a g y s ik e rű  ope -

^  (Foto Angol

a g y a r  sző
\

vegét is ő irta, habár a köztudatban
7  (EpT ;

és a sz in lap o k o n  csak  mint fordító 

szerepe l. M ik o r  az  eredeti ném et s zö ­

veg író  m eg látta  a d a rabo t ,  n em  is ­

m ert rá, —  m o n d ja  nevetve  H a r s á ­

ny i. N e m  csoda, m ert  egy  m on d at ,  

egy  go n d o la t  sem  volt b en n e  az e re ­

detibő l. A  ném et s z ö v eg író n a k  igy  

jo b b a n  tetszett a d a r a b  és m ive l  az ő  

nevéve l ment, ha llgatott. N a  és a 

zen e? —  a d ju k  fe l  ú j r a  a kérdést.

—  H át, —  a d ja  m eg  m agá t  a so rs ­

nak  —  itt v a ló b a n  követtem  el v a ­

lam i ilyesm it és beledobj óztam Lehár 

Ferenc muzsikájába. M ik o r  a m a g y a r  

szöveget irta in  e lto lód ások  és ü res  

ré szek  m a ra d ta k  a m u z s ik á b a n .  É n



ezeket á t ja v i to t t a m  és a  h iá n y z ó  ta k -  

tu sok at  b e le k o m p o n á l t a m .  M ik o r  L e '  

h ú rn a k  b em u ta t tu k ,  n ev e tv e  ütött a 

h á t a m ra  és ig y  szó lt :  T u d o d  Z so lt i -  

k á m ,  h o g y  re m e k  ze n esze rző  v a g y ?  

É s  a  d a r a b  e z e k k e l  a j a v í t á s o k k a l  f u ­

totta b e  széd ü le tes  k a r r ie r jé t .  -  - H a r -  

sán y i  m o st  a z o n g o ra  m e l lé  ü l, u j j a i  

v é g ig s z a la d n a k  a  b i l l e n ty ű k ö n  és k e l ­

lem es  b a r i to n  h a n g o n  én e k ln i  k e z d :  

„ H a  m e g v e r s z  is im á d la k  én . P á r  

p i l la n a t  u tá n  ú j r a  fe lé m  f o r d u l :

—  Megírhatja, hogy Kodály Zol­

tánnal közösen ittunk táncjátékot 
Marosszéki és galánlai táncok címmel 

és az Operaház már műsorára is tűzte 

február hónapra.

É g y  ő s z h a ju  a s s zo n y  lép  b e  a d ő l*  

g q z ó s z o b a b a ,  az  iró  é d e s a n y ja .  M e g -  

s im o g a t ja  H a r s á n y t  h o m lo k á t  és ra­

jongással mondja:

—■ A z  én  k is f ia m !

T á v o z u n k .  A  lé p c s ő h á z b a n  j á r u n k  

m ég, m ik o r  h a lk a n  fe lz en g  a  z o n g o ra  

h a n g ja .  H a r s á n y t  Z so lt  k o m p o n á l .  . .

Készül az uj operettmuzsika.

tarjányi Zsolt cléneklí n) 
komyozlrióiát.

(Tunka íolt»W)



A bár-mixer éppen olynn 
költője az italoknak, mint 
a zeneszerző a muzsikának, 
a szobrász a márványnak, 
a poéta a szavaknak. Neki 
is hangulatra van szüksége, 
hogy a sokszínű és izü 
italból mesterit tudjon ke­
verni. És mint művészt, őt 
is a nő ihleti meg! Mély 
tüzű, súlyos mám áru italt 
kever ha Mexikó forró­
vérű, feketehaju táncos­
nője akarja szómját oltani 
és világos gyöngyöket pe- 
zseglet fel a kristály po­
hárban, ha Páris szőke 
vainpja súgja hízelgő sza­
vait. Ahány nő, annyiféle 
az ital. Mint a párfőm, a 
cocktail is kifejezi a nő 
• gyéniségét!

Az uIoIm'i kiirt)
(Tóth Mnruil fehólHel)

Cocktail



CocVl“*l‘

M a n h a t t a n
(Tóth Margit frhrtrlri)



Helyszíni fcilzvplltá* u pesti pletykafrontról

Mostanában egyre több szó esik a 
szőke főherceg válóperé föl. Ezerholdas 
birtokot és 50.000 pengő apanázst aján­
lottak lel a gyönyörű fenséges asszony­
nak, aki azonban ilyen feltételek mellett 
hallani se tn akar a válásról. ügyvédje, 
állítólag hárommillió pengőben jelölte 
meg azt az összeget, amely mellett a vá­
lásról egyáltalán beszélni lehet. Mindenki 
azt találgatja, válnak-e vagy sem? Majd 
.■lválik.

*
Nincs az angol társasági életnek egyet­

len érdekes eseménye, ahonnan baji Pa- 
tag György, fiatal magyar földbirtokos 
hiányozzék. Fényképeit gyakrabban látni 
a nagy londoni képeslapok hasábjain, 
mint egy kisebb állam kormányfőéjét. 
Jó modorával az angol társaság egyik 
kedvencévé nőtte ki magát. így azután 
érthető, hogy ő az egyetlen magyar, aki 
Budapestről meghívást kapott Marina 
hercegnő és György herceg esküvőjére. 
Barátai irigységtői csepegő könnyekkel 
kolportálták elutazását.

*
Jmrédy Magda Magyarország műkor­

csolyázó bajnoknője hivatalosan is „érett 
lány lett44. A napokban tette le az érett­
ségit. Tanulmányait sportbéli bokros el­
foglaltságai miatt, félbeszakította és igy 
csak most került rá sor a befejezésére. 
Különben hosszabb időn keresztül nem

csodálhatjuk majd bravúros mutatvá­
nyait a jégen, mert a budapesti tréne­
rével támadt félreértés miatt Bécsbe uta­
zik gyakorolni. És valljuk csak be őszin­
tén, egy kicsit szórakozni és hálózni is.

*
Most név nélkül mesélek el egy érde­

kes társasági hirt, amely eddig is sok 
szóbeszédre adott alkalmat. A nyáron 
történt, hogy egy gyönyörű, magas, bar­
na vállalati titkárnő, akinek állásában 
nagyon szép kilátásai voltak a jövőre, 
hirtelen leköszönt hivataláról és elutazott 
Londonba, felejteni. Hónapokig úgy em­
legették ugyanis, hogy feleségül megy az 
ötvenen felüli, előkelő, gazdag földbirto­
koshoz, aki a kedvéért azonnal el akart 
válni a feleségétől. A felesége akkor 
sem vált el tőle, anyagi természetű dif­
ferenciák miatt. A tárgyalások sokáig 
húzódtak, és mire eredményre vezettek, 
ugyiátszik a forró szerelem, kicsit kihűlt. 
Egyik részről azt mondják, hogy most 
már a földbirtokos nem akar nősülni, a 
másik részről pedig azt állítják, hogy a 
fiatal hölgy gondolta meg a dolgot. Tény 
azonban az, hogy a földbirtokostól fele­
sége most már az ö akaratából elvált és 
azóta titokban férjhez is ment ahhoz a 
daliás lovagjához, aki az elmúlt szezon­
ban minden estélyen hü testőre volt. 
ügylátszik, közben a fiatal hölgy is meg­
találta londoni „tanulmányútja alatt4* azt 
a vigasztalást, amire l'öldult idegállapot­
ban feltétlen szüksége van. És pedig an­
nak a fiatal magyar urnák a személyé­
ben, aki nem is olyan régen a pesti tár­
saságok ismert tagja volt, jelenleg azon­
ban Londonban él állandóan.

*
Egy fiatal belga gróf vesztére Buda­

pestre utazott. Itt egyik éjszakai szóra­
kozóhelyen meglátott egy magyar chan­
son énekesnőt. Tüzet fogott és azóta sür­
gető táviratok ide-oda, a belga ariszto­
krata nem tud elszakadni Budapesttől. 
Valamelyik este is Berkes egész bandá­
ját levitte oda, ahol a művésznő fellep 
és záróru után a félvárost végjgmuzsikál- 
tátta a bandával.



K ékgolyó-utcai bájos fész ­
kében fogad Bállá Lici, h a­
talm as kereveten összeku­
porodva, lábait cicam ódra  
maga alá huzva, kedves 
közvetlenséggel m eséli el 
F élix  Joa eh i in sóimat való 
házassága előzm ényeit.

1933 szeptem berében, a 
,,Csibi“ c. film felvételein  
ism erkedtem  meg az uram ­
mal, helyesebben a nekem  
akkor még idegen Joachim - 
son scenárium iróval. E lső  

látásra megtetszettünk

(Flscher A. foto)

egym ásnak és kettőnk k ö­
zül F élix  lévén a bátrabb, 
rövid kéthónapos ism eret­
ség után, novem ber 28-án  
m egkérte a kezem et. N e­
kem nagyon tetszett a k o ­
m oly, kevésszavu fiú, de 
kérése olyan hirtelen jött. 
hiszen én  m ég nem  is vol­
tam tulajdonképpen tisztá­
ban m agam m al, mit aka­
rok^ hogy ham arjában át* 
gondolva a dolgot, azt vá­
laszoltam , egyelőre nincs 
szándékom ban férjhez m en­
ni. F élix  erre elutazott. 
Hét hónapig nem  találkoz­
tunk, nem  leveleztünk. Én  
közben rájöttem , hogy b i­
zony elham arkodva fe le l­
tem a m egkérésre, mert mi 
tagadás: szeretem  Félixet.
Pasternák Joe felesége, aki 
tudott az egész dologról, 
nem sokát érdeklődött, h a ­
nem, látva elszontyolodott 
ábrázatomat, valam ilyen  
ürügy alatt Pestre hívta 
Joachim sont és m indket­
tőnket a  m ásik tudta n él­
kül, m eghívott m agához. 
Félix ekkor kért nicg m á­
sodszor és én  m ost már 
boldogan mondtam igent. 
Hogy a héthónapi kény­
szerű szám űzetésért vala­
m ennyire .kárpótoljam őt, 
én indítványoztam , hogy az 
esküvőt november 28-án 
tartsuk, pontosan az egy­
éves évfordulóján a ki'kosa- 
razásnak.

Esküvő után Pesten fo­
gniuk lakni. Sajnos, az ura-



inat a hivatása nagyon 
gyakran külföldre szólítja 
és igy gyakran leszek egye­
dül, do nem haj, mer<l a 
gyakori viszont látás öröme 
min dezé r t ká rpó tol.

___ <?• • • • é
Nem, a színpadról nem 

mondok le, ellenkezőleg 
kettőzött ambícióval' fogok 
dolgozni. Eddig ugyanis 
túlságosan könnyelmű vol­
tam és amit megkerestem, 
azt el is költöttem, most 
legalább lesz valaki, aki 
vigyáz rám.

— ____________?

Nászúira Berlinbe me­

O a k  a laká j h a m is  a bo ldog ­
ság igazi. A lakáj Verebes E rn ő

gyünk, sajnos. az uram 
— olyan kedves áhítattal 
mondja ki ezt a szót — 
csak egy hét szabadságol 
kopott, az uj Gaal Fran- 
ciska-lilim miatt, igy hál a 
komoly nászút majd akkor 
következik, amikor mind­
ketten egy időben nagyobb 
szabadságol kapunk.

— _____ ?
Nagyon-nagyon boldog

A u lo gm in m  egyesítve: l la l la  IJel 
és Joaehiinson beírják nevüket 

nz nnyukünyvbe
(l 'i inku  Tolok)

vagyok és egy kicsit lámpa- 
lázas a legújabb premierem 
elölt.

Elbúcsúzunk : „Viszont­
látásra, holnap az anya­
könyv vezet önéi “.

★

Másnap az 1. kerületi 
anyaköny vvezelöség előli 
három remek autó állt 
meg. Az elsőből ünnepi 
libériába öltözött inas szál­
lott ki és a második autó­
hoz sietett ajtót nyitni, 
amelyben Bállá Lici és vő­
legénye, Félix Joachimsori 
uilek. A hirtelen össze­

verődött tömeg és a foto­
gráfusok hada meglepetés­
sel ismerte fel a díszes la­
kájban Verebes Ernőt, aki­
nek sikerült tréfáján jól 
mulaflak.- Férni az anya- 
könyvvezető elölt, aki egy­
szerre két nyelven, németül 
és magyarul eskette az ifjú 
párt, megillelődölt hangon 
suttogták el: „iloltomiglan- 
holtodiglant'*.

Bállá Lici kijelentése -sze­
rint nagy izgalommal irta 
alá az anyakönyvet, mert 
—  amint mondotta, — 
mégis csak nagy kockázat, 
ha egy színésznő élelfogy* 
liglanig tarló szerepkörre 
köti le magát.

Tgy azután minden pom­
pásan folyt le. Joachimson 
lörendczö ur kitünően ren­
dezte meg az eskelést kö­
vető intim bankettéi, me­
lyen rengeteg pezsgő fo­
gyott. Beavatottak szerint 
Bállá Lici, aki a színpadon 
akkor a legaranyosabb, mi­
kor pezsgőző nőket játszik, 
ezúttal önmagát is felül­
múlta kedvességben. Egé­
szen bizonyos, hogy ez volt 
néki is a legértékesebb -si­
kere.

74



IIAILÖ Nevess UM KI

—  M ié r i  kiabál'/
Bocsánat. E lő szö r  h a jtok  el egy  m ásik  já rm ű  

m elle tt. (The Hmnordst)

OPTIKAI CSALÓDÁS
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—  M ondhatom  drágá in , rem ek  az uj ka lapom ! Most is egész
tömeg bámulja a fUike körül. (T h e  Ilum orist)

—  T a l á l t  a  b ú v á r  v a l a m i t ?
—  U g y l á l s z i k .  D u g ó h ú z ó t  k é r  é s  p o h a r a t .

( T h e  P a s s i n g  S h o w )

Az egyensúlyozó a r t i s t a - c s o p o r t  
h a v a s i  gyopárt szed.

(Flicgcudc BlAtter)
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ínat a  h iv a tá sa  n a g y o n  
gy a k ra n  k ü lfö ld re  szó lítja  
és igy gyak ran  leszek e g y e ­
dül, de nem  haj, mer1! a 
gyak or i v iszo n tlá tá s öröm e  
m in d ezért kárpóto l.

___  9

N em , a sz ín p ad ró l n em  
m ondok. le, e llen k ező leg  
k ettő zö tt am b íc ióva l' fogok  
d o lg o zn i. E d d ig  u gyan is  
tú lságosan  k ön n ye lm ű  v o l­
tam  és am it m egk erestem , 
azt el is k ö ltö ttem , m o st  
lega láb b  le sz  va lak i, aki 
v igyáz  rám .

—  .  .  .  .  ?

N á szú ira  B erlin b e  m e ­

vagyok  és egy  k icsit lám p a­
lázas o legú jabb  prem ierem  
e lö lt .

E lb ú csú zu n k  : „ V iszo n t­
lá tásra , h o ln ap  az anya- 
k ö n y v  vezetőnél**.

★

M ásnap a z  I. kerü leti 
a n y a k ö n y  v v eze tő ség  e lö lt  
h árom  rem ek a u tó  á llt  
m eg. Az e lső b ő l ünnep i 
lib ériáb a  ö ltö zö tt inas szál- 
lo lt  ki és a  m ásod ik  a u tó ­
h oz  sietett a jtó t n y itn i, 
am elyb en  Bálin L ici é s  v ő ­
legén ye , F é lix  J o a eh im so n  
üllek . A hirtelen. ö s s z e ­

verőd ött töm eg  és a  fo to ­
grá fu sok  hada m e g le p e té s ­
sel ism erte  fel a d íszes la ­
kájban V erebes E rnőt, a k i­
nek s ik erü lt tréfá ján  jó l 
m ulatlak.- F enn az a n y a ­
k ö n y v v eze tő  e lő tt, a k i e g y ­
szerre két n y e lv en , n ém etü l 
és m agyaru l e sk e tte  az  ifjú  
párt, in e g ille tő d ö ll h an gon  
sü l lóg  Iák el: „ H o ltom ig lan -  
h o ltod ig lan  l“ .

Bálin L ici k ije le n té se  s z e ­
rint nagy izga lom m al irta  
a lá  az a n y a k ö n y v e t, m ert 
—  a m in t m o n d o tta , —  
m égis csak n agy  k ock ázat, 
ha egy sz ín észn ő  é le t fo g y - 
lig lan ig  tarló  szerep körre  
k ö ti le m agát.

így  azután  m ind en  p o m ­
pásan fo ly t le. J o a eh im so n  
lő ren d ező  ur k itü n ő en  ren ­
dezte m eg  az  e sk e lé s t  k ö ­
vető in tim  b an k ettet, m e­
lyen  ren geteg  p ezsg ő  fo ­
gyott. B eavatottak  szerin t 
B állá  L ici, alki a sz ín p ad on  
ak k or  a lega ra n y o sa b b , m i­
kor p ezsgőző  n ők et já tsz ik , 
ezú tta l ö n m a g á t is fe lü l­
m últa  k ed v esség b en . E gé­
szen  b iz o n y o s , h ogy  ez volt 
n ék i is a legérték eseb b  ■si­
kere.

O ü k  a laká j hamis, a bo ldog ­
ság igazi. A lakúi Verebes E rn ő

g y ü n k , sa jn o s , a z  u ram  
— o lyan  k ed ves áh íta tta l 
m on d ja  ki ez t a szó t —  
csak  egy hét sza b a d sá g o t  
k ap ott, az uj Gaal F ran -  
ciska-filUn m ia tt, igy  h á t  a 
k o m o ly  n á szú t m ajd ajkkor 
k ö v etk ez ik , a m ik o r  m in d ­
ketten  eg y  id őb en  n a g y o b b  
sza b a d sá g o l k ap u n k .

— _____ ?
N a g y o n -n a g y o n  b o ld o g

Aulogr.-unni egyesítve: Holla Elei 
és Joaehimson beírják  nevüket  

nz onyakönyvbe
(l’tmku to lok )
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I1AILO NtVfSSÜNKT

— M ié r i  k iabál?
Bocsánat. E lő szö r  ha jtok  el egy  m ásik  já rm ű  

m elle tt. (The Humorást)

OPTIKAI CSALÓDÁS
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(t  /i ... i‘< d

d x Á J lh A j l * ’' ( h  l é .  f j , )

—  M ondhatom  d rágám , rem ek az uj ka lapom ! Most is egész
tömeg bám ulja  a fUlke körül. (T h e  I lum or is t )

— Talált a búvár valamit?
—  Ugylálszik. Dugóhúzót kér és poharat.

(The Passin g Show)

A z  epycitsu lgozó  a rtis ta -c sop o rt  
havasi g y o p á rt  szed .

(Fliegei.üc Blátter)

15
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A fo lorip ortcr , —  ahelyett, 

hogy 11 egyed ó rá t k ésc 11
volna, vé le tlen ü l fé lóráva l 
korábban á llíto tt l>e a G yar­
m at-u tca i film gyárba, h ogy  
a „ B á l  a  S a v ó y b á n “  rádió-j 
k özvetítését leírja  é s  lefo- . 
tografálja . Jupiter lám pák
ragyoglak , d isz lc lcző m im -; 
kasok  serege n yü zsgő t l egy 
épü lő  bár em el el ó in : r e g ­
i je i  h a t  ó r á t ó l  r e g g e l  h a t  
ó r á i g ,  s z ü n e t  n é l k ü l  f o l y i k  
i t t  a  m u n k a .  M ég m ost is,
—  alig  félórával a rá d ió -.-. 
k özvetítés e lő tt  —  olyan  
m ozgalm as az a telié , m in t­
ha k evésse l később  n em  a :  
e g é s z  v i l á g h o z  s z ó l a n á n a k ,
— h an em  csak  ren d es fé l­
órás eb éd szü n et követkéz- 9 
ne. É ppen A l p á r  Gitta d u -1  
blőze á ll a  fe lvevőgép  e lö lt. 
M ásfél óra ó la  világítják  
és szegény m ár ugy topog' 
egyik  lábáról a m ásikra, 
m intha ikinpadon állna.

—  //o rr / e l ó r e  a  j o b b  n é - »  
g e r t ,  g y ú j t s d  m e g  o t t  f e n t i t ]  
a z  ö t s z á z a s t ,  m e g  a z  e z r e s t
—  kiabál E i h e n .  A l p á r
Gittát ezalatt eg y  N ém et-' 
országból im p ortá lt urletni-1 
bér festi. V égre A l p á r  áll a 
dublöz h elyén . L em érik a 
távolságot. O lyan szűk. A l­
pár szok n yája , h ogy  alig  
tud odam enni; k e t t e n  is  
k i s é r ik .  Rekedt d u d a  int 
a csön d re, —  aztán  v a la ­
hol a  stúdió egy ik  távoli 
sarkáb an  m eg szó la l egy  
rekedt m ik rofon : A l p á r
h a n g j a  é n e k l i  a z  o p e r e t t  
s lá g e r é t .  M aga A l p á r  a fel- 
v e v ö g é p  e lő tt  játszik , p r e ­
m i e r p l á n b a n .  E lőbb a ban-l 
got vették  fö l, azu tán  a J á -I  
fékot. Azt h iszem , ezt h ív ­
ják sz in k ron izá lásn ak . M osl 

jövünk n i: e z é r t  é n e k l i k  a  
f i l m e s e k  o l y a n  k ö n n y  é r i é n
a  m a g a s  c é - k e t l

*
—  T í z  p e r c  m ú l v a  k e z ­

d ő d i k  a  r á d i ó k ö z v e t i t é s  é s  
m é g  a z t  s e m  t u d o m ,  h o g y  
m i r ő l  l e s z  s z ó ,  —. m o n d j a



ijedten Székely István. 
Végro eszükbe jutott. Va­
laki odaadja neki a rádió- 
leadás kéziratát. Eiben to­
vább akar dolgozni, de 
Székely nem (hagyja. Ti/ 
pere andalít már nem érde­
me* belefogni semmibe . . .

*

Halálos csöndben kezelő 
dik a közvetítés. Zugon 
István. Hí nyeri igazgató és 
a rádió szpíkere papírlapról
olvassák te a szöveget.

Aljtúr Gitta áll a mikro­
fon előtt. A s/.piker is cl­
lágyul, amikor mondja :

—  Mont jiediy, hölgyeim 
és uraim, Alpár Gitta fog 
énekelni!

Szinte elakad a lélegze­
tünk, úgy várjuk a nagy 
pillanatot, amikor a csodá- 
’aíos szoprán megszólal. 
l>e nem szólal meg. Rossz 
a fülünk? 'Nem, Alpár ott- 
h agy ja a mikrofont, leid 
Székely mellé és halkan 
beszélgetni kezdenek. Mi 
ez? Lábujjhegyen megkö­
zelítjük a szpíkert:

—  Mért nem énekel Al­
ja in

A szpíker a hangkeverő 
kamra felé int. Lohr Fe­
renc iil ott, kagylóval t 
fülén és előtte gramofon, 
lemez forog. A lemez éne­
kel Aljaír helyeit..,

*

És így végig. Az egész 
közvetítésből csak a beszél­
getések voltak valódiak, 
minden énekszám lemezről 
került a világűrbe

Az íi«y ilyeintén való for­
dulás* rendkívül lesújtott 
bennünket: elvégre szemé-
lvesen vettünk részt a/. 
cg*-s z köz veti lésen és pont 
mi nem hallottunk belőle 
semmi komolyat!

Hát ilyen furfangosak 
ezek a rádíóbeH urak és 
így teszik tönkre az illú­
zióját annak, aki nem csak 
hallja, hanem* látja is a 
helyszíni közvetítést.

tSiirsmi) ltó«*i értekei

Alpár Gittn ihik'íwít h<Mtllflják

. . , «  A lpár  áll n tlublőz helyér*

Alpiír Gittát festik ( l )em jén  felvételei)

/ /
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— Stocrvusz élelemi
— Szervusz angyalomI
Nevelve ölelkczlelk össze és csókolták 

meg egymást. Mind a kelten vakmerőén 
csinosak voltak, bronzvörösek és szemte­
lenül fiatalok.

— Vársz valakit, Zsuzsikám?
— Várok.
— Öt várod?
— öt. És te, Lilikéin? Te is a te „Ö“ - 

de-t várod?
— Sajnos, nem. Én csak merengeni 

jöttem.
— Merengeni?
— Merengeni. Tudniillik azelőtt mi is 

mindig itt találkoztunk. Mostanában mind 
ritkábban. Az a csirkefogó ugyanis... — 
de nem akarok panaszkodni. Inkább le 
mesélj a tiedről valamit!

— Meséljek? . . . vonakodott Lili és na­
gyon boldog volt, hogy mesélhet. — Nála 
beszédesebb fiú nincs a földön, de azt 
hiszen a közeli bolygókon sem.

— Na, Lilikem — sóhajtott Zsuzsi —,
ha ez a bőbeszédűség neked tetszik, ak­
kor nem nagyon tudnánk összeveszni egy 
férfi miatt. Az enyém hallgatag és köl­
tőien méla természet. Semmi érzéke a 
humor iránt és olyan szűkszavú, mint a 
dodonai Pythia. De sajnos, nem is udva­
rias. ! I

— És hogy dédelget engem — folytaita 
Lili, örülve, hogy újra szóhoz jut. — Ci­
pel mindenhova. Színházba, vagy spricce- 
rcs, leándores budai kiskocsmába, — de 
legszívesebben ülafényes .lokálba zülleni.

— Ó, az enyém — ne haragudj —, nem 
ilyen cigánytermészet. Eleget sírok is 
miatta. Hivatalosan elutazik, — igaz elég 
gyakran —, de azonkívül nemhogy Pestről, 
de a lakásából som szeret kimozdulni . . .

— És külön imádom benne — lelkese­
dett tovább Lila —, hogy olyan elegáns 
mindig, mintha éppen most elevenedet* 
volna meg valamelyik előkelő párisi di­
vatlapból.

— Látod, nekem ebben sincs szeren­
csém — sóhajlott a kis Zsuzsi —, pedig

a férfiaknál az öltözködés a legkényesebb 
pontom. De ő mindig hanyag, gyűrött, 
borotváin lián.

Egy pillanatnyi csend volt.
— Na és hÜKÍja nincs neki, édes Lili­

kéin? — kérdezte Zsuzsi, nem annyira 
kíváncsian, mint inkább abban remény­
kedve, hogy hall valami rosszat is.

Nyílott az ajlő. Minti a kelten arra- 
fordullak. Magas, szürkeruhás férfi lépett 
t*c a. cukrászdába, ök mind a kettőn egy­
szerre mosolyodlak el, egyszerre emel­
kedtek fel az asztal mellől és egyszerre 
szóllak oda egymásnak:

— ö  az!
ö  az. Dermedlen, szótlanul meredlek 

egymásra. A férfi rémülten, és kínjában 
mosolyogva nézte ökot. Tellát ő az, ö az, 
ő az. Az udvarias és neveletlen, az ele­
gáns és hanyag, a cigány é>s az olthon- 
ülö, a féltékeny és flegma . . . Lili, — ö 
volt a gonoszabbik —, szólalt meg elő­
ször:

— Tehát ö az, édesem? . . . Szóval őt 
szidtad annyira?

Zsuzsi egy pillanatig hallgatott. Érezte, 
hogy ifi az ő számára minden elveszel;!.

— Igenis, őróla'I — mondta dacosan.
Aztán epésen, de nagyon őszintén hoz­

zátette:
— Türelem, édesem, három hónap 

múlva neked is ugyanaz lesz róla a vé­
leményed, mint most nekem. De lehet, 
liogv még rosszabb. Adja isién! .. .

Fölkapta a relikiiljél az asztalról és 
gyors léptekkel kisietett a cukrászdából...
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E g y  fi Ital, amelyről lelkesedve beszél az egész víláfl
Havasok fia

(D ér vorlorene Sohn)
Nagyzzabázn sport film.

Főszereplője:
Luis Trenker 

Uránia.



Wnldnnur Psylander-muzeum a 
régi Nordi.sk műteremben: ott
fekszik az asztalon Psylander 
cilindere. lakkcipője, glasszé- 
kesztyiije és a kártyacsomag, 
amellyel utoljára játszott az 

öltözőjében
(l ’ anl Sándor felvétele)

PSYLANDER...
A „sztár" szól ma kicsit 

könnyelműen használja a 
sajtó és a közönség. A mo­
zik — különösen nálunk — 
minden színésznői, aki az 
állagnál nagyobb szerepet 
játszik, azonnal sztárnak 
reklámoznak és ezt a túlzott 
stztárkultustzitl a színházaik 
is követik.

Ebben a tulhatngas 1934- 
es s z Iá rra j ongásiban, ami­
kor az igazi és álcsillagok 
neveivel világítják be a 
transzparensek a sötét vá­
rosi éjsizakát, mindenki 
megfeledkezett az első filmr- 
sztár halálának huszadik 
évfordulójáról!.

iMo,sl busz éve balt. meg 
W a Ideimar Psylander.

A sóik százezer dollárt 
kereső filmsztárok valőszi- 
uiillcig nem küld lek virágot

i ’l íy  r é g i  kép 1«11-ből: 
Psylauder megbeszél egy jelenetet



Drámai jelenet a „Dollái hercegnő** ciraii híres Psylandcr-Qlmből

a szerény kopomhágai sir- 
ra, pedig a mai filmcsilla­
gok. nagyon sokat köszön­
hetnek Psylandernck. Nem 
túlzás, ha azt állítjuk, hogy 
a dán színész hozta divatba 
a nagyközönsiég számára a 
filmet, ö volt az első film- 
szinész, akiért rajongták, a 
mostani sztárok csak Wal- 
demar Psylandcr késői utó­
dai és örökségének haszon- 
élvezői.

A háború előtt Pesten 
járt. A Royial Orfeumban 
lépett fel. Az egész várost 
lázba hozta, a csöndes Pest 
olyasa volt, mint egy meg­
bolygatott méhkas. Estén­
ként valósággal megszállták 
a nők az Orfeum művész­
be jura tát. Psylainderl min­
den fellépése előtt be kel­
lett csempészni az épületibe 
és az előadás után minden 
nap uj ötletet ketllett kita­
lálni, hogy épségben meg­
szöktethessék és megment­
hessék a tömegi mádat tói.

Aztán jött a háború. A

Így lest most a világ legelső 
íilimnüterme Kupenbágában, ahol 
annak idején a híres Psylnnder- 

Qlmet készítették
(Padi felvétele)

Ilans Albcrs, Charles Bo- 
ycr és társainak képe függ 
az ágya (heverője) felett, 
ő már* nem is tudja, mit 
jelentett a háború előtt ez 
a fogalom; „Waldemar 
Psylander“.

De az „öregek*4 szemlé­
ben, akiknek most egy pil­
lanatra emlékezetbe idéz­
tük az első filmsztárt, bi­
zonyosan megcsillan egy 
könnycsepp — a boldog 
emlékezés könnycseppje.

lapok a harctéri híreikkel 
tellek meg és egy esős no­
vemberi napon csak kevés 
hely jutott annak a kopen- 
hágai táviratnak, amely 
Psylunder haláláról, szá­
molt he.

Azóta húsz év telt el. A 
mai lánynak Clark Gabié, 
Fredonk March, Kiepura.

...



ÜÍÉFiXATAZÁS CTJ.ÍS KAPOTT SZK* 
BEPfiT COAIRAD VEIDT ÉS «EO B«K

AKLISS
K U N  M A G D A  É S  G Y E R G Y A Y  ISTVÁNT N A G Y  S Z E R E P E T  K A P T A K

E G Y  A Y G O L  E E Y Ü F 1 L M B E N

Evelin Lny<> első h »n >  woodí
fényképe

A  v l*  ö z v e g y  két főszereplője-/  
Jeaurlte Mac Ilonáid és Cheva *"L  

ller

( A  H a l l ó  l o n d o n i  t u d ó s i t ó ­
j á t ó l . )

A hét nagy sikere: A  ó ig  

ö z v e g y .  L ehár operettje i s ­
m ét m egh ód ít m indenkit, 
az ezerszer hallo tt .slágerek 
frissen  hatnak, egész L on ­
don ezeket dúdolja . C h e v a -  

l ie r ,  akinek Legutóbbi film ­
jei nein  sikerülitek egészen  
jól, ism ét m agára  talált: 
D a n i l ó  a l a k í t á s a  e l s ő r e n d ű .  

J e a n e t t e  M a c  D ó n á l d  ked­
ves, p ik áns és —  m in t m in- ; 
dig —  remekxil énekel. A 
nagykövet szerepében  a n é ­
m afilm ek n épszerű  k é m i­
kusa, E d m a r d  E v e r  

H o r t o n  tér v issza  
hez. V égtelenül 
alakítást ad. V a j d a  E  

S á m u e l  R a p h a e l s o n  szőve  
könyve szellem es. A fo to - ' 
gráfiák  e lsőren d ü ek , Ö l i - j 
v e r  T .  M a r s h  operatőrt il- j 
leli érte a  d icséret. Marsh 
im m ár a  h a r m a d i k  V i g  ö z ­

v e g y  f i l m e t  f o r g a t t a :  1913- 
b-aw, 1925-ben. a  L ehár-ope- 
rebt két n ém a film v á lto za ­
tát fén yk ép ezte  és m o st a 
beszélő  Vig özvegyet. A re­
m ek színészeket, szeLIcmes 
dialógust, a  fü lbem ászó  
m uzsikát, a  szép  fén yk ép e- f 

két L u b i t s c h  gyúrta  össze  
film sikerré. Igazi lubitsch i ! 
rendezés, tele  sziporkázó  
ö t le te k k e l. . .  I g a z i  n a g y  ! 
s i k e r .

E v c l y n  E a y c , a legszebb- 
hangú angol én ek esn őtő l 
kaptáim levelet H o lly w o o d ­
ból. M iss L ayet a M etro- 
G oldw yu vitte H o llyw ood -  
ba. E lső  am erikai film jé­
ben, a , , T h e  N i g h t  is  

Y o u n g ‘‘-bán R u m o n  \ o v a r -

ro a partnere. E velyn  Laye, 
am int leveleiben írja , n in ­
csen  elragadtatva H o lly ­
w ood tó l. N a g y o n  u n a l m a s  

v á r o s n a k  t a l á l ja  a  f i l m f ő ­

v á r o s t .  A z  e m b e r e k  n e m  k e ­

d é l y e s e k ,  n e m  k e d v e s e k ,  

r e r u je t e g  a z  i n t r i k a .  E s n a­
gyon  keveset leh et a ludni, 
m ert m u s z á j  társadalm i 

; élétől é ln i, já m i-k e ln i, ön ­
m agát m utogatn i. E zt szi- 

! goruan m egk övete lik  a g y á ­
rak, ez hozzátartozik  a rek ­
lám hoz.

★

Uj a m er ik a i im port ér­
kezett L ondonba: G r a c e

P o g g i .  M iss P oggi a „B ot­
rány Rómában*4 cim ü film ­
ben tűnt fel, m in t tán cos­
nő. E gy a n g o l ü gyn ök  
azonnal lezorződ tc lle  és  
m ár m eg  is kapta e lső  lo n ­
d o n i fő szerep ét. A „ T h e  

C o d c “  c im ü  film op erellb en



Edward Evereti Norton, a né­
mafilmek népszerű kémikusa is­
mét filmezik. A vig özvegyben 

ő játsza a nagykövetet

temperamentumos délaime- 
rifcai táncosnőt játszik. Ré­
gebben Hollywood hódítot­
ta el Londontól a tehetse­
geket, most ugylálszik meg­
fordult a sorrend ...

★

Újra megfi Íme sitik a Bo­
héméletet. De nem. az ope­
rát, hanem Murger regé­
nyét. Anna Neagle 'fogja a 
főszerepet játszani.

★

A Suiutay Referee cimü 
lap meg szarv áztál la a kö­
zönséget, hogy milyen sze­
repben szeretnék legköze­
lebb Conrad Veidtot látni. 
A legtöbb szavú zó ördögi 
szerepet (Sátán, Mephisto- 
phelcs, Faust) osztott a né­
met színészre, de sokan 
mint Krisztust vagy Ko­
lumbusz Kristófot szeret­
nék filmen látni. Egy sza­
vazó Cagllostro szerepét 
ajánlotta Vcidit részére — 
és ez a szavazó győzőt!. 
Conrad Veidt, ha befejezi 
az „/ serve“ cimü filmet,

megkezdi a a British Gau- 
mantnál a Cagliostro fel­
vételeit.

George Arliss is népsza­
vazás utján kapta meg uj 
londoni szerepet, öl Living­
stone szerepében akarja 
Látni az angol közönség. A 
közönség óhaja parancs, 
ha Arliss Hollywoodban 
befejezi a „Richelieu“-fil- 
met, vissza jön Londonba 
és megkezdik vele a Li­
vingstone felvételeit.

★

„Dance Bánd"  címmel 
nagy revü film készül. Char­
les llogers játsza a főszere­
pet, aki a hangosfilm kez­
detekor néhány nagy film­
ben (Ábris rózsája, Wings) 
játszott főszerepet, de .az­
tán eltűnt. Most átjött Lon­
donba és itt ismét főszere­
pet kapott. A „Dance 
Banid“ táncos-komikus és 
szubrett szerepét Gyergyay 
István és Kun Magda fogja 
játszani.

Pcggy Barwell

Grace foggl, akit Hollywoodból importáltak egy londoni ffaxe-
repre
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Caby Morlay a ..Jeanne' fAnrrepében

A PÁRIZSI
k ó z A k s ü g  

a  noziBAir 
sírni szeret

Paris két divatos színésznője, Yvonne 
Printemps és Gabg Morlay viv most pár­
bajt a párisi mozikban.

Printemps a Kaméliás hölgyet játszotta 
el filmen amerikai útja előtt, Mlle Mor- 
lay-nek pedig Henri Duvernois irt 
„J>eanne“ címmel filmet.

A kaméliás hölgy meséjét felesleges e»l- 
mondani, ezt mindenki ismeri. A ,,Jeanne“ 
hősnője Madelaine Préolier, egy fiatal 
kalaposlány, aki beleszeret gazdája Mme 
Savignolle fiába, Andréba. A szerelem­
nek következménye mutatkozik, de Ma- 
d el ciné tudja, hogy a gyermek nem szü­
lethet meg, mert Andrénak, anyja kí­
vánságára, gazdagon kell nősülnie.

A gyermek — nem születik meg. Ami­
kor Madelaine nagy nehezen felépül, az 
orvos tudomására hozza, hogy többé 
nem lehet gyermeke.

André gazdag házassága füstbemegy, 
Savignolle mama rájön, hogy fia Madc- 
laineben találhatja meg a megfelelő fele­
séget, hiszen Mad el ciné az üzlet lelke.



A .szerelmesek összeháza­
sodnak. Tejnek az évek, 
meggazdagodnak. Mindent 
elérnek, ami a boldog élet­
hez kelj — csak gyerme­
kük nincsen.

MadeLaine képzeletében él 
a megölt gyermek Jeanne, 
akit féltő gonddal ne­
vel. Egész élete felmorzso­
lódik ebben az elképzelés­
ben.

Madelnine halálos bete­
gen fekszik.

— Ugy-e eljön Jeanne?
— kérdi Andrétól. — Ugy-e 
elhozza az unokáinkat?

— Elhozza ókét, szivem,
— nyugtatja meg André.
— Rögtön itt lesz Jeanne 
a gyerekekkel.

Madelaiine boldog mo­
sollyal dől vissza a párnák­
ra. Halálában is mosolyog: 
Jeannera gondol.

★

Mindkét film, A kiaméli- 
ás hölgy és a Jeanne kosz­
tümös. A párizsi közönség 
szereti a régi világban ját­
szódó filmmeséket — el­
lentétben a magyar mozi lá­
togatókkal.

Mindkét fi Irnmidk főjele- 
nele a hősnő halála. Yvon- 
ne Printemps és Gaby Mór- 
lay erre a befejező jelenet­
re fokozza fel az egész fil­
met, annál iiis inkább, mert 
a párizsi közönség, a fran­
cia kispolgár szeret sírni a 
moziban. Ennél a 'két film­
nél aztán igazán bőven van 
tnre alkalom.

A Iu i i i i H íú h  l i ü l t f y :  Y*onne Prratacnpn
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Annyi balszerencse közt és oly- sok 
viszály után végre elkészült Becsben 
Machaty-nak, az „Extázis** egyesapásra 
világhírűvé lett rendezőjének uj alkotása 
a „ N o c t u r n o A filmgyárak környékén 
nem ritkaság cgy-egy nagyobb vihar, de 
annyit, amennyit Machaty a Nocturnó 
forgatása alatt produkált, Hollywood 
sem tudna felmutatni.

Machaty, ez a zseniális örült — ezzel 
a jelzővel „becézik*4 Becsben 
az Extázisbán megmutatta jól kifejlett 
oroszlánkörmeit és a filmgyártásban uj 
irányi teremteti ezzel a szimbolikus film­
mel. Akkoriban még senkisem ismerte 
ennek az alacsony, göndörhaju, tulmoz- 
gékony fiatalembernek nevét. Két évi 
küzdelem után sikerült pénzes embert 
találnia egy ötletéhez, amelyből azután 
később az Extázis készült. Naponta két 
órát aludt, szaladgált fühöz-fához, tár­
gyalt illetékessel-illetéktelennel, szcena- 
riumot irt, diszletet tervezett, építkezése­
ket konstruált, egyszóval mindent egye­
dül hajtott végre. Nem elégedett meg az­
zal, hogy a filmben csak technikailag és 
művészileg hozzon újat, felfedezett egy 
bécsi urilúnyt Heddi Kicsiért, aki azóta 
Európa legnagyobb partieját csinálta: 
Frilz Mamiéi lö.szergyáros vette feleségül. 
Mire az Extázis elkészült a duplájába 
került, mint amennyit előirányozlak, de 
ez már Mochatyt nem érdekelte, amikor

minden izében remegve, két étlen-szom- 
jan átdolgozott éjszaka után, egyheti 
szakállal sápadtan ült a film premierjén. 
Becsben az ősbemutatón nagy sikert ara­
tott a film, a sajtó a „film Reinhardtjá- 
nak“ keresztelte el Machatyt, aki azon­
ban nem jelenhetett meg a tapsokra, 
mert előadás közben olyan nikotinmér­
gezést kapott, hogy szanatóriumba kel­
lett szállítani. Az Extázis bejárta az egész 
világot, Machatyt Amerikába csábították, 
de őt Hollywood nem érdekelte, inkább 
szaladgált naphosszat egyik bankártól a 
másikig, hogy új filmjének előállítási 
költségeit megszerezze. Akármilyen nagy 
siker is volt az Extázis, pénzemberek 
előtt „fekete listán** állt Machaty, mert 
tudták róla, hogy semmi pénz nem elég 
neki és könnyen előfordulhat, hogy a 
tervbevett összegnek dupláját sőt há­
romszorosát emészti fel cgy-egy filmje. 
A velencei filmversenyen megnyerte a 
legszebben rendezeti filmre kitűzött első 
dijat és ezzel el tudta érni, hogy alkal­
mat adjanak a Nocturno elkészítésére.

Három hónapig készült a Nocturno 
közel kétmillió schilling kölséggel. .4 
pénzember, amikor már egymilliónál tar­
tottak, be akarta szüntetni a felvételeket, 
de később belátta, hogy igy elvész az 
egész befektetett tőke s inkább futott a 
pénze után és állította ki nap-nap után 
a tízezrekről szóló csekkeket.
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Felvetődhet az a kérdés, hogy min* 
költ annyit Machaty? Egy kis példával 
akarunk szolgálni, amikor elmondjuk az 
egyik kis jelenet történetét. A szöveg­
könyv szerint egy gyorsvonat sebességét 
kell kifejezésre juttatni és ezt Machaty 
a sínek melletti növényeknek elhajlásá­
val akarta ábrázolni. Lefektetett tehát, 
egy sinpárt a műteremben, melléje he­
lyezte a növényeket és hatalmas fújtató 
segítségével kísérletezett. Minden moz­
gatható tárgyat sikerült helyéről el- 
fujni —  csak a virágok nem mozdultak. 
Machatynak erre eszébe jutotjf, hogy 
repülőgép-motorral kell megcsinálni a 
felvételt és kölcsönkért egy hatalmas 
utasszállító gépet. A műterem szűkre 
szabott, ajtaja azonban nem tudta be­
engedni a hatalmas Jun'kers-gépet és 
igy a műterem falát kellett bontani. így 
aztán ez a jelenet, amely a filmen egy 
másodperc alatt játszódik, nyolcvanezer 
schillingbe került. Van azonkívül egy bál­
jelenet a filmben, melyet tizenöt méter 
átmérőjű, minden irányban mozgatható 
üvegcsíllárból vett fel Machaty, ennek a 
csillárnak az építési költségei ugyancsak 
meghaladták az ötvenezer schillinget. 
így tehát meg lehet érteni a pénzemberek 
ellenszenvét Machaty iránt. Az elmúlt 
héten volt Bécsbcn a szakmai bemuta­
tója a Nocturnónak, amelyen az Exlá- 
zist is felülmúló sikert aratott ez a zse­
niális fiatalember.

Mimi Shorp «'« Frltz ImlioN «  
„Noeturno“ két érdekes sze­

repében

A nő és a férfi örök 
marakodását, harcát egv- 
más ellen mutatja be ez az 
igazán művészi filmkölte­
mény, melyben egy uj szí­
nésznő, ugyancsak Machaty 
felfedezettje Maria Rag 
debütál. Többi főszerepek­
ben Mimi Schorp, Anton 
Pointner, Ria Byron, Friiz 
Imhoff és egy angyali uj 
gyerckszlár Danát a nyújta­
nak tökéletes alakítást. 
Machaty most megint sza­
natóriumba fekszik. Ugy- 
lálszik kabbalából . ..

Illa Byron és Donata, Mnchtay 
tűtől felfedezett uj filmcsoda- 

ÍTerek
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Nyugalom.
L  HÍV E L : Szeretnek nyugodt, filozofikus 

életet élni, de sajnos belebonyolódtam  
néhány nőügybe, melyek teljesen fe l­
bolygatják életemet. Nem mélyebb kap­
csolatokról van sző, —  ezzel az érdekelt 
hölgyek is tisztában vannak —  de m in­
denesetre jogcímet formálnak arra, 
hogy telefonon és személyesen állandóan 
jelentkezzenek, közös programiunkra 
kényszerítsenek. Es én, noha e találko­
zásokban semmi örömem nicsen, udva­
riasságból képtelen vagyok tagadó vá­
laszt adni. Annyira el vagyok keseredve, 
hogy legszívesebben kivándorolnék va­
lahova u j életet kezdeni, azzal a ke­
mény elhatározással, hogy soha többé 
növel nem kötök ismeretséget.

VÁLASZ: Bármennyire kínálkozó az 
alkalom, nem mosolygok sorai felett. 
Vigasztalására előre bocsájtom, hogy 
rengeteg a magáéhoz hasonló problé­
mával küzdő férfi és nő él szerte a v i­
lágon, akiknek minden napját megkese­
ríti az a tény, hogy olyan barátságokat 
kénytelenek fenntartani, melyek szá­
mukra már teljesen értéktelenek, meddő 
és kellemetlen időrablást, kínzó ideges­
séget jelentenek. Becsületesen gondol­
kozó, az egyén szabadságát tisztelő és 
a barátság szépségét értékelő férfiak és 
nők között ilyen kínos és fonák hely­
zet nem fordulhat elő. Nincs nagyobb 
szatírája az életnek, mint mikor fogcsi­
korgatva ránk kényszeritett mosollyal, 
kedveskedő szavakat mondunk annak, 
akit valójában gyűlölünk, mindkét felet 
sértő és megalázé» kapcsolatnál, minden 
< setre helyesebb, ha a fél, akire nézve 
a barátság már csak megalkuváson ter­
het jelent, gerincesen és energikusan 
szakit.

Cslbl.
L E V E L : Egész gyermekkoromra rá­

nyomta bélyegét a köröttem zajló tragi­
kus családi élet. Anyám kétszer is el­
vált, mind a kétizben rendkívül izgalmas 
és regényes körülmények között, me­
lyeknek emléke idő előtt érlelt engem 
homály nagy lánnyá. Beleszerettem egy 
nyugdíjas állású, becsületes, komoly

jérfiba, aki viszont szeret és feleségül 
akar venni. Édesanyám, akinek idegeit 
válóperei nagyon megviselték, már régen 
nem kezel engem a megértő anyai szé 
retettel és ebben az életbevágóan fontos 
kérdésbe is ellenem fordul. Mit tegyek9 

VÁLASZ: Feltéve, hogy minden úgy 
van, ahogyan megírta és jövőjének 
megalapítás;'! t indokolatlanul veszélyez­
teti, úgy módjában áll közvetlenül a 
gyámhatósághoz fordulni, amely az eset 
megvizsgálása után a szülői ellenzés da­
cára is beleegyezését adhatja a házas­
ság megkötéséhez, különösen akkor, ha 
igazolni tudja, hogy ön csakugyan korát 
meghaladóan komoly és a maga sorsát 
intézni tűdé) leány.

í



A  .. H I B A K E R E S É S  E R E D M É IV Y E
A HALLÓ  kilencedik számában közölt filmhibakcresésnek óriási visszhangja volt. 

\ magyar olvasóközönség olyan jártas a filmdolgokban, hogy könnyen észrevette a 
cikk elirásaLt és hibáit. A cikkben 22 hiba volt.

1. A múlt szom bat 17 volt és nem 16.
2. Clark Gablc nem volt a Krisztina 

királynő spanyol diplomatája, hanem  
John Gilbert.

3. Garbó és Gabié nem Paramount- 
sztárok, hanem Metro-sztárok.

4. Marlene Dictrich a Capriee Espagno- 
!**♦ játssza majd.

v .  Marlene Dietrich nem az Unlversol 
sztárja, hanem a Param ounté.

6. Kay Francis nem Fnlversalnál ját­
szik, hanem VVarnernál.

7. Kay Francis nem a Nanában játszott, 
annak a film nek Anna Sten volt a fő­
szereplője.

8. Shlrley Temple még csak 5 éves, 
tehát nem lehet vőlegénye.

9. Buster Keaton sem  film en, sem c i­
vilben, nem visel szem üveget.

10. Joan Orawford nem játszott a 
Csoda bárban, ebben Francis Kay és Do- 
lores dél Rio játszottak.

11. .Icán Harlow platinaszőke és nem  
játszott a Rivaldafényben.

12. Mary Piekfordnak nem fia Pouglas  
Fairbanks jun. A fiatal Fairbanks Douglas 
Fairbanks első házasságából származik.

13. Az idősebb Douglas Fairbanks já t­
szotta a Ilon Juan-t, partnere nem Berg- 
ner, hanem Merie Oberon volt.

14. Conrad! Veidt a ...lúd Süsv‘‘-ben 
nem « herceget, hanem  a cím szerepet 
játszotta.

13. Jud SUsst nem Zvrctg, hanem Lion 
Feuehtwünger iria.

16. A Bécsi bálnak W illy Forst nem  
főszereplője, hanem rendezője volt.

17. Eggertb és Kiepura nem játszottak  
a Cirkuszherccgnőbcn, mert ilyen film  
nem készült. Idei nagy film jük: „Szivem  
érted dobog".

18. A Víg özvegy Lchár-opcrctt, nem  
Kálmán Imre Irta.

19. Ágai Irén film je „Búzavirág" (nem  
Buzakalász) és nem ebben, hanem  a Lila 
akácban énekli a Halló Babyt.

20. Jávor Pál nem játszott az Uj ro­
konban, hanem I>elly Ferenc.

21. Félix Brossart nem kövér és nem  
náclérzelinü. ö  jött el Ném etországból 
és játszik Alpár Gitta film jében (Ball im  
Savoy).

2. Heinrich George náciérzelm ü és  
nem emigráns.

A dijakat a következő m egfejtők kap­
ták:

Egy-egy kozmetikai kezelést az írisz 
kozmetikai intézetben, V., L ipó t-köru t 25.

Pdütln j Beatricia, IV., Kccskcméli-u. 2.
Bálint Ilonka, V ili., Kissláció-u. 9. II. 5.
Egy hónapi box-önuédelem-tornakurzus 

Rózsa Jenő box- és tornaiskolájában, 
VII., Wesselényi utca S0.

Antalka Sándor, IV., Veres Pálné-u. 11.
Euten Ferenc, V III., Práter-u. 82. II. 28.
í — / könyvet kapnak:
Vngár Magda, VII., Garai-tér 15.
K erin g i Sándor, Rákospalota, Bocskav- 

utoa 117., ajtó 4.
Steiner Klára, VI., Gróf Zichy Jcnő-u. 

39. I. 1.
Erdős Gábor, dr., Oradea, Bul. Reg. 

Fcrdinand 7.
Balogh Vilma, Érd, Uj-telep.
W indholz Margit, Erzsébet-körút 9— 11.
M érd  György, 'IX ., Üllői-ut 41. LL 27/a
Fachs Klára, Pestszenlcrzsébet, Baross- 

utca 82.
Eichardt Klára (kérjük a címet közölni).
Dr. Wamoscher Sámudné, Pécs.
Székely Júlia, Pestújhely, Gr. Andrássy- 

ut 18.
Csapó Béláné, V., Dagály-utca 11.
Az utalványokat és könyveket postán 

küldjük a nyerteseknek.

JX d m & f' Jfráebijcdék&x>&öa.
a z  ország  le g n ag yo b b  és le g rég ib b  szaküzlc tc

Uj nagy népes arlegyzenet
i n g y e n  és b érm en tve  k ü ld i:

LIEBNER ZSIGIYIOND
B u d ap es t V., S ze n t Is tv á n - té r4 .
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Jé OYIOHKKKK SZAMÁRA KÉSZÍTI LAKNER BÁCSI

A KIS I M S  ÉS A D O K T O R  BÍCSI
(Lakner bácsi találkozik 

a kis inassal, aki nagyon 
rossz bőrben van.)

Lalcncr bácsi: Csak nem 
vagy beteg?

Kisinas: Az lehet.
Lakner bácsi: Miért? Mi 

fáj?
Kisinas: Az az ötös, amit 

tegnap az iskolában kap­
tam.

Lakner bácsi; Mutasd a 
nyelved!

Kisinas: A cipőnyelvem?
Lakner bácsi: A szádban 

ami van!
Kisinas: A számban nincs 

cipő nyelvem!
Lakner bácsi: Lázad

nincs?
Kisinus: Házain sajnos

nincs!
Lakner bácsi: Lázad, ami 

felmegy!
Kisinas: Ja? Liftem? Az 

sincs!
Lakner bácsi: Nem lift! 

Nincs-e meleged?
Kisinas; De igen.
Lakner bácsi: No látod!
Kisinus: .Nyá.ron!
Lakner bácsi: Nyáron?!
Kisinas; Igán, ha két téli- 

kabátot veszek fel.
Lakner bácsi: Nem vagy 

rosszul?
_ , Kisinas: Dehogy vagyok 

hosszú!
Lakner bácsi: Nem érzel 

valamit?
Kisinas: De igen!
Lakner bácsi; Mit érzel 

itt, ahol nyomom?
Kisinas: Hogy a hasamat 

szőri!ja, Lakner bácsi.
Lakner bácsi: A fejed

nem szokott fájni!?
Kisinas: De igen!
Lakner bácsi: Mikor?

Kisinas: Ha 'beütöm! 
Lakner bácsi: Mérték a 

lázadat?
Kisinas: Nem!
Lakner bácsi: Miiért nőm? 
Kisinas: Nem volt otthon 

a literes.
Lakner bácsi: A mandu­

lád rendben van?
Kisinas: Nincs is mandu­

lám'.!
Lakner bácsi; Kivették? 
Kisinas: Dehogy! Betet­

ték!
Lakner bácsi: Hová? 
Kisinas: A tésztába! 
Lakner bácsi: Micsoda

tésztába?
Kisinas: Hát esite maii-

duláslorta lesz!
Lakner bácsi: No és fo­

gad?
Kisinas: Kicsoda?
Laki^ctS bácsi: Micsoda? 
Kisinas: Hogy kicsoda

fogad velem?
Lakner bácsi: Talán

rossz a fogad?
Kisinas: Dehogy rossz!

Az én fogam nagyon jót 
Ha rossz, akkor megverem.

Lakner bácsi; Hát hagy­
juk! Milyen a tüdő?

Kisinas: Esőben nedves, 
ha nap sül, hál kétíves. 

Lakner bácsi: Micsoda? 
Kisinas: Hát az idő! 
Ixtkner bácsi: Nem az

időről, hanem a tüdődet 
kérdezem.

Kisinas: Há a 'tüdőmet
kérdezi, hát feleljen a tü­
dőm !

Lakner bácsi: Na gyere, 
megvizsgálom a tüdődet! 
(kopog).

Kisinas: Szabad!
Lakner bácsi: Ne mondd 

azt, hogy szabad, (kopog).

Kisinas: Nem szabad,
Ixikner bácsi: Ne szólj

egy szót sem. . .  Nem szúr 
itt?

Kisinas: (nem szól).
Jjokner bácsi: Miért nem 

szólsz?
Kisinas: Azt tetszett

mondani, hogy ne szálljak 
egy sz6t som.

Lakner bácsi: Vegyél !é- 
lckzetet.

Kisinas: Nem. lehet!
Nincs nálam pénz!

Lakner bácsi! Szóval 
végy lélckzctel!

Kisinas: Hál a Lakner
bácsi micsinál?

( ILINDERES UR

Bébi uram. hova olyan hegyesen? 
Nagy bajusza, kipödörve

hegyesen. — 
Tejcsárdába megyek én, de oda

bit . • •
Vár reám ott vagy öt tányér

tejbe griv.
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Ijakner bácsi: Majd hall* 
gat ózom!

Kisinas: No de Lakner
bácsi 1

lakner bácsi: .Mi bajod?
Kisinas: Az nem illik!
Lakner bácsi: Mi nem

illik?
Kisinas: Hát hallgatóznil
Lakner bácsi: De az or­

vosoknak .szabad hallga- 
tózni.

Kisinas; Tetszik 'tudni, 
akkor a mi szobalányunk 
az biztos orvos, uncrt az 
mindig haligaíózik!

lxikncr bácsi: Vegyél már 
lélekzelef. (Ráteszi az or­
vosi halilgnlódzót a mellé­
re.)

Kisinas: Hallói
Lakner bácsi: Micsoda

halló?
Kisinas: Azt hitlem, tele­

fonálni tetszik?
Lakner bácsi; Igazad van. 

min,gyári telefonálok, hogy 
vigyenek el téged a javí­
tóba!

ANGYALKA, A  CIRKUSZ CSILLAGA
O Y E K N K K H E G É IY

(4. folytatás)
Leültek, a zenészek is 

elkezdték már hangszerei­
ket próbálgatni, kint tele­
foncsengetés hallatszott s 
ebiben a kis hangzavarban 
Augusz és a kis Pepita el­
kezdtek vitatkozni;

—  Okos gyerek vagy, 
Pepitó? — kérdezte a kis 
Pepiló Augusztlól, akit tré­
fásan mindig Pepitának 
szólított.

—  Nagyon, —  felelte Pe­
pita . . .  Az iskolában min­
dig annyi ölőst kaptam, 
hogy teherautón vittük 
haza.

—  Hát akkor mondd 
meg nekem, mi az? Egy 
farka van, két fiile, négy 
lába és ugat. Mi az?

—  Pepita utána mondta 
a nagy rejtvényt, aztán 
hosszas gondolkodás után 
bevallotta, hogy nem tudja, 
mi az.

Még a ketrecekben üld 
kis majmok is azt kiáltot­
ták: Egy kutyái

— Ejnye, hogy erre nem 
gondoltam, —  mondja szé­
gyenkezve Pepita. — Én 
biztosra vettem, hogy ez a 
Városliget De ha még 
egyet mondanál, azt biz­
tos kitalálnám.

—  Két farka van. négy 
füle, K lába és nagyon ugat. 
Mi ez? —  kérdi büszkén 
Pepi tó.

— Nem tudom ... —  
mondja hosszas gondolko­
dás után Pepita.

— Kél kutya! —  kiállót*

MOTOROS MATYI

Csak kétéves Motoros Matyika 
Mégis lova ez az autó-paripu.
Hogyha kérdem, hova olyan sebesen?
Azt feleli: Anyukám vár, érte megyek szívesen.

Iák még az idomított kis 
zebrák is az istállóból.

— Azt billeni, hogy virs­
li! .. . —  mondja elkesere­
detten Pepita.

— Most egy újabbal 
mondok, de azt eltaláld! 
Füle van, asztalra teszik és 
kávét töltenek belé. Mi az?

— Tudom! —  mondja 
büszkén Pepita, —  Három 
kutya!

Nagy nevelés volt erre. 
Pepitó és Pepita pedig fel­
használva az előbbi össze- 
veszésiik eredményét, ellán­
colták azt a mókás táncot, 
amit az előbb boxtrottnak 
neveztünk, mert a táncfi­
gurák között jól boxolták 
is egymást.

Mialatt a cirkusz kis és 
nagy művészei az előadásra 
készülődtek, a sötét arcú 
igazgató állandóan gondo­
latokba merülve járkált fel 
és alá, mint aki valami na­
gyon sötét dolgon töri a 
fejét. De ki tudna egy ilyen 
morgós, elégedetlen cir- 
k u sz igazgató koponyájába 
bele tekintem és ki tudná 
azt kitalálni, hogy mit for­
ralhat magában? Egy do­
log azonban egész határo­
zottan látszott; .rajta, hogy 
rosszban töri a fejét. Nem 
is kellett nagy emberisime- 
rönck lenni, hogy meglás­
sák. hogy nincs jószive en­
nek a bácsinak. Soha egy 
dicsérő szó kJ nem jött a 
száján, ha kis művészei 
még olyan ügyesek voltak 
is és ha olyan tapsot is 
kapllak, hogy még a meny- 
n vezet röl lelógó nagy csil-
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lúr is h in tap a lin tázo tt az 
el raga d tál ás tó!.

D e .hagyjuk ezt a fe k e te  
b a ju szo s, vastag  szem ö ld ö ­
kű  b á csit  é s  rem éljük , 
h o g y  hiúiba forral bárm it 
sö té t  h o m lo k a  a la lt, a jó  
Isten  n em  ■engedheti m eg , 
h o g y  va lak in ek  is ártson . 

★
N em csa k  . a c irk u szb an  

forgo lód tak  o ly a n  n a g y o n  
a íkis é s  n agy  m ű vészek , 
de n a g y  sü rgés-forgás vo lt  
a k isg iárd isla-iskoláb an  is. 
N agyb an  k észü lőd tek  az  
évad záró  előadásira, a h o i  
k ü lö n fé le  szava la tok k a l, 
lá n co k k a l é s  történelm i je ­
len etek  m eg sze ln é  ly esi lé sé ­
vel akartaik n agyob b  fén y i 
és ü n n ep é ly esség e t adni 
ann ak  a n a p n a k , a m ik o r  
m egint n éh á n y  teh etség e s , 
sik erü lt k is legén y  ú tja  e l­
indul eg y  m agasab b , szép  
k aton a i p á lya  felé . L ak n er  
b ácsi k is in asa  i s  eb b e  a 
g árd ista -isk o láb a  járt és  
m iu tá n  ő m ár job b an  é r ­
le lte  ezeket a  m ók ák at, 
am ivel a közön séget szóra  
koz lá tn i lehet, hát m in d en ­
fé le  fu r fa n g o s terveket sző  
v ő g ete lt k is b ará ta iva l, 
h o g y  m ivel leh e ln e  m u la t­
tatn i az egész  társaságo t. 
Izgatottan  várták a k is in as  
g azd ájá t, L ak n er b á csit, 
m ert tudták, h o g y  ő m a jd  
újab b  tréfákkal é s  m ű vész i  
szám ok k a l fogja  em lék ező  
tessó  len n i a bú csút.

M ikor aztán  e lérk ezett  
az év zá ró  Ü nnepély v a ló d i  
n ap ja  é s  kis katonáik, n a g y -  
k aton ák  sü rgése  közben  
m egé r keze 1I La kiver há esi
is a c irk u szi m ű v észek k el, 
a k k o r  vették észre, h o g y  a 
szo m o rú  szem ű  b o h ó c , az 
A n gyalk a  apja, n in c s  k ö r ­
tük. M eg is kérdezték  L ak - 
ncr b ácsit, h o | m arad t, de  
L ak ner b ácsi b izo n y  csak  
úgy im m el-ám m al a d o tt fe ­
leletet, m in t ak i v a la m it el 
ak ar  h a llg a tn i. Az. eg y ik  
legkisebbik. b o h ó c  azért  
m égis e lm e sé lte , h ogy  m ily  
n a g y  esem én yek  za jlo ttak  
le a  tegnapi próbán .

( F o l y t a t á s a  k ö v e t k e z i k )

ALLATPAPAK és allatg yer ek ek

Az élete vidámság, csupa móka. 
Apukája ax óriás oroszlán lókul

I i«-»ántp:ipuska és kisfia b itka .
Kiesi tolna nekik száz ) ..uári kalitka.

Jaj de komoty ez a kicsi m ajom !  
P ed ig  apu k á ja  segit m inden bajon!
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MIT CSINÁLJÁK
LAKNÉK BÁCSI?

p v  . - ................

B ekk István Sándor kérdezi: K apha­
tok-e  a k isin astó l fényképei?

V á l a s z o m :  Szívesen. Majd postán e l­
küldi, m égpedig azt, am elyiken a ,,Kis- 
király“-ruhában van.

Som ogyi Sándor kérdezi: H ogyan le ­
hetnék énekm űvész?

V á l a s z o m :  Sajnos, már nagy fiú vagy  
ahhoz, hogy felvegyelek  tagjaim  közé. 
Várj m ég két évet s iratkoz he a nagy  
szin iiskolába. Szívesen leszek a seg ítsé­
gedre.

F ek ete  M argitka kérdezi: Lehet-e m ég  
boxpályázatot beküldeni?

V á l a s z o m :  M ár nem , mert m ost már 
m ás m esék et közöl a M ákosrétes. Olyan 
szépen  tudsz m eséln i, b iztosan tudsz  
m ásról is.

Sárközy Edit kérdezi: Anyukám kér- 
dezteti, hogyan  gyűjtse a HALLÓ gyer­
m eklapját?

V á l a s z o m :  A M ákosrétes külön a

UTALVÁNY
Ezen utalvány felmutatója 2 d a r a b  k e d v e z ­

m é n y e s  áru jegyet válthat

Lakner Bácsi Gyermekszlnháza
előadására

K T S K E I R E S Z T R K J T V M Y

1 L 5 H 5 6

? •

8
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HALLÓ közepén van, hogy könnyen le ­
hessen kiem elni ezeket a lapokat. Gyüjtsd  
össze s jövőre szép kis könyved lesz.

Stein  Endre kérdezi: B elctennék-e a
M ákosrétesbe az én kis m eséim et?

V á l a s z o m :  Persze, szívesen. K ülönösen, 
ha olyan m esét sütsz ki, am elyik  m ég  
jobbizüvé teszi a M ákosrétest. Szívesen  
vesszük, ha m esét, verset, rejtvényt kiild- 
tök, mert a ti lapotok a M ákosrétes.

Thurzó Veronika: m esét irt a kis box- 
hajnokról.

V á l a s z :  E lhiszem , hogy egyedül írtad, 
de sajnos, m ár vége a pályázatnak. Ha 
idejében  küldöd, leközöltük volna. Most 
bizony meg kell elégedned a dicsérettel.

★

Kis m egfejtőink közül jutalm at nyer­
tek: Rcichl R ózsika, Rákoshegy. Nagy
E rzsébet, Budapest, I., O rbánhegy, Juce- 
ut 33. sz. 75. Vadász Éva, Budapest. Vi- 
rányos-ut 26. Zámbó Lajos, Szolnok, 
H unyadi-utca 10. Pocsni Pál, K isújszál­
lás, Téglagyár-ut U .

— De jó is volt nyáronl
(Foto KozgonyU

Kiskeresztrejtvény megfejtése az 1934. 9-es 
széniből:

Vízszintes: 1. Palotás. 7. Ara. 8 . Igi. 9. Ti. 10. 
Aliv. 11. Ima. E. A. N. 13. Hal. T. 15. Alom.
17. Ma. 18. Si. 19. Adag. —  Függőleges:1 II. Pati­
nás. 6 . Sivatag.

KISK EK ÉSZT KÉJT V É N Y
Megfejtésül beküldendő: vízszintes I., 7., 14.

és függőleges 1., 2., 4.
Vízszintes: 1. A  hadsereg tagja. 7. Minden

cselekedethez szükség van rá. 8 . Ragacsos vagy  
simuló. 9. Vissza: ilyen szerszám pl. a toll. tO. 
Az ilyen felkelés gyaik.ran nehezére esik az em­
bernek. 13. A. a. a. 14. Pl.; „Csókold meg édes 
Anyukádat százszor” .

Függőleges: 1. Kislány neve. 2. Jólncvelt gyer­
mek ehelyett azt szokta mondani, hogy: kérek, 
szeretnék. 3. Forróégövi állat. 4. Iskolában 45—  
50 percig tairt. 5. Kanada része. 6 . Vissza: eb­
ből az újságból is tanulhattok ilyet. 1 1 . Jószívű 
gyermek a szegénynek. 12. Csaosihang.

34



mmr.

4

H a i  lo
■TT W N  H.1KU 
A PARAniCSONSZEZOlV

Páris uj fe jtörést okoz a nőknek: télre 
d ivatbahozta a paradicsom ot . . .  a para­
dicsom -m adarat.

Azonban nem kell m egijedni, a para­
dicsom -m adár nem  elérhetetlen  kék­
madár. Az eigyszerü fö ld i halandó szá­
m ára is elérhető a paradicsom ioil-disz, a 
legú jabb és legelegánsabb toalettékesség. 
Én igy képzelem  el ,a pesti nő parad i­
csom -kreáció ját •

Fehér, uszályos satin-m iroir-ruha, sza- 
badonhagyott vállakikal, boaszerücn 
boru ló fekete paradicsom toll-disszel. 
hez kötelező egy kis tok is, ugyanilv 
dísszel, sarlószerüen a vállakra vágód 
Fehér kesztyű, fekete  paradicsom -szár 
kai (stu lpnival) rem ekül kiegészíti a 
lettet. Ne ijed jünk m eg a toll rlérht 
lenségétöl, m ert ez nem jelent 
többel, m int más estélyiruha 
díszítése. M indezt ki lehet hozni (ruhát, 
tokkot, kesztyűt, sőt cipőt is) körülbelül 
lóO— 200 pengőből, ti a 40 pengős fa zon ­
árat számítunk

Tessék m egpróbáln i és gyorsan para- 
d icsom tollakkal ékeskedni. M a m ég ú j­
donság és szenzáció, hordani fog ja  nem ­
sokára mindenki.

Paradicsommadártollal
( V l t t l l t

A LEGSZEBB

D’ ORSAV

IS LEGCÉLSZERŰBB AJÁNDÉK
A

„DÁN D ¥“ KAZETTA
I. P  6.—. II. P  lO .—. III. P  15.—
I M I N D E N  S Z A K Ü Z L E T B E N !
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Tigrisbőrmintáju kri'ppruliíi, bronz bőrör*?l 
(Diana ( ottan viseli)

A Z  E I .K G ÍIV C IA
NKHI O K V E T L E N Ü L  F É i l f l Z É S

Mindennapos női sóhaj:
—  Sajnos, nincsi módom rá, hogy ele­

gáns legyen! . . .
Aki igy beszél, azt hiszi, hogy csak 

eredeti párisi modellekkel (és legalább öt- 
tel-hattal) lehet elegáns. Azonban erre 
nem telik, tehát összeül házivarrónőjé- 
vel, esetleg varrni tudó húgával és fabri­
kál magának valami ,,rongyot“ , éppen 
csak, hogy kimehessen az utcára. Ele- 
gáncia? . . . Neki arra nincs p é n ze l.. .

Pedig az elegánciához nem kell okvet­
lenül sok pénz, még az anyagbeszerzés 
sein megoldhatatlan probléma. Nem 
fényűzőnek, ügyesnek, ötletesnek kel) 
lenni, hogy elegánsan öltözködhessünk.

Szóik és hasított szalénszoknya. ugyan-

Minden hölgynek egyéni 
frizurát kreál, hajfestésben 
a legtökéletesebbet adja ECKERT
Vili.. MUZEUM-KÖRUT 10

csak fekete hosszú szatiénkazakkal nagy 
délutáni ruhának viselhető. Ugyanaz a 
szoknya, alul szőrmével szegélyezett 
csipkék uzaíkkal estére elegáns szinliáz*- 
vagy koncert-toalett. Sőt, ha ezt az egyet­
len szoknyát fém- vagy brossé-hluzzal 
kombináljuk, már estéiyi toalettet vará 
Zsoltunk elő —  majdnem semmiből.

Mindenesetre célszerű időnként gon­
dosan és alaposan átkutatni anyáink ea 
nagyanyáink szekrényeit, melyekben fan­
tasztikus, de nagyszerűen használható 
lim-lom gyűlt össze a maló évtizedek 
alatt: Csipke alsószoknyák, brossé-ken- 
dók, atlaszruhák. Csupa ócska holmi,

A legszebb karácsonyi ajándók
egy drótszörü foxi

Champion 
Gerctry's 
Germeine

A GENTRV KENNEL
nemzetközileg is a legnagyobb és 
leghíresebb drótszörü foxterrler te­
nyésztő telepek egyike. Tenyész- 
enyaga a legnemesebb vérü és erő­
det! angol származású Champion 
foxterrierekből áll. Számtalan nem­
zetközi elismerés és dijak. Kölyök 
és felnevelt kutyák kaphatók. 
Felvilágosítást ad a kennelmester. 
GENTRY KENNEL (túl. Zwlnz Victor) 
Budapest, I., Kelenhegyi-ut 53. sz. 
Eder vilta. Telefon : 691-19.

Emellett maradunk, mandja u modern nő: Ha­
jam tisztítására csakis szappanos Bombin-sham- 
pont használhatok, mert sok kísérletezés után 
rájöttem , hogy semmi más. mint a Bombin- 
shampon mosás alkalmas arra. hogy a felgyü- 
lem jett zsiradékot, tiszlátlansái*ot és egyéb rá- 
rakódást alaposan eltávolítsa. A Bombin-sham- 
pon nemes szappanos anyagokat tartalmaz és 
eztért a haj azonnal ragyogóan fényes és vonzó 
lesz.

I A l ÉKBABAKLlNIKA ÉS PKOBABABA-

' z E M PASOÜSZHVKrzaébetkrt64 
T e I . : 37-4-71 
U d v a r b n n . NŐVÉREK
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amely azonban ügyes kézben ma is igen 
értékes ruhaanyag lehet. Például egy 
rég i jelm ezbál fémátszövésü Harlekin- 
jelmezéből nagyon divatos fémkazak ké­
szülhet . . .

SO-AS DERÉK NEM SanfeOYEW
Egy-két esztendeje még majdnem ka­

tasztrófa volt, ha a testméret adatai ko­
zott ilyen szám szerepelt: derék 60 cm. 
Azóta sok vizet lefolyattak a fedett- 
uszodában, ahol közben az elegáns höl­
gyek is elég sokat úsztak. Úszás, torna, 
vivás, egyéb nőies sport -■> nálunk és 
külföldön —  megizmositotta korunk nő­
nemű gyermekeit. Kar- és lábizmok, szé­
les vállak, erősebb derék, ez mór a sport 
hatása. A kabátok vállát már nem is 
szélesítik, a váll m ár úgyis széles. L eg­
alább a délelőtti szövet- és szőrmekabá­
tok mind igy készülnek, válltól egyene­
sen lefelé haladó vonallal, melyet a csípő 
a világért sem szakíthat meg! . . .

Igen, ma már nem nagy baj a 80 cm-es 
derék, bár ma talán még fokozottabban 
kötelező a karcsúság, mint tavaly. De a 
karcsúság tulajdonképpen relatív valami, 
a test és egyéb méreteitől függ. S persze, 
a ruhától is. Ezért népszerű az esti 
slcppcs ruha, jó  széles vállal, mert kar­
csúsít s viselőjét a liliom hoz hasonlóvá 
teszi.

Viszont óvakodjék a stilruliától az a 
hölgy, aki m ég „relatíve*1 sem tud kar­
csú lenni. Szebenyl Rózsi

„ Csak a jó  
olcsó“

IV., VÁCI-UTCA 6. 
(azelőtt Dorottya-u.)

K a ta ló g u s t k ü ld ü n k f

'Jledved, Jlideg, tdífoK NIV E A
Zord időben, mikor esik az eső, vagy 
havazik a bőr fokozottabb gondozást 
igényel. Ápoljuk tehát esténként arcun­
kat és kezünket N I V E A - C R E M E - e l .  
A bőr puha és sima lesz és ellenálló 
a zord időjárással szemben.
A N I V E A - C R E M E  Eucerit-tartalmánál 
fogva mélyen behatol a pórusokba, 
nem hagy zsíros fényt a bőrön. Nap­
palra és éjszakára 
egyaránt használható.

Nivea-Crem e ára 
dobozban: P. o .50 ,1 .-, 2 -  
Nivea-Crem e ára 
óntubusban: P. 1 . - és 1.60

Beiersdorf Vegyészeti 
Gyár R.T., Budapest, VII.
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M egkezdődött a báliszc7X>n. M egkezdődlek -a ruha- 
gondok. Ezek löl a ruhagondoklól akarjuk m egk ím éln i 
o lvasónőinket, am ikor bemutatjuk Rusztler Ild ikónak , 
a következő farsang együk leendő bál k irá ly  nőjének 
bárom, ruháját. Ez a ruha —  tulajdonképpen egy ruha. 
M egoldása olyan ügyes, hogy eláruljuk inkák Á prin- 
eesszruha m éregzöld krepp rom enböl készült peJlerin- 
szerü felsőrésszel A ruha hordható rövid  u jjal, 
hosszú u jjal és pellerin  nélkül. A hatást fokozhatjuk  
ügyesen elhelyezett virággal, vagy klipsszel.

(Itozgonyi k l r ő e l c i )

1 R U H A  — 
3  R I  I IA

Extra  nagyméretű r.űi ruhák  a Fenyves -Á ru ­
házban . E rősebb  testalkatú hölgyeink is —  140 
150 cm. esipőbőségig —  vásáro lhatnak  ex tra  nagy  
női télikabátot, linóm fekete bükié kelm éből, dú ­
san szörm ézve 48 pengőért, extra  naí.*y szövet­
ruh át 9.80 pengőért, extra  nagy krepdesin  ruhát  
14.80 pengőért, extra  nagy gyap ju  kötött ruhát 
21.40 pengőért, ex tra  nagy m elegbélésü kötött 
pongyo lát 12.80 pengőért és extra  nagy flanel­
pongyo lát 3.90 pengőért. E x tra  nagym éretű  női 
fehérnem űket szintén á llandóan  rak táron  tart 
a eég.

*

Egy biztos szer az elh ízás m egakadályozá­
sá ra i A lig  néhány h ón ap ja  van forga lom ban  a 
..C 1 T R O S A E " nevű fogyasztó szer, m ár is köz­
ism ertté és közkedveltté vált. Aki eddig hasz­
ná lta , az m eggyőződhetett a rró l, hogy egy 6  he ­
tes kúra. alatt 5— 6  k iló játó l játszva m egszaba­
dult. A  ,,CITROS'AL.“  k ristá lyos, kellemes izü, 
c itrom os, m esterséges ka rlsbad i só. m ely telje­
sen á rta lm atlan  és biztos fogyasztó szer. Feles­
legessé teszi a sportot és a gyötrő éhező k ú rá ­
kat. M inden gyógyszertárban  csekély áron  be ­
szerezhető.

.Márky Pá l  a v ilágh írű  m agyar  zongoram űvész  
múlt héten tartotta nagysikerű hangversenyét a 
Vigadóban . —  M árky  Pál. Szenlgyörgyi E lv ira ,

Kun Imre



Elisabeth A rden
őrizze meg az Ön szépségét, üde- 
ségét és fiatalságát.

i l  í

MIT TANÁCSOL Ő?
A reggeli arctisztításhoz

CLEANSING
KRÉMET

Púder alá száraz arcbőrre :

ULTRA AMORETTA 
KRÉMET

Púder alá zsíros arcbőrre :

AMORETTA
KRÉMET

Éjszakára a tökéletes bőrtápláló

ORANGE SKIN 
FOOD KRÉMET

A zsíros és vörös orra:

NOSHINE

A  m agyarországi egyedárusítónál:

KOSZTELITZ
P A R F Ü M É R I Á K

Fekete velursifnn szoknya aranybrosé estélyi 
blúzzal, elül magasan a nyakhoz raffolva. hatni 
Kzivalaku kivágás. (Constnnee ííodridge ruhája)

Váci-u. 18, Dorottya-u. 12, Kálvin-tér4

HAHÓM E LE G Á N S  T O A LE T T  
Sárga matt niirair-rulia. háta közepéig szerpen­
tinfodorral, ugyanilyen fodor van a váll körül. 
Fekete sveifolt bársnnyruha vállfodorral, a ki­
vágást stras.sz-klipsz fogjn le. —  Szilvakék matt 

marokén, ezüst bőrövvel, ugyanilyen cipővel 
A három ruhát három elegáns amerikai táncosnő 
—  Hőse Jacoby, Helcn W als, Margarite Halé 

Kaulmann mutatja be
(Tóth Margit felvételei



ma a legszokásosabb formája a vendég­
látásnak. Ki győzné jóbará-lait ünnepé­
lyes „ültetett" vacsorára hívni. A „k is" 
vacsorákkal, a „csak hatan leszünk, 
drágám, nem kell öltözködni, előétel nem 
lesz" alapon eszközölt meghívásokkal 
megint baj van. Ilyet annyiszor kell ren­
dezni, amíg az ember valamennyi re- 
va n s k ö teles j óba rútját lob o i íy ol i t ja ,
hogy a végén rosszabbul jár vele, mint 
ha egyszerre hívja meg nagy estélyre 
valamennyit.

Marad tehát a hiiffévacsora, melyet 
újabban knucsukvacsorának neveztek cl, 
inért tetszés szerint tágítható úgy a ven­
déglátás mikéntje, mint a vendégek 
száma tekintetében. Szó sincs róla: a 
hüffévacsorának is gondosan elkészített­
nek, csinosan, ügyesen tálaltnak kell 
lenni. Szabad szarvasgombás libamáj­
pástétomot, lazacot és kaviárt is feltá­
lalni —< de nem muszáj. Ami pedig a fe l­
szolgálást illeti, világért se legyen ha­
nyag, vagy figyelmetlen, de a terített, 
„ültetett" asztal formalitásaiból szabad, 
sőt muszáj kissé eltekinteni, s ez csak 
hozzájárul az összejövetel kedélyességé­
hez.

A büfféaszlal megtérítésénél főszem­
pont,, hogy n vendegek kényelmesen, ke 
resyélés nélkül szolgálhassák ki önma­
gukat és egymást. A ragyogó fehér da- 
maszttal terített büfféasztalt díszítsük 
virággal, gyümölcstálakkal, de ne any- 
ngira. hogy a sorban felrakott hideg tá­
lakhoz ne lehessen hozzáférni. Hogy a 
tálakon mit nyújtunk, az teljesen a házi­
asszony ítéletének a dolga. Szendvics, 
hideg 1ojácéÜei, felvágott, hideg ha>k sa­
láták, torták, sütemények —  a hideg 
konyha egész skálájából lehet válogatni. 
Az asztal két végén álljanak oszlopok­
ban a tányérok, mellettük a szép glédá- 
bnn kirakott evőeszközök, kis három- 
szegletii tarlóban papírszalvéta, külön

Ismeri már a legújabb gyógyenkorhat? A Ité- 
t h y - o v á r  á l l a l  készített Terekor n e m e s ik  kitúrná 
h a la s it ,  h a n e m  am elle tt  k e llem estzü  c u k o r k á i  is.

*
Divatos hajszín a m a h a g ó n i ,  b r o n z ,  ge sz ten ye -  

b a r n a ,  a le g tö k é le te se b b e n  a/. Innocamin h a j ­
fe s té k k e l  é r h e t jü k  e l .  M in d e n  j o b b  h ö b 'y f o d -  
r á s z n ú l  m á r  Innocamin -ital festenek.

★
A Baby-divntsznlón VII., Kirűly-utrn 59/o á lta l  

készített  g v e r m e k r u h a  - k ü lö n le g e s é g e k  m u lth e t i  
s z á m u n k b a n  k ö zö lt  V á r a d y  K a tó  s ik e rü lt  k o m -  
p l é j á v a l  o lv a s ó in k  k ö r é b e n  m á r  n a g y  tetszést  
a r a t t a k ,  m e ly  e l ő h í r n ö k e  a tavasz i n a g y  g y e r ­
m e k i  uh a d iv a ln a k .

az italok poharakkal. A jelszó: szolgáld 
ki magad, —  hanem azért a kiszolgáló 
személyzetnek is, a háziaknak is gon­
doskodniuk kell arról, hogy mindenki 
megtalálja, amit legjobban szerelne s 
hogy az asztalról soha ki ne fogyjon az 
elegendő tiszta pohár, tányér, evőeszköz. 
A büffévacsorához még több kell ezek­
ből, mint akkor, ha asztalnál ülünk. Az 
ember háromszor is elkezd újra enni- 
inni, közben elhagyta a harmadik szo­
bában a poharát, ne kelljen keresgélnie, 
legyen kéznél másik. Nagyon jól fest az 
asztalon és mindig ízlik apró ezüst- 
tarlókban, tánvérkákon a sósmandula, 
mogyoró, hajszálvékony, zsirbansiilt 
burgonyaszelet (pommes frites), szóval 
a mindenféle borkorcsolya, amiből, ta­
pasztalatom szerint, soha nem lehet ele­
get készíteni.. .

A hideg büffének azonban elengedhe­
tetlen tartozéka valami meleg étel vagy 
ital: tea, csészékben tálalt bouillon, fe ­
ketekávé. —  ez a legkevesebb, amit 
nyújtani kell, de kivált a késő éjszakába 
nyúló összejövetelek legkedveltebb mü- 
sorszáma a forró  virsli, a hideg tálak 
mellé nyújtott hámozott sültburgonya, 
sőt mi több, a becsületes töltött ká­
poszta is.A meleg dolgokat feltétlenül 
mindenkinek kínálni kell, ezt nem való 
és nem célszerű a biifféasztalra letenni, 
mert kihűl. Legügyesebb, ha az egyik 
kiszolgáló, —  lehet ám a háziasszony, sőt 
a háziúr is! —  adogatja kézbe a tányé­
rokat s hozzávalót s közvetlen utána a 
másik kínálja a tálat, vagy tölti be a 
teát.

Ahol sok a hely, kellemes, ha a biiffé- 
asztal melleit kis asztalok vannak meg­
térítve, amelyek mellé "letelepednek a 
vendégek. Ahol azonban erre nem al­
kalmas a terep, nyugodtan elhagyhatjuk. 
Semmivel s-cm fog kevésbé íz leni a va­
csora, ha „repülve", vagy a lakás bár­
mely sarkába telepedve költik el a ven­
dégeink. (P . E.)

' A Hölgyek kényelme biy.tosítvn van! H a
s z ín h á z b a  v a g y  b á lb a  m e g y  és h a j a  n in cs  
r e n d b e n ,  n e m  k e l l  m o sn i .  ó r á k i g  sz .áritgatn i,  
h a n e m  m e g v e sz i  a „ fe k e t c f  ’ j ü "  S I I A M P O O N - t ,  
b e p o ro z z a  h a já t  és u tá n a  jó t  k ik c fé l i .  H a j a  ü d e ,  
i l la tos  és la z a  lesz. K is  és  naj.-y d o b o z b a n  m in ­
den ü tt  k a p h a tó !

Minden ̂ teényt ruhákat, kabátokat
készítek mérsékelt polgári áron. Szabni, varrni 
jutányosán kitunllok. Kasper szü lő n , Kiuis lvor- 
ntca. ». délután.

innocamin a f á k é & f e s  h a j f e s t é k *
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T A N Á C S A D Ó
A mai világban a legfontosabb és leg­

nehezebb háztartási probléma —  a be­
osztás. Beosztani a jövedelm et (a kis 
jövedelm et is) úgy., hogy abból m in­
denre jusson, művészet, amelyben —  
sajnos —  nem minden háziasszony já ­
ratos.

E lm életileg igy osztható be a havi 200 
pengős jövedelem :

Lakás 50, kosztpénz 90, villany, gáz 
10, ruházkodás 10, adó 5, fűtés 15, ú j­
ság, rádió, szórakozás 10, összesen 200 
pengő.

A havi 400 pengős jövedelem  elméleti 
beosztása:

Lakás 100, koszt 120, villany, gáz 20. 
adó 15, ruha 40, szórakozás, újság, 
rádió 50, fűtés 30, cseléd 25, vegyes 20. 
összesen 400 pengő.

Ez az elmélet. Gyakorlatban sok ne­
hézség merül fel. Éppen ezért a H ALLÓ  
bevezeti a beosztási tanácsadó-intéz­
ményt.

Minden olvasónőnknek szívesen állok 
rendelkezésére, akinél hiba van a beosz­
tás körül. Azonban a H A LLÓ  hasábjain, 
nincsen erre clgendő hely, azért levélben 
adok választ, csak az egészen érdekes

Y e s  gyütigypor a  l e g i d e á l i s a b b  m o s a k o d o s z e r .  

A  p ó r u s o k a t  t i s z tá n  t a r t j a ,  az  a r c b ő r t  m in d e n  
t isztát l a n s á g t ó l  m e n te s í t i .  A  m in d e n n a p i  a r c -  
á p o l á s n á l  n é lk ü lö z h e t e t l e n .

cseleket i&merUsliean a HALLÓ-ban. A le­
velek a H ALLÓ  szerkesztőségébe kül­
dendők (Bp., VI., Aradi-utca 8.), rá­
írandó: „Beosztási tanácsadó“ és válasz­
bélyeget kell mellékelni. (Budapestre 10, 
vidékre 20 fillér, kü lfö ldről nemzetközi 
válaszszelvény küdendő.)

Rrand H ugóné

Nagyságos 
Asszonyom !£‘IP
már az első 
mosás után is 
ragyogóan 
lányos lesz t  
a hala.
m e r t  B o m b i n  s h a m p o n n a l  m o s t a m ,  a m e l y  a  lég-/
nemesebb szappananyagokat tartalmazza és ez 
akadályozza a ha] fátyolszerii bevonását s e z é r t  

b á t r a n  á l l í t h a t o m  t a p a s z t a l a t a im  a l a p j á n ,  h o g y  

e7.után sokkal tartósabb lesz a frizura és a vfz- 
hullám. s e l y m e s e b b  le s z  a  h a j ,  s z é p ,  r a g y o g ó  

í é n y ü ,  n e m  f o g  h u l l a n i  é s  m e g s z ű n ik  a  k o r p a -  

k é p z ő d é s .  A  B o m b i n  t o j á s a l a k u  u j  s h a m p o n ,  

k ü l s ő  h é j a  és  b e l s ő  t a r t a l m a  o l y a n  a n y a g o k a t  

f o g l a l  m a g á b a n ,  m e ly  m e g ő r z i ,  ső t  v i s s z a v a r á ­

z s o l j a  a  h a j  e r e d e t i  f i a t a lo s  tüzé t  é s  á l l a n d ó  

j ő l á p o l t s á p o t  és  s z é p s é g e t  k ö lc s ö n ö z  a h a jn a k .

Tehát minden le jre

R o m á n i á b a  n i s  k a p h a t ó !

DELEIM
KOZIYIETIKA

r .
■ .» r ' ' .

IV, Váci-utca 41 a 
T e l e l ő n  80-2-20

Szemölcsirtás ,  szőrtelenités, qnarz- 
ke jeles. —  Tanítványokat felveszünk

HU LATUItK ELE6MS HÖL6YEXET
kérdezzük csak meg tőlük: szép 
ruha és kosztümre való anyagai-  
kát minden valószínűség szerint

KLEIN ANTAL
divatnagyaniiiazaban vásárolták
Selymek, szövetek, flanellek, 
fehérnemüek elragadóan szép 
é s  p a z a r  v á l a s z t é k b a n

KIRÁLY-U TCA 4 9
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1I DÉR HULLOTT MAR A RÓZSARA...
flgvagfalvi Hegyi István

FA- men-nók ín  mris or- s/.ág-
Itt ma- ra- dók ko- ze - led-

E l-  buj-dos-nék. 
Ha már kereszt

hej, <le ni i- nck(hisz)<>tt is van-nak hűt- len s/i- 
som, Ak- kor in- kább í r -  tcd bor-



A  T Ö K É L E T E S  E S T I  
K I K É S Z Í T É S

h o g y a n  k é s z í t i
K I  M A G Á T
E G Y  A N G O L  L A D Y

A statisztikában azt olvassuk, hogy 
Amerika után Angliában költenek legtöb­
bet a nők kozmetikára. Ennek ellenére 
nálunk mégis sokkal általánosabb, elter­
jedtebb a kikészítés művészete, mint a 
szigetországban. Nálunk szinte elképzel­
hetetlen, hogy egy elegáns nő este kíké- 
szitctlcnül jelen jék meg. Angliában ez 
egészen gyakori dolog. Az angol iközép- 
osztályhöz tartozó nők közül csak keve­
sen festik magukat, igaz, hogy ezt könv- 
nyen tehetik, mert rózsás, sőt pirospozs­
gás arcszinnel áldotta meg őket az ég. 
Az alacsonyabb néposztályhoz tartozók 
annál jobban festik magukat és tönkre­
teszik arcbőrüket az olcsó és rossz koz­
metikai szerekkel. Az igazi szépségápolás, 
am elg nálunk m ár egészen általános és 
olcsó, Angliában még igen drága. Olt 
csak a felső tízezer, az igen gazdag nők  
engedhetik meg maguknak, hogy rend­
szeresen ápoltassák arcukat és árta lm at­
lan, finom  kozm etikai szereket vásárol­
hassanak. Ezek a gazdag és előkelő höl­
gyek azután hallatlan összegeket kö lte­
nek szépségápolásra és költöttek már 
akkor is, am ikor nálunk még csak e l­
vétve lehetett látni kikészített nőt. A 
kozmetika Angliában sokkal régebbi múlt­
ra tekinthet vissza, mint nálunk és ezért 
a gazdag angol nők olyan utolérhetetlen 
művészettel tudják magukat kikészíteni, 
hogy m ég a párisi nő sem tud velük 
versenyezni.

Beszélgettem egy igen előkelő angol 
hölggyel, akinek nem győztem  csodálni 
üde, hamvas, bársonyos arcbőrét. Kérde­
ző s ködé semre elmondta, hogy nála —  és 
általában az angol társaságbeli hölgynél 
—  m iből áll az esti kikészítés:

—  Este élénkebb szinii festéket hasz­
nálok és nagyobb mennyiségben, mint 
nappal. Legfontosabb a kikészítés alapja: 
langyos te jbe m ártott vattával könnye­
dén megveregetem az arcomat. Várok,

j 4  h a j  á p v á i A Ú t i a k

t y  n u k h M e f e

mely szerint a haj szappan es lúg nélkül 
mosható, rövid időn belül nagyszámú 
hölgyközönséget hóditott

Ez a módszer kíméli 
a hajat és lehetetlenné 
teszi, hogy mint a szappan 
és vízzel történt mosás 
fellépő mészszappan a haj 
mészetes fényét elvegye.

ö n  is próbálja meg egyszer a 
Neo-Shampoont és örülni fog haja üde 
fényének !

NEO-SHAMPOON
a FEKETE fejjel
c v c < i * v y  f & h j & r  3 M c a M j ő 6 € U i

1 csomag ára 38 fi l lér
Szőkéknek zöld-fehér zacskóban szőkítő hatással

Minden szaküzletben kapható. Magyarországi 
központ: Mihály Ottó, gyógyárunagykereskedés 
” M iopharma ’ gyógyszerárugyár, Budapest VI.
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m ig m egszárad és csak ezután dörzsö lök  
krém et az arcom ra. Utána puha ruhával 
letörlöm  a fö lösleges krémet, nehogy tul- 
vastag legyen  a krém réteg és úgy hasson, 
m int egy álarc. A k rém b ő l egy keveset 
az a jkam ra  is dörzsölök , e ttő l puha és 
cs illogó  lesz, sokkal jobban  m utat ra jta  
a rúzs.

—  Most kenem  csak a festéket az a r ­
com ra. Term észetesen krémruzst és na­
gyon v igyázok , hogy hajam hoz, arc­
bőröm höz m egfe le lő  árnyalatot válasszak, 
de term észetesen élénkebbet, m int nap­
pal. E lő ző le g  puha tö rü lk öző ve l jó l  m eg­
d örzsö löm  az a rcom at és a rúzst oda  
kenem , ahol a dörzsöléstő l két p iros fo lt  
je le n tk e z ik : ez az a rcp ir  term észetes he­
lye. Utána vattával e ldörzsölöm  a ruzs- 
fo ltokat, különösen a széleken, nehogy 
egy  fo llo t, hanem halványuló, m ajd  tel­
jesen elvesző, arcpirhoz hasonló színe­
zést kapjak.

—  Kétfé le  s/inü púdert használóig, A 
világosabbal bőven rákéin m  o ^ n o fí im -  
kom ra , o rro m ra  és á llam ra, a sötétebbe í 
az arcom  töb b i részére. Azután puha kis 
kefével végigkefélem  az egész arcot. A 
vastag puderréteg elsimul, eltűnik, bőröm  
hamvas, üde és bársonyos lesz.

—  Ezután élénkszinüre ju z s o z p m  
kamat, m ajd  narancsszinükH f^^nt k ir  
zo lom  ajkaíh körvo-nalát. E z  nagyon ha­
tásos.

H a  1nej4 reke-.il emésztése.
Ideges é » rossz a kedve.
Igyék fél pohár ,,Igm ánd i“ -t,
Testi-lelki ba ján  könnyű.
K apható kis üvegben is

★

ízléses függöny a lakás legszebb ékessége. H o r ­
go lj m agad , MEZ-GYÖNGY-FONÁL-ból, tarlós, 
nem nyúlik és bárm ennyit m oshatod.

Joan C raw o rd  a favágást tartja  a leg jobb  
soványitó kúrának

—  Most a szem em  következik . Nekem  
kék szemem van, tehát kékes árnyalatú 
púdert használok a szem héjam ra, zöldes 
szemhez zöldes púder való, de nagyon

Ö\ .HrH, .IÁI* fVS 
JÓL VÁSÁROL. A

mm .1 A
1* A  K  F  I  n  »: K  I  A I I  A  N ,
V III .kér .,  József-körut 13. szám.

Olcsó és cél­
szerű ajándék­
tárgyak !
U g y a n o t t  
e l s ő r e n d ű  
női fodrászat!

Molnár T ., Gállá, Huszthy I., Zengő 
tájai markánsak, Relter, Farkasfa lv i, 
Csík ász, Záhonyi térhatásai rep rezen ta­
tív értékek. Molnár .K. kerám iái, a Mou- . 
Un Rouge ,,D rótnélkü li szerelem* ‘revü- 
sikere kitűntek.

Káldor László
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szép zöldes púder barnaszem ü nő szem ­
h é jára  is. Szem pillám at kis ke fével fe l­
fe lé  fésü löm  és göndörítem . Ezzel az ar­
com  kész is van.

—  A  nyakam at, karom at, hátamul 
e lőbb  ugyancsak langyos te jbe  m ártott 
va ttáva l veregetem  végig, m ajd fo lyék on y  
púderrel kenem  be. A  nyakam at m óg 
porpu derre l is m eghintem , de a karom at 
és hátam at nem.

Az angol lady k ikészitési receptje tö ­
kéletes. Nálunk ezt a kikészítést tizedáron 
cl lehet végezn i, m int Angliában, ahol 
hallatlanul drágák a linóm  kozm etikai 
szerek. Jönnek a bálok, estélyek —  tes­
sék m egfogadn i, utánozni angol barát­
nőnk tanácsait

Hevesi Ágnes

Ma m ár fogalom a hölgyek  körében az „Innu- 
camin“  hajfesték . A  d ivatos hajszíneket, u. m. 
m ahagón i, bronz, tökéletesen festi. Festés a lán  
szebb lesz, mint az eredeti. Mfcir a jobb  h ö lgy ­
fod rászokn ál Innocarain-nal festenek.

MEZ
•fX fA tó J Í

M ÉRT SZÍVOK  NIKOTEXET?
Honthy Hanna: M ikor cigarettáva l k í­

nálnak, m indig m egkérdem  előbb: N iko- 
tex?

Hutkay M árton; M ert a N ikotex  nem ­
csak egészséges, —  tudom, m ert m ielőtt 
fo rga lom bahozták , m indig hátrányosan 
be fo lyáso lta  egészségem et a cigaretta, —  
de jobb izü  is.

Kiss Ferenc: Ritkán dohányozom  —  de 
ha igen, csak Niikotexre gyújtok.

H arsány! Zso lt: Am ióta N ikotexet szí­
vok , —■ pedig sokat szívok, —  meg sem 
érzem .

Szép K rn íi: Ha száz évvel ezelőtt ta lá l­
ják  ki, m ilyen  regim ent em ber nem pusz­
tult vo lna el n ikotinm érgezésben. Én en­
nélfogva  N ikotex párti vagyok.

C I P Ó K  B A L L*  B Á N D
X  C  S  S t '  T M  I J  0 5  ü . M .

Valódi angol finom öltöny­
kelmék most méterenként 
elvámolva 19 pengő. — Az 
eredeti angol gyári bélyeg­
ző minden darabon látható. 
Télikabátkelm éink épily 
jutányosak.

FENYVES ÁRUHÁZ
Kálvin-tér 7.



M Ű K E D V E L Ő K  H I V A T Á S A
Az Országos Műkedvelők 

Egyesülete e helyen állandó 
rovatot vezet. Tájékoztál ja 
a közönséget az egyesüllet 
tevékenységéről és a vég­
zett munka eredményéről. 
Kapcsolatot tart fenn c ro ­
vaton keresztül m indazok­
kal, kik az Egyesületnek 
munkatársai és barátai. A 
nagyközönség meglehetősen 
tájékozatlan az Egyesület­
nek kulturális céljait ille­
tőleg. Vannak, akik még 
ina is abban a tévhitben 
élnek, hogy a műkedvelők 
a színházi vállalkozásoknak 
üzleti lehetőségeit, számí­
tásait rontják. Ezt a néze­
tet azonban vagy a felü le­
ten, elhamarkodott itclel 
sugalmazza vagy pedig 
egyenesen a —  rosszaka­
rat.

A műkedvelők működése 
semmi körülmények között 
sem árthat a színháznak. 
Eiső sorban azért, mert a 
belügyminiszteri rendelet 
alapján és alapszabályaik 
értelmében műkedvelői e lő ­
adások a hivatásos szín­
társulatok működése alatt 
nem tarthatók. Másodszor 
azért sem, mert pusztán 
altruisztikus és nem üzleti 
alapon állanak. Harm ad­
szor pedig azért sem, mert 
közönségük tulajdonképpen 
hozzátartozóik szükebb kö­
réből rckrulálódik, kik

A Budapesti Északi Fűtőhöz Moz­
donyvezetők Otthona a „D ebre ­
cenbe kéne menni4* eiinii ope­
rettet játszotta. Hegyi Ilonka. 
Árki János, Takács Andor, P in ­
tér Jnnuskn, Prine Ilonka, Bc*r- 
ger Béla. Hegyi Bözsike, Árkai  
Ferenc, Kasanszky Ervinné. MálJ 
Jenő, Elekes Magda, Foganes 

József

tisztán családi és rokoni 
vagy pedig személyi kap­
csolatok miatt látogatják 
előadásaikat. Mege m 1 i l ei idő 
még az is, hogy a szerepek 
betanításához rendszerint 
hivatásos színészt alkalmaz­
nak.

Tovább megyünk és ha­
tározottan ál Mijük, hogy 
nemcsak hogy nem árt. 
hanem ellenkezőleg hasz­
nál a hivatásos színészei­
nek. Ugyanis a műkedve­
lők előadásaik állal nagy­
fokú érdeklődési ébreszte­
nek az emberekben a mű­
vészet iránt, különösen a 
perifériákon a vasúti- és 
l'ő-ulvonalaklól távol cső 
nagy- és kisközségekben, 
holt úgyszólván 'előkészítik 
a talajt a hivatásos művé­
szet részére.

Más oldalról tekintve a 
dolgot, különösen etikai 
szempontból, javukra szol­
gál még azon körülmény 
is, hogy nem állanak üzleti 
alapon. Tehát nincsenek

kényszerűvé arra, hogy 
oiyan darabokat adjanak 
elő, mélyek kizárólag a 
kasszasiikcreket tartják szem 
előtt, hanem módjukban 
van éppen ez oknál fogva 
úgy megválasztani műsoru­
kat, hogy főleg a nép mű­
velésére, erkölcseinek ápo­
lására legyenek tekintettől.

Egyébként a műkedvelők 
előadásai a legutóbbi idő­
ben már oly nívóra einél- 
kedlek, hogy nyugodtan 
elmondhatjuk, hogy k o ­
moly élvezetei nyújtanak. 
A legutóbbi országos verse­
nyek alkalmával a zsűri 
tagjai —  közlünk íróink 
legjelesebbjei —  a legna­
gyobb elismerés hangján 
nyilatkoztak.

Kérjük tehát a közönsé­
get, hogy a műkedvelők 
műkő diósét ér d ekl ödé sse 1,
megértéssel és szereld tel 
kisérje, mert ezzel a ma­
gyar kultúrának tesz szol­
gálatot.

Gergely ITy Gábor
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A Z  É S Z A K I  F É N Y  „T E L E F O N Á L **
—  Jó fadinget kívánok, Nagyságos 

Asszonyom! —  Mi-cso-da-a-a? Elment 
talán, a jódolga? . . . H ogy m erészel. .  . 
no, lám. Kívánta, most itt van. Éppen 
Unamuno tanárt hallgatom Madridból, a 
m odem  nőről beszél', szapulja a sex ap- 
pealt, mint a bokrot —  és tessék. Most 
elvitte az ördög.

— Azért ne engem tessék szidni, Ma­
dame. Miért nincs .modern exponenciá­
lis csöve a nagyfrekvenciában? Egyéb­
ként előbb csak tréfáltam, hogy alkal­
mait találjak egyotmást elmondani ö n ­
nek erről az átkozott fadingről.

—  Azzal tisztában vagyunk, már, hogy 
az egész két különböző hullám találkozá­
sának a  következménye. Az adóantenná-

A fotocellának felszerelt parabolikus-tükör, 
amely felfogja az északi fény sugarait.

ból egyidejűleg itialajhuHámok és térhul­
lámok indulnak ki, a térhullámok nagy 
magasságban, az u. rt. K e n n e lly -H  cavi- 
side-  rétegről visszaverődnek a földre, 
találkoznak a ta la ihu Hámokkal, azokat, 
hol erősítik, hol gyengítik —  és kész a 
fading.

—  Ember szánná ra eddig elérhetetlen 
magasságban, 100 km-en, vagy még azon 
felül is keletkezik ez a láthatatlan hűl- 
lám'lükör, a Napból kiáradó elektromos 
sugárzások és ibolyántúli fénysugarak 
hatására. Ugyanezek a sugárzások okoz­
zák a sarki fény leírhatatlan szinpom- 
páját is —  és ezzel m ár el is juloltunk 
merész fordulattal a fadingtől az északi

tájak éjszakájának lündéri látványossá­
gáig. Vájjon  mi közük lehet egym ás 
hoz 9

— A fentebbiekből unár sejthetni, 
hogy valami összefüggésnek kell közöt­
tük lennie, hiszen eredetük közös. Dr. 
K reie lsh eim er  és Sto ff regen  .mérnök, né­
met tudósok, akik a németországi Heln- 
rich Herlz-társaság megbízásából egy 
tudományos expedíció keretében Trom - 
sőben az északi fényt tanulmányozták, 
megái lapították, hogy va la h á n yszo r a 
sa rk i fé n y je le n sé g e k  é lé n k e b b e n  m u ta t­
koztak, az eu ró p a i rá d ió vételb en  m in d ­
a n n yiszo r erő seb b en  jelentkezett a  / < * -  
diny.

—  Éjjelenként m indig egy elektro­
mos szem figyelte Tromvsőben az eget. 
Egy emibernxagasságu parabolikus tükör 
gyűjtőpontjába erősítővel összekötött fo ­
to cd  lát helyeztek —  ez a  villamos őr­
szem leste az égi tüneményt, m ig a fá ­
radt kutatóik az igázak álmát aludtak. 
De ez az álom ritkán volt egész é jje l za­
vartalan. Mert egyszerre csak felhang­
zott egy vekkeróra berregése és erre a 
lelkiismeretes tudósok nyomban kiug­
rottak az ágyból. Tudták már, mit je ­
lent a csengetés: az északi fény „telefo- 
nál“  —  jelen ti, h o g y m egérkezett!  A fo ­
tocella ugyanis az erősítők és egy relais- 
kapcsoló segítségével, a sarki fény su­
garainak 'hatására működésbe helyezte 
a csengökész'üléket.

—  Mindez azonban még csak jó fo r ­
mán a kezdet legkezdeléí jelenti. A 
rádióhullámok és a legfelsőbb légréte­
gek közli összefüggéseket kutató tudo­
mánytól még több meglepetést várha­
tunk . . .  —  Fadingmentes, jó  vételt k í­
vánok, Nagyságos Asszonyom!

Ernyei Frigyes.

A vekkerórás jelzőszerkezet, amely a sarki 
fény feltűnését csengéssel jelzi.
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H o l m ű k ö d ik  a v ilág leg több  v evő ­
készüléke?

Term észetesen  ezen  a téren is az U.
S. A. vezet. A z ,,United States Depart- 
m ents o f  C om m erce“  m ost közzétett 
adatai szerint az 1933 végén az egész 
fö ldkerekségén  42,540.239 vevőkészü lék  
van üzem ben. E bbő l 18,549.605, vagyis 
43.7% Európára , 18 és fé lm illió , azaz 
43.5% ped ig  az E gyesü lt Á llam okra  esik.

*

F ig y e le m ! It t  a hang ö lő -ro b o t !
A. A tiva te r-K en t am erikai rád ióm érnök  

az idei n ew york i rád iók iá llitáson  sze lle­
mes készü léket m utatott be, am ely fe les ­
legessé teszi, h ogy  az em ber fo lytonosan  
á llom ásokat keresgé ljen  a h ango ló tár­
csán. A  ha llgató  k ivá laszt a m űsorból 
egy  sereg á llom ást, amit a nap fo lyam án  
hallgatn i akar és egy  óraszerü  szám lapon 
beá llítja , hogy  m ilyen  időben, m ilyen  
program m szám ra kiváncsi. A z óra lap  
körü l, m indegyik  szám  m ellett dugaszok 
láthatók, m e lyek be be lehet dugni a 
m eg fe le lő  kontaktust, m int a kéziiizem ü 
te le fon k özp on tok  kapcsolótáb lá in . Ha 
példáu l a m utató nyo lcat je le z , au tom a­
tikusan m egszó la l a n yo lcra  beá llíto tt 
á llom ás; m ikor n egyedk ilencre ér, az 
akkorra  kapcsolt m ásik á llom ás m egfő  
le lő  m üsorszám a vá ltja  fe l s igy  tovább, 
regge ltő l estig, m aguktó l cserélődnek  ez 
egyes á llom ások, anélkül, hogy csak 
egyszer is hozzá  k e llen e  nyú ln i a b o ­
szorkányos szerkezethez. K ivéve  persze, 
ha közben  —  m egunta az em b er és ki 
akarja  kapcsoln i a rád iót.

*

Karácsonyra bútort!
R ecam ier  95.— , jou r -koca l 14.— , rAdióasztal  
8.60, foteláj?y 50.— , m o d e m  íotel 26.— , sezlon (50 
ru g ó s )  40.— , n ag y  Agy atrik  matrae 25.— , tábori  
Agy (ÖHHzecBukbató) 10.80, kom b. szekrény,  
h á ló szoba ,  konyha , stb. stb. bám ulatos  olcsón.

S C H W A R C Z  L. é s  T E S T V .
W esse lén y i -u tca  45. sz. (Krzsébet-körilt  sa rok )

Ez aztán u világ ítás!
Csikágóban bem utatták a v ilág  legn a ­

gyobb villam os izzó lám páját. M éternél 
magasabb, vagy  negyedm ázsát nyom  és 
üzem éhez nem kevesebb, m int 100 k ilo ­
watt, azaz 136 lóerőn y i villam os energia 
szükséges. 100 k ilow att az —  u gyebár 
—  százezer w atta l egyenértékű. E gy  
száz wattos lám pa m ár vak ító  fényt 
áraszt. Tessék en nélfogva  e lképzeln i azt 
a fö ldön tú li fényözön t, am i ebből az 
ezer.szereserejü lám paszöm yetegbő l árad! 
Ha fényét el lehetne osztani, kétszáz la ­
kást világíthatnának ki ve le  egyszerre.

*
Épül Rádió-Jeruzsálem

Jelentettük, hogy az angol korm ány 
tervbevette Jeruzsálemben egy  hir.szóróadó 
létesítését. Az á llom ás a várostól hét k ilo ­
m éternyire északra m ár épül is, te ljes ít­
m énye 20 K W . lesz és a luzerni egyezm ény 
á lta l k iosztott 449.1 m.-es hullám hosszon 
fo g  sugározni.

★

Kötelező rádlószolgálat francia hadi­
repülőgépeken

Demain tábornok, a francia légügyi m i­
niszter kezdem ényezésére elrendelték, 
hogy ezentúl va lam ennyi francia  hadi- 
repülőgépet rád ióva l kell fe lszereln i. A 
rád iószolgá latot m ost a legszélesebb körben 
m eghonosítják a francia katonai repülés 
m inden ágúban.

★

Mit kívánnak az amerikai rádióhallgatók?
Az egyik  legnagyobb am erikai rád iótár­

saság, az NBC (N ationa l Broadcasting Go.) 
m egszavaztatta hallgatóit .müsorigényeik 
szem pontjából. A körkérdésre beérkezett 
18.000 válaszból kitűnik, h ogy  népszerű­
ség szem pontjából a tánczene áll első he­
lyen. A m ásodik legkedveltebb m üsorszám  
a hum oreszk, a harm adik a hangjáték, a 
negyedik a rádiókabaré. Ezután sorrend­
ben igy következnek a legkedveltebb mü- 
sorszám ok; katonazene, o|>e.rett, hawai 
zeneszám ok, operák, egyházi énekek és a  
legeslegutolsó helyen —  politika !

A  H a l l ó  k lz A ró la K O K  h l r d e t é s k e z c l t í s é t f e :

RUDOLF MOSSE RT. Rudapeat. IV ..  Vúci-u . 18 
Tele fon  : 835-83, 835 85.
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SZUHAT v*&kaá
aRÁDWROl

szecsúkoltuk vóma! . . . Mór’ 
arany igazság volt ne kije 
mindem egy szava! . . . Az 
is, hogy bizony a inai zene­
szerzők nem írnak éigyneve-

lla lló , mint k özön 1 ségő sent 
adjon Isten jó  napot! . . .

Kihallgat luk itt mulyiba’ 
a Kükülleivoj m ög a tanító 
úrra! az angol királi eskü­
vőt, ősz) hang után szagolva 
tik k urá l us-.va k, laka rostiak
véltük, csak a lakz,jvai nem 
vót a koma möge!égőéivé...

—  Meglátszik az ángl Sa­
soknál is a ni ne síelem ség —  
azt mondja, —  mer’ azér’ 
hogy a nagy esküvő o Ián 
ujan rövidke vót a l akod a - 
lom, akar a nyúl farkai . . . 
Bezzeg itt nálunk, a Keresek 
Jóvkáék-nál a minap négy 
álló napig tartott az öszöm- 
iszom, no d'e nem áldott 
mög egyformán az Úristen 
föleli javakkal vnhunionliíüti­
kéi, —  igaz-c? . . .

Azt. is szóbeszéd tárgyává 
lö lle  a bemondó űr, hogy 
nszongya miit küldhet nénk 
a fiatal párnak nászajánclé- 
kul? .. . Erre is gondolt, 
azt is vélle, egyre tépelöd- 
vo, végre is oda lukadt ki, 
hogy legjobb lesz, ha azt a 
boldogságot kívánjuk nekik, 
nmimő ilt nálunk a muskát­
lis kis ablakok mögött le­
ledzik 1 . ..

Azt mondja erre Kükiil- 
lei:

—  No a bemondó űr is 
etanáta a szarva közölt a 
töggyití . . .

Mondok hogyhogy?. .
Hogyhogy? • • • H l;

csuk úgy, hogy még <«y
hete se múlott, hogy égy
apa négy gyerekül balt á z la
agyon a nagy nyernioru-
ságiól a muskátli s ‘ kis ab-
lakok mögött! . (>»nk
úgy! • • •

El is ejtő Iliik erre a b e -
mondó urat, oszt abba ál-
lapod tünk mög, ihogy leg-
jobb lett volna egy ima1kra-
pipa t meggyfaszáirra 1, meg
sál la ngos kosacské>t küldeni
egy le•keres finánc nem sza-
gúla rétháti sziizdoli árnnyal 
az igön liszleli vőlegény űr­
ünk . . .

No jól mondom e? . ..
*

Halló: hallgaük? . . . Mer
folytalom l . . .

Nem azér’ mondom, 
•ni in lva talán szómre való 
hányás akarna lenni, de 
úgy van az, hogy a sok sző­
ni o rii ság miéi I e 11 cl vét ve
öröm is áll a rádióhallgatók 
házáhem . . . Mint aminő 
öröm volt teszem a dr. Spúr 
Ender űr, Magyar cigány- 
nóta bokrétája —  kedden... 
Sz őröl leséje az igön tisztelt 
előadó úrnak, hogy nem 
volt köz vet len a kezünk 
ügyébe: m er’ az előadás vé­
gűi Isten szénit úgyse’ ösz-

zett nagy né j Iákat, magyar 
kádeneiákal, ábrándoka t, 
löborzókat, ,a minőket B i­
hari, Borzó. Csermák, 
La volta, meg a többiek, 
hanoin csak aféle pily-potv 
se mininek se híják hangu­
latokat! . . . Ami nem fe j­
leszti a magyar zenét, amit 
pedig fejleszteni köti, mer* 
hogy a fiaink má’ úgy se 
érik he a nagyobb igényeik 
mellett az egyszerű •népdal­
lal! . . .

Adjon a jé> Isién dr. Spűr

Hangszerek, z o n g o r á k ,  
g r a m o f o n  o k

mindig legolcsóbbak
R e m é n y in é l ,
B pcst, K irá ly  u. SB \F  
Kérje a legújabb 15 
czámu árjegyzéket!

Erid re úrnak erőt, egészsé­
gűt, hogy örök nevet biz­
tosítson magának a magyar 
zene fejlesz lé sével . . .

A rádió meg vögye tudo­
másul, hogy egenyösen a 
szivünk közepibe ült ezzel 
a gyönyörű prograimmpont- 
jávall . . . Ezör köszönet a 
rádiónak azér a sze'-p gon­
dola lylyáért js, hogy pálya- 
d ijja t tűzött ki magyar ká- 
denciákra, toborzókra és 
nagy nótáknál . . .

Monlain én mindig, hogy 
előbb vagy utóbb, de ráös- 
mér egymásra a rádió, meg 
a hallgatósága! . . .

h a h ó  l______
G R A M O F O N S Z E N Z Á C I Ó !  •

Használt lemezek 80 flll.-től, becseré­
lés uj slágerekre, használt, márkás 
táskagépek vétele-elsdásn. Közporti 
Géprnktárban Rákóczi- ulSviml varban

To ro kö
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Mit fogunk
103# D E C E M B E R  O -T Ő L

B. Czeke Vilma, m  ismert 
13-án olvas

Ő SZINTÉN  AZ ŐSZINTESÉGRŐL
Előadásomban humorral. gúnnyal 

■vegyesen, megértéssel és objektivcn 
igyekezem kimutatni, hogy mennyire 
nem vagyunk őszinték *  mennyiben 
nem lehelünk őszinték, ugyanakkor, 
amikor belső törekvésünk szerint min­
dig azok szeretnénk lenni. '

Félórás előadás keretében, nmeny- 
nyire csak lehetett, igyekeztem meg 
rajzolni azt a lépcsőt, amelynek leg­
alsó tokon a rosszindulatú hazudozo, 
legfelső fokán az abszolút őszinte cm- 

(Kvassay foto) bér áll.
meseirónő december Előadásom december 12-én lesz.

I. FELV. 
osztrákok n

lel

AZ UJ FÖLDESÜK  
Közvetítés december 0-én.

A szabadságharc lezajlott s a bosszúálló 
hazafiakat sorra börtönbe vetik. Garam- 

völgyi Aladár a kufsteini börtönbe került, a többi 
busuló magyarral.

II. FELV. Ankét sichmidfi, az uj földesur, ki most uj 
kastélyt építtetett, ahol két leánya, Hermine és Eliz. 
valamint ezeknek nevelőnője, az angol Nathalie kis­
asszony is lakott. A lányok közelébe kerüli egy StrafF 
nevű szélhámos, alki azt szerelné elérni, hogy Garam- 
völgyi ne szabadulhasson ki kufsleini rabságából.

III. FELV. Aladár érdekében megmozgatnak min­
den követ, még Ankerschmidt Is hajlandó lépéseket 
tenni az érdekében és ebben Eliz is segédkezik neki.

IV. FELV. A lovag megérkezik Becsből, mégpedig 
jó  eredménnyel: unokaöccse, Aladár kiszabadul a 
börtönből.

V. FELV. A lovag fájdalmát újabb baj tetézi: az 
árvíz elvitlc kastélyát. Erre Aladárékhoz menekült, 
itt szívesen fogadják. Eliz leányából Erzsi lett és 
Aladár hamarosan oltárhoz vezette.

Máriás Imre
(l'tlItlMllI lolnt

.Rockefeller C!enfef“  
Yorkban

(Apáti

Neve­

tőin)

f’nsilirles Mártii históriád énekeket, virágénckekef 
é* régi népdalokat énekel december t-én

„Amerikai furcsaságuk.". Apúthl Ferenc 
dr. előadása december II-én

Amerika annak, aki érdeklődéssel és 
nyitott szemmel lép partjaira, valóban 
lépten-nyomon újabb és újabb meglepe­
tést nyújt. Ezek a meglepetések —  ér­
dekes újdonságok —  különösen a min­
dennapi életben ötlenek szemünkbe és 
ránk, európaiakra éppen azért van nagy 
hatásuk, mert komikus, hogy a ben- 
szülött érthetetlennek tartja, m ikor az ő 
megszokott mindennapi dolgaikat egyál­
talán figyelemre méltatjuk, sőt furcsának 
találjuk. Pedig éppen ezekben a ,,fu r­
csaságokéban gyökerezik az igazi ame­
rikai élet. Nem is lehet sem az amerikai 
felfogást, sem az amerikai életet igazán 
megismerni, ha nem adjuk át magunkat 
annak a tempónak s annak a világnak, 
melyben ők élnek.
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hallani?
DECEMBER 15-16

„Lady C.hllsfon és a ma­
gyar képzőművészet". 

Ugrón Gábor előadása decem­
ber 7-én

A szellemi fölényért fo ly ­
tatott küzdelemben széles 
fronton küzdenek a ma­
gyar (képzőművészet és 
iparművészei konvbajitiinsai. 
Az utoilsó 14- év alatt 40 
külföldi kiállításon füntek 
ki (művészeink és hozták 
haza az első dijakat és a 
vele járó dicsőséget. A mai 
nehéz időkben, 'művészeink­
nek mégis a legsúlyosabb 
g < > nd o k'k a l k eM m egk űzd e - 
niök, hogy létüket biztosit- 

sák. Az állam és a főiváros 
vá sá r l ók épe sségc meggy e n  - 
gült.

Lady Chilston, a volt 
budapesti britbirodalmi kö­
vet neje, —  maga is vérbeli 
alkotó művésznő, —  ‘20.000 
pengső alapítványt tett, 
hogy a z, un int forgó tőke 
kezeltessék, abból magyar 
művészektől eredő alkotá­
sok vásároltassanak, azok 
kisorsoltassanak, hogy az 
igy vissza hérő összegből 
mindig újra és újra műtár­
gyakat lehessen vásárolni.

Sydney Cosfon felolvasása Justh 
december 12-én

Zsigmondiul

„Hűség". Somogyváry Gyula drámája
/. felvonás. Az ellenség kitartással ostromolja Sop­

ron 'városát, de a magyar sereg ellenállásán meg­
törik a harc. A kapitány Spalalói Péró, kit a  városbiró 
buga, Éva halálosan megszerettett, —  utóbb átadja 
Soproni az ellenségnek, mert alattomos terveket akar 
ezáltal megvalósitani. A város gyermekeit elzáralja-

II . felvonás. Az ollhioiunaradi magyarok fellázadnak 
a hordák ellen, de István bíró elfojtja  a zendülést, nemi 
akarja ugyanis a túszok életét kockára tenni. Közben, 
a király seregével a város kapujához ér. A tanács.most 
súlyos kérdés felett kénytelen dönteni: ha a város ka­
puját megnyiltalja, akkor a túszul elvitt gyermekek 
halálukat lelik. A tanács a kapunyitás mellett dönt.

III. felvonás. A király bevonult Sopronba és clször- 
nyülködik az ellenség rém séges leltein. A hűséges sop­
roniakat pedig megjutalmazza.

KIRÁNDULÁS A KÖZÉPKORI ANGLIÁBA
December 1‘2-i rádióelőadá somban isimét helyszíni 

közvetítés formájában fogom bemutatni egy rég letűnt 
kor embereinek életét, munkáját, szórakozását és gon­
dolkodását. Ezúttal a X III. századból adok he.lvszimi 
közvetítést és 111. Edwnrd, —  Arany János halhatatlan 
balladájának Édward királya —  is megjelenik Hull 
városában, ahova képzeletben a rádió m ikrofonját el­
viszem.

A X III. századot szokták általában „a legsötétebb 
középkornak1' mondani, de azt hiszem előadásomból 
kiderül Iniajd, hogy azért mégsem talán olyan egé­
szen sötét a középkor és őseink nem voltaik olyan 
civilizálatlan, barbárok, mint ahogy azt sóban hiszik.
A lovagvárak fényes te nmei, apai asztok apró kunyhói, 
a vendégszerető apátságok, a nagy kereskedővárosok 
hatalmas lakosságai: mind felvonulnak elődásomban, 
hogy a középkor emberei közé elvegyülve egészen kö­
zelről ismerkedjünk meg a X 111. századbeli Angji i 
hétköznapi életével. Színes és mozgahnas utazásra in­
dulok december 12-én a rádió mikrofonjával és ha 
mindjárt, vonat és repülőgép helyeit, bizony lóháton 
kell ezt az utat megtenni.

Soinogyvárl Gyula „11 ü s é g "  
riinü történelmi drámáját de­
cember 13-án közvetítik a sop­

roni Városi Sxintaácból
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Orbán Sándor

F É R F IA K , A K IK  
A  L E G T Ö B B

Kalmár Pál

L E V E L E T  K A P J A K

Sebő Miklós

Szánthó Gyula

Tolivér XX. századbeli romantika. Az 
alkonyaiban és az éjszaka hangulatos 
csendjében egvszere csak felcsendül a 
láthatatlan férfi hangja. Az éther hullá­
mai beviszik hegytetőkön vagy völgyek­
ben álló magányos kis szobákba, ahol 
álmodozva hallgatják fiatal lányok és 
asszonyok, ök  a jazzénekesek. A forró 
tangók és epedő refrének dalosai, akik 
hízelgő lágy tenorral zengik végtelen vá l­
tozatban a szerelem színes hangulatait, 
ök  a modern trubadúrok, akiknek hang­
jára felfigyelnek a nők ezrei és képzele­
tükben színezik, szépítik, tökéletesnek 
vélik a láthatatlan énekest, aki olyan 
meghatóan, fájdalmas szépen dalol a 
szivek örök harcáról.

A HALLÓ fotóriportere lefényképezte 
a láthatatlan ideálokat és ezennel bemu­
tatja őket rajongó hölgyközönségüknek.

Ágoston László



m i L Y G N  A  M O D E R N
. . r \ i v K i j * i L i v  v e v ő  k é « * í l í :k  ?

Azért a rádiózás sem fenék ig tejfel. 
Például, ha ö n  végül nagynehezen rá­
szánja magát, hogy belép a készüléktu­
la jdonosok táborába és bem egy a legkö­
zelebbi rádiókereskedésbe, tűrnie kell, 
hogy az eladó mor<' arccal vizsgálóbírói 
keresztkérdéseket fa ljon  fe l önnek a la ­
kásán lévő áram m inőségéről. Ugyanilyen 
kérdéseket kénytelen viszont ön  is fe l­
tenni uj háziurának, illető leg a házmes­
ternek is, ha a régitől b izonyos disszo­
nanciák m iatt fá jdalm as szívvel m eg kell 
válnia. Ha m eg éppenséggel nyaralni 
vagy wcekendezni megy, addig nem is 
mer gondoln i rá, hogy rád ióját is magá­
val vigye, m ig az ottaniakat ki nem 
vallatta a helyi áram viszonyokról.

Am i b izony eléggé prim itív állapot. 
Mert hát hogy villanykörte-vásárlásnál 
ugyan senki fia nem tudakolja  ön től, 
m ilyen áram van a lakásában, leg fe ljebb  
a helyes feszültségre kell ügyelni. Vasa­
lónál, m elegítőknél, villam os kályháknál 
és hasonló készülékeknél sem lényeges 
az áram  minősége; hasonlóképpen isme­
rünk univerzális v illanym otoroka t, am e­
lyek egyen- és váltóáram m al egyaránt 
járathatok. Igazán bosszantó, hogy pont 
a rádiókészüléknél kell annyira az áram ­
nemre vigyázni, holott az van ma m ár 
legalább olyan fontos, mint teszem egy 
villam os husdarálógép . . .

A m odern rádiótechnika és rádióipar 
most végre k iküszöbölte ezt a hiányt. 
M egalkotta az univerzális vevőgépet, 
am elynek m indegy, hogy a lakásban járó  
villanyórán  két párhuzamos vonás vagy 
pedig egy vízszintes S-betü diszlik (az 
előbbi tudvalévőén egyenáramot, . az 
utóbbi vá ltóáram ot je len t). Egyform án 
jó l m űködik m indkettővel.

És a do log  veleje? . . .  Elsősorban nin ­
csen benne hálózati transzform átor. Ami 
jók ora  súly-, hely- és költségm egtakarí­
tás, nem is beszélve a tra fózavarokról, 
nemkülönben arról, hogy a tra fó  a maga 
szóródási terével m olesztálni szokta a 
többi, kényesebb alkatrészeket, ö ssze fé r­
hetetlen alak . . .  ki vele!

Másodsorban, ami ugyanilyen —  ha 
nem nagyobb —  fontosságú: közvetlen
hálózati feszültségre kapcsolható csövek  
vannak benne. Egyes készülékeknél szé­
riacsöveket használnak, m int a tisztán 
egyenáramú gépek, de alkalm aznak ma 
már olyan lámpákat is, m elyek  a m eg­
szokott párhuzamos kapcsolásban, köz­
vetlenü l terhe lhetők  a rendelkezésre á lló  
hálózati feszültséggel. H ogy ezekben a 
m odern közvetett izzitásu csövekben a 
precíziós technika m ilyen teljesítm énye 
testesül meg, arról csak néhány érdekes 
számadatot. Az ilyen lám pák izzószálja  
a norm álisnál jóva l hosszabb; egy 250 
V-ra alkalmas csőé például nem keve­
sebb, mint 5 m. Ekkora hosszúságú 
wolfram dré»tot természetesen csak elkép­
zelhetetlenül vékony és finom spirális 
alakjában lehet a katódhenger belsejé­
ben elhelyezni. A szóbanforgó cső izzitó- 
spirálisa ennek m egfelelően  m indössze 
0.015 mm. átm érőjű  huzalból készül, a 
spirális maga 0.1 mm. belső átm érőjű, 
a menetek kölcsönös távolsága egym ás­
tól a huzalátm érőnek m integy fe le , 
vagyis 0.007 mm.

Alkalom adtán m ajd m ég többet is e l­
mondunk erről az érdekes u j lámpati- 
pusról és az univerzális vevőgép kulisz- 
szatitkairól. M egérdem li, m ert sok ke lle ­
m etlenségtől és bosszúságtól kim éli m eg 
a rádióhallgatót.

Az öt uíiagresz

legelterjedtebb márkája a
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UJ PEST SZIME1T
díszíti az őszi ba jnok i babér, Kispest 
igyekezettel, de szürkén játszott.

A csütörtöki 4:4-es eredm ény a m últkori 
ködöt oszlatta e l: a Fradi m ásodszor 
nem  birt a szegediekkel.

Heti m eglepetés a Bocskai és Szeged 
veresége. A  Pböbus eredm énye jó , a III. 
kerületé rem ek! Attila és Soroksár osz­
tozkodtak a pontokon. Kaposvár re­
ménytelenül leszakadt.

Kupam érkőzésen az elől-hátu l gólképes 
Hungária megmutatta, hogy tudja azt, 
amit a Ferencváros.

M(LDS>T IrSgiJE
& U M lL jt M 4 Á  t t o íf lc *

4:4! A Kert*iit\.ir<>> taktikai ugylruszl- 
szakbizottsága Hada beállitásá- 
nál sem a friss házasság, sem a 
szegedi já tékerő jelen tőségével 
nem számolt. *

4:4! M iért nem a Fradi az első?
—  M ert csütörtökön a köd nem 
volt e lég Vastagh.

*

4:4! Már nem játszik ,.\V**-formációt 
a Budai A Hungária ellen
tizenegy em berrel támadták Ru­
bint bírót. ♦

Hada. a dt rék kapus nagy kü lfö ld i 
útra indult. Az asszony itthon 
maradt. Nászút „\V**-formációban

MAGYAR F IT B A L U S T Á K  
ÉS F IT B  IL L T  HARCOLÓ  
OLASZOK

Két színes kép a labdarúgás történeté ­
nek m agyar— olasz fe jezetéb ő l:

Pazar játékban 7:l-re verjük tönkre az 
olaszok legjobbjait.

A kis m agyar H irre r szobrot kap Itá­
liában.

Ma m indkettő em lék.
Az első m ég a párisi olim pia elóttról. 

F á jó  szívvel idézzük, m intha kedvenc 
sportunk .akkor ragyogott vo lna izzó 
nyarának legszínesebb virágában, m eg­
e lő zv e  a mai őszi szürkülő je len t, fé le l­
m etes nagyságunk rideg lom bhuljafását.

A másik az olaszok em léke. A derék

taljúnok m a bizonyára m oso lyog ják  a 
H irzer-szobrot és je len jü k  önb iza lm átó l 
m egfeszül m ellükön az azúrkék trikó.

Mi tanítottuk őket. Rem ek tanítvá­
nyok, mert ma m ár nagyon tudnak. H á ­
lásaknak nem m ondhatjuk, m ert m ost 
már nem bírunk velük.

M iért nem? Nem. tudunk úgy bánni a 
labdával, m int ők? De tudunk. H a 
Pozzó kapitánynak nem olasz, hanem  > 
egy olasz-m agyar csapatot kellett vo lna  
m últkorjában Londonba vinni, akkor —  
ha sovinizmusát a cél érdeke m ögé bu j­
tatta volna, —  Sárosi Gyula az utón nem 
unatkozott vo lna árván a pompás jó lé t­
ben élő olasz csillagok körében. Lettek 
volna hazai társai! Mégis hosszú évek 
óta alulmaradunk. Am íg nálunk nagyke­
servesen egv-egy pályán kinő a bokát és 
tüdőt tkimélő lü, addig nú/luk pompás 
stadionok sora épül fel. Ott csupa határ­
talan lehetőség, itt c ifra  nyom orúság. 
Mégsem ebben látjuk a sors fordulását, 
hiszen a szegénység sokszor sikeresen 
megküzd a jóm óddal. Másutt van az a 
fránya kutya-szerencse eltemetve. A  
mieink —  bárm ilyen fo rró  a csata a két 
futballkapu között —  a kerek bőrlabdát, 
ha komoly' játékszernek is, de tényleg  já ­
tékszernek tekintik. A z  olasz lábak előtt 
fegy ver a labda. M i játszunk vele, ők 
harcolnak. Tévedés ne essék, a m i fia ­
inkban is friss a vér, m agyar a s z í v . A z 
ő szemük is fényesebb. miikor tízezrek 
szcTetetétól és aggódásától övezve a c í­
meres trikóban vigyázz ba m erevednek a 
Himnusz szárnyaló im ádságától, őket is 
vöpili a „H a jrá  m agyarok !“  lélekem elő 
csata kiáltása. Mégis m egm aradnak já ­
tékosoknak; m agyar játékosoknak. Az 
olaszok elsősorban olaszok. És csak a z ­
után játékosok. őket, m intha minden 
jámbor m érkőzésen valam i láthatatlan 
parancs küldené a pályára, éle* fe lk iá ltó- 
jeUel a végén: Győzni kell! Eszközeiket 
—- ha a játék és sport keretében m ár 
nem lelik —  a harc fegyvertárából is 
képesek előszedni. Jó barátaink, szíve­
sen eljátszanak velünk derűs színjáték 
kertiében is, ahol azonban övék legyen 
a győző  hős szerepe, mert ha erre  nem 
lennének hajlandóak, akkor —. hisz* Jó 
színészek őt —  átcsapnak «  legádázabb 
harci stílusba, sőt ahhoz sem ragaszkod­
nak. hogy nyílt színen vértelcn m arad­
jo n  a dráma.

Megtanítottuk az olaszokat a g y ő ze ­
lemre. De a vereségre nem. Finisen ak- 
korrhan kevés példával szolgálhattunk 
vokia. Ma már, sajnos, gyakran nuito 
fialjuk országnak-világnak.’ hogyan kell 
szépen veszteni

K. 1.
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TVrepugrás sliiloin liilzbrn

Megindultak a si-versenyek szerte a 
nagyvilágban. A napokban tartották meg 
az évad első siugró-versenyet, a német- 
országi Zugspitze 2000 m-nyi hegyor­
main. A  versenyt 70 versenyző közül a 
világbajnok norvég Birger Ruud nyerte 
35 ni. átlagugrásokkal.

A laikus olvasó méltán csodálkozhat, 
38 ni. egy világt)ajnoktól —  nem sok, és 
ezzel m ég hozzá győzni olyan nevek 
előtt, mint a Stoll, Gustl Müller, stb. 
H ogy ezeket megérthessük, tudnunk kell 
azt, hogy az ugrások fő leg  a sáncoktól 
függenek. A mai mérnökök tömege által 
megszerkesztett mammuth-sáncokon 80— 
90 in-es ugrásokat éppen a fenti Ruud 
érte el először. Az ilyen nagy távolságok 
elérésére nem az elrugaszkodás nagy­
sága, hanem a nekifutás hossza, si- 
viaszolás és* a cca ICO— 110 km. órán­
kénti sebesség kibirása kell. Viszont a 
kisebb, másképpen megszerkesztett sán­
cokon, ahol a hossz helyett inkább a 
levegőbe ugranak fel, sokkal jobban ér­
vényesül az igazi stílus és technika. A 
síugrás a legnehezebb sportok egyike. A 
hatalmas sebességek kibirás&hoz kitűnő 
szervezet, artistákat megszégyenítő ru­
galmasság és gyerm ekkortól kezdve á l­
landó tréning szükséges. Külföldön 5 
éves kortól állandó siversenyeket tarta­
nak gyerekek számába. így  aztán köny- 
nyen lehetséges, hogy bírják majd a 90 
m-es ugrások állását és a 120 km körüli 
óránkénti lesiklási sebességet. Hanoz 
Sehneider az osztrák „si-k irá ly“  a lesikló 
is ugróversenyek egykori hőse. 0  rendezi 
n leghíresebb Ilyen versenyeket és k ilo­
méter lance-kat, ahol egyenes meredek 
pályán akadályok nélkül csak a sebes

lesiklás számit. Ezidőszerint 123 km. 
óránkénti sebesség a világrekord. Ezt a 
hatalmas sebességet sítalpakon kevés 
ember bírta eddig még ki. A másik le ­
siklási versenymód az úgynevezett „sla- 
lom “ , melynél mesterséges akadályok­
kal, zászlókkal megtűzdelt pályán ro ­
hannak végig a versenyzők. Ez a néző 
számára még sokkal izgalmasabb élvezet, 
mint a síugrás.

H O P P - S I
SLALOM

REKORD -  SPORT — JÁTÉK

A  S l - S P O R T Q T  P R O P A G Á L Ó  Ü G Y E S S É G I  
E G Y E N l ÉS  T Á R S A S J Á T É K  

K A P Í IA T Ó  J d IN D E N  JO B B  S P O R T C IK K - ,  
J Á T É K - ES  P A P IR K F .R E S K E D É S B E N

Karácsonyi ndékok

MINERVA
GYERMEKNEK —
P A P Í R  
Kossuth L

FELNŐTTNEK  
Á r u h  A



HISTÓRIÁN É\KKEK  
KS VIRAGÉ\EKEK
a rádióban december 9-én.

Az emberek régente nem voltak úgy 
elkényeztetve a világ eseményeiről kapott 
hírek tekintetében, mint manapság. Hol 
volt akkor még a megszervezett hírszol­
gálat és a nap minden szakában megje­
lenő újság? „Újságíró" azonban akadt 
már akkor is bőven. Lanttal, hegedűvel 
járták be az országot a XVI. század kró­
nikásai, históriásai —  igazi, eleven, lá- 
bonjáró újságok! Szívesen látott vendé­
gek várakban és falvakban. De bizony 
kevesen jegyezték fel az aktualitásokat. 
A leghíresebb, legérdekesebb ilyenfajta 
ujságiró-ős Tinódi Lantos Sebestyén fe l­
jegyzései megmaradtak. Históriás énekeit 
Szabolcsi Bence feldolgozásában adja 
elő nagy művésznőnk Basilides Mária, 
aki ezenkívül Virágénekeket, XVI. szá­
zadbeli bűvös-bájos szerelmi dalokat is 
énekel. Ezek akkortájt is oly szaporán 
teremtek, mint virág a réten. És nyíltak, 
virultak akármilyen zordul pusztították 
is azok, akik pogányságnak bélyegezték 
a szerelmes szív zengő szavait.

BEETHOVEN
Filharmónikus hangverseny a rádióban, 

december 10-én
A filharmonikusok következő Beetho­

ven hangversenyükön folytatják a mes­
ter zenekari nyitányainak sorozatos elő­
adását. Ezúttal a Fidelio opera nyitányát 
és a GoefAe-drámához irt Egmont nyi­
tányt halljuk. Az V. szimfóniát a C-moll 
zongoraverseny előzi meg, az egész hang­
versenyt vezénylő Fischer Edwin zon­
goraművész tolmácsolásában. Nem kis 
dolog egyszerre eljátszani és vezényelni 
egy ilyen nagyszabású müvet. A ml 
Dolmányaikon kívül csak kevesen vál­
lalkozhatnak ilyesmire. Fischer Edwin 
szuggesztiv előadásában azonban a szóló- 
játékos és a kisérőzenekar, mint egy 
ember szólaltatja meg a kompozíciót.

A  H  i l J i t n
operai kózveilés december 11-én

Wagner Richárd minden müvében, de 
különösen a Walkürbcn, a „Nibelungok 
gyűrűje" ciinü trilógia középső operájá­
ban emberfölötti méreteket tár elénk. A 
félistenek birodalmába vezet, ahol az 
emberi szenvedélyeket eltiporja Wotan, 
ha azok isteni törvényekbe ütköznek. 
Nem kíméli kiválasztott hősét Siegmun- 
dot, ha a hűség erénye ellen vét és kö­
nyörtelenül lesújt kedveltjére a Wal— 
kürre is, amikor parancsának ellensze­
gülve a házasságtörő Sieglinde védelmére 
kél. Az elemek harca forr a magával- 
sodró, az érzelmek viharában kavargó 
zenében.

A kitllnö pécsi Nemzeti Színház Fodor Oszkár nyolcéves igazgatása alatt ismét elfoglalta vezeti 
pozícióját a vidéki színházak között. —  Fodor Oszkár, Harcos Irén, Tímár Ila, Tapolczay Erzsi,

Antal Béla
(Erzsébet fotók)
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Goold Sylvlát u newyorkl rá Hóból előadd* 
közben elrabolják. Blystone. Sylvla vőlegé­
nye. Frank Bouek detektívet bízza meg a 
nyomozással. Ugyanehhez a detektivhez for­
dul segítségért egy Dorotby nevű fiatal hölgy 
is, aki hűtlenséggel gyanúsított vőlegényét. 
Tóm Hlll operaénekest, akarja megfigyeltetni. 
Dorotby gyanúja alaposnak bizonyul, mert 
Tóm Hlll valóban veszedelmesen udvarol egy 
Murphyné nevű dúsgazdag hölgynek, akivel 
előadás után a Municipial Kaszinóban talál­
kozik. Másnap reggel Tóm Hlll rejtélyes lá­
togatást tesz az Atlantic Cityben horgonyzó 
egyik yaehton. ahol. amint kiderül. Goold 
Sylviát tartja fogságban. A bajót váratlanul 
rendőrök szállják meg, HU Sylvla szobájában 
rcjtődzik el.

Sylvia tudta, hogy ez életének sorsdöntő pillanata. Ha a hajót megszálló 
rendőrség felfedezi rejtekhelyét és megkísérli a behatolást, akkor a villamos rob­
bantó szerkezet működésbe lép és menthetetlenül elpusztulnak valamennyien. 
Ha pedig sikerül a banditáknak ezúttal is kijátszani a rendőröket, úgy ki tudja, 
talán még a halálnál is rosszabb sors várakozik rá. Valóban, nem tudta, hogy 
melyik megoldáshoz kérje Isten segítségét.

Végtelennek tűnő percek múltak el igy.
Akkor hirtelen a fal egyik részén piros fény gyulladt ki és gyors egymás­

utánban háromszor villant fel* Ugyanakkor a hajó teste ismét megrázkódott és 
hallani lehetett a felzugö hullámokat.

Tóm Hill arcán megkönnyebbült, diadalmas mosoly tükröződött.
—  Győztem! —  kiáltotta részeg boldogsággal. —  Es most Sylvia Gooldent 

semmiféle földi hatalom nem ragadhatja el tőlem többé.

XI.
Frank fíouck, a vasidegzetü detektív, aki sohasem vesztette el hidegvérét, 

valósággal őrjöngött kétségbeesésében, mikor a parton rábukkant a vérbefagyott 
Louisera.

Bouek detektív társaival lesben állt a révészkunyhóban, ahol a megbeszélt 
jelre várt. Mikor az eldördülő revolverlövést meghallotta, előrohant leshelyé­
ből és dermedten látta a szörnyű tragédiát.

Louise, akit lelke mélyén már régóta menyasszonyának tekintett, az ö leg­
ügyesebb és legvakmerőbb munkatársa, élettelenül feküdt u földön.

Mi történt? K i lőtte le?
Nem volt ideje gondolkozni a rejtélyen. A vérző testben még élet volt.
Meg kellett próbálni a lehetetlent is, hogy megmentsék.
A golyó a baloldalon, a vállcsont alatt hatolt a tüdőbe. A sebet rögtönzött 

kötésekkel látták el. Közben már jöttek is a gyorsan előhívott mentők és vitték 
a súlyosan sebesültet a kikötő közelében álló kórházba.

Louise tragédiája annyira megzavarta Bouckot, hogy közben tökéletesen 
megfeledkezett a banditák üldözéséről.

Mire észbekapott, a hajó már egérutat nyert és kiszökött a kikötőből.
Rádióüzenetek röpködtek az éterben: azonnal fel kell tartóztatni. Zúgva,

S C H M I D T H A U E R - f é / e

Igmándi
A VILÁG LEGJOBB

KESERÜVIZE

Az egészség A-tS-OJe 
Legyen  rendes em észtése,
Legyen  piros-tiszta nyelve.
,,Igm án d l-v lz « gazdaságos.
M ert p á r  u jjny i m ár hatásos 
M egkím éli Unt is attól,
Hogy pohárszám ra fogyasszon.
Ha betegség környékezi, 
„Igm ándl“ -viz m egelőzi.

Kapható mindenütt kis és nagy üvegbeit.
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szirénázva indultak a rcn d ő rlm jó k  és gyors, páncélos kis ágyukkal fe lszereli 
m otorosok  az üldözésére.

Közben a sebesültet m egoperá lták és eltávolították  testéből a go lyót. Az o r ­
vosok m ég nem tudtak bizonyosat m ondani. A sebesülés ugyan nem életveszé­
lyes, de lehet, hogy a seb a ny ílt utcán m egfertöződött. M inden attól függ, hogy  
az éjszaka nem lép-e fe l a sebláz9

Közben B ouck  egy kissé összeszedte magát. Lou iseza l ugyan még nem lehe­
tett beszélni, de m ár eddig is m egállapít háttá a tényállást: Lou isc f idő e lőtt le lep ­
lezték és a m enekülőt le lőtték . De hogyan9 M ért nem a hajón végeztek vele ' 
É rth e te tlen , hogy a gangsterek utána m erészkedtek rohanni a partra, k itéve  
magukat az el fogatás és tettenérés veszélyének. N em , ez nem látszott va lószínű­
nek. A kkor h á t9

Egyetlen valószínű magyarázat volt. A fickóknak a parton  lesben álló c in ­
kosaik voltak, akiket titkos je lle l értesítettek a h a jó ró l és ezek végeztek a sze­
rencsétlen növel.

Bouck  elkeseredése és dühe határtalan volt.
Soha életében nem gyű lö lt m ég úgy em bert, m int T óm  l l i l l t .  Ilyen  csúnyán 

még nem fogtak k i ra jta - Nem csak (lo o ld  Sylviá l rabolta el, hanem le lőtte  azt a 
n ő t is, aki néki a legkedvesebb volt.

Meg kell fogn i, meg kell bosszulni a gazságot, ha bárm ibe kerü l is. B ou ck  
számolgatni kezdett. B árm ilyen  nagy égé rutát is nyerlek a m enekülök, az ü ld ö ­
zésükre sietett ha jók  e löbb -u tóbb  e lfog ják . És hová m enekü lhetnek9 A világ  
m inden k ikötő jébe  e lrep íte tték  m ár az elfogatási parancsot és T óm  l l i l l  <irc- 
képét is képtáviró  u tján  ju tta tták  el valam ennyi rendőrséghez. N em  könnyű d o­
log ma m ár a m enekülés!

É jfé l fe lé  Lou isc  á llapota  m ár annyira javu lt, hogy az orvosok  szerint e l­
m últ a halál veszedelem. B ouck  boldogan lélekzett fel. Eélóra m úlva m ár ott vo lt 
a rendőrségen és lázas türelm etlenséggel érdek lődött a h írek után.

M egdöbbenve vette tudom ásu l, hogy az üldöző h a jók ró l érkező sz ik ra tá v ­
ira : jk  szerint T óm  l l i l l  h a jó já t nem sikerü lt fe ltartózta tn i. A rendőr ha jók ugyan 
fe lta rtózta ttak  néhány gyanús ha jó t, de a kapitányok m indenütt igazolták, hogy  
nem azonosak az ü ldözött ha jóva l és annak személyzetével. Bouck m ár éppen  
távozn i akart a rendőrség épületéből, hogy visszamenjen a kórházba, a m ik or  
egyszerre óriási izga lom  támadt.

Egy detektív rohant végig a fo lyosón  és m int a bolond kiabálta:
—  Megvan a m erény lő ! E lfog ták  L ou isc  gyilkosát!
.4r egész épület lázban vo lt, izgu ltak, rohantak, a rend őri riporte rek  egymás 

hegyén-hátán igyekeztek Sm id t ügyeletes kapitány szobája felé, éthol a k ih a ll­
gatás fo ly t.

B ouck  alig tudott utat tö rn i magának. Az a jtó  e lőtt á lló  rend őrök  tisztelet­
teljesen utat ny itottak neki. Tudták, hogy m ilyen nagy m értékben érdekelt 'eb­
ben az ügyben.

A m ik o r  k iny ito tta  az a jtó t, valósággal m egtántorodott.
N em , erre valóban nem szám ított.
A kapitány e lő tt zokogó, összetört nő  ült, aki a nagy fe lindu lástó l beszélni 

is a lig  tudott-
B ouck  nyom ban felism erte.
H iszen ez a hölgy  D oro th y , az a csinos és ideges nő, aki néhány nap előtt 

fen n tjá rt a lakásán és T óm  l l i l l  m egfigyelését kérte . . .
—  ö r ü ld !  —  m orm ogta  Bouck  és a verejték  gyöngyözött hom lokán.

IRODABÚTOROKAT, péll*. é,
rényeket Olcsón vészén es eladok
S zéch eu y i -u tC H  16. (Karok), a tőzsdével szemben

é *  b é ly e g a lb u m  ár­
jegyzéket érdeklődőknek 
bérrnentve küld:

_  _  ABONlIJKNO bélyngko-
roskedéso, Budapest IV., Váci utca 45. 
Telefon: 8>6-.\ö. I' Izet én k ép en  Ims/nált 
t ö m e g b é 1 y c g e t 1h e l f o g a d o k



A m i k o r  n  f ia ta l  n ő  m e g p i l l a n t o t t a  a b e l é p ő  B o u c k o t ,  s i k o l i v a  f e l u g r ó n  é s  
e l é j e  s z a l a d t .

—  O n  a z  o k a  m i n d e n n e k ! —  k i á l t o t t a  m a g á n k í v ü l , —  m é r t  n e m  a k a d á ­
l y o z t a  m e g  e z t  a  g y r d á z a i o s s á g o t 9  H i s z e n  m e g b í z t a m ,  h o g y  v i g y á z z o n  H i l l r e  . . .

O l y a n  f e n y e g e t ő e n  é s  i z g a t o t t a n  á l l t  H ő n e k  e l ő t t ,  h o g y  a  s z o b á b a n  l é v ő  d e ­
t e k t í v e k  m e l l é  u g r o t t a k  é s  v i s s z a e r ő s z a k o l t á k  a  s z é k r e .

—  C s i l l a p o d j o n  é s  i g y e k e z z e n  v é g r e  ö s s z e f ü g g ő e n  b e s z é l n i ! —  f o r d u l t  h o z z á  

a k a p i t á n y . —  O n  a z z a l  v á d o l j a  m a g á t ,  h o g y  m a  a z  e s t i  ó r á k b a n  a  k i k ö t ő b e n  

m e g l e s t e  é s  l e l ő t t e  L o u i s e  n e v ű  r e n d ö r t i s z t v i s e l ö n ő n k e t . . .

—  D e  n e m  —  k i á l t o t t a  a  b o l d o g t a l a n  t e r e m t é s , —  a z  a  n ő ,  a k i t  l e l ő t t e m ,  

M u r p h i n é  v o l t .  I s m e r t e m  s z e m é l y e s e n ,  g y a k r a n  l á t t a m  a  v ő l e g é n y e m ,  T ó m  l l i l l  

t á r s a s á g á b a n ,  t i e t e k e n  á t  k ö n y ö r ö g t e m  T ó m n a k ,  h o g y  s z a k í t s o n  v e l e .  M e g  is 

í g é r t e• D e  é n  t i t o k b a n  f i g y e l t e m  é s  l á t t a m ,  h o g y  m a  e s t e  M u r p h i n é  T ó m m a l  

e g y ü t t  a  k i k ö t ő b e  s i e t e t t ,  a h o l  m o t o r o s r a  s z á l l t a k  é s  e g y ü t t  m e n t e k  f e l  v a l a m e ­
l y i k  y a c h t r a .  N e m  l e h e t e t t  k é t s é g e m .  M e g c s a l n a k .  N e m  m o n d h a t o m  el ,  h o g y  

m e n n y i r e  s z e n v e d t e m .  Ő r j ö n g t e m  k é t s é g b e e s é s e m b e n .  K I  h a t á r o z t a m ,  h o g y  l e s z á ­
m o l o k  v e l ü k ,  f i s  a k k o r  e g y s z e r r e  l á t t a m ,  a m i n t  M u r p h i n é  s z e m b e j ö t t  v e l e m .  

V < tk  d ü h ö m b e n  n e m  g o n d o l k o z t a m  t o v á b b  é s  m i k o r  m e l l é m  é r t ,  k ö z v e t l e n  k ö z e l ­

b ő l  r á l ő t t e m  . . . A z u t á n  e l r o h a n t a m .  T é b o l y u l t o n  b o l y o n g t a m  a  v á r o s b a n  és  

m o s t  i d e j ö t t e m .  N e m  b á n o m ,  t ö r t é n j e n  a k á r m i  . .  . a z  é n  é l e t e m  ú g y  s e m  é r  v e l e .  

D e  l e g a l á b b  l e s z á m o l t a m  b o l d o g s á g o m  e l r a b l ó j á v a l .

A  s z o b á b a n  l é v ő k  m e g r e n d ü l t é n  h a l l g a t l a k ■

—  B o r z a s z t ó ! —  h ö r d ü l t  f e l  S m i d t  k a p i t á n y . —  O n  n e m  is t u d j a ,  m i c s o d a  

s z ö r n y ű s é g e t  k ö v e t e t t  el .  A z  a s z e r e n c s é t l e n  n ő ,  a k i t  ö n  l e l ő t t ,  n e m  M u r p h i n é  

v o l t ,  h a n e m  r e n d ő r s é g ü n k  e g y i k  l e g ü g y e s e b b  n ő i  d e l e k t i v j e ,  a k i  a z é r t  m e n t  a  

h a j ó r a ,  h o g y  T ó m  I l i l l t  l e l e p l e z z e  . . .
D o r o t h y  s z i v é h e z  k a p o t t . .4 b o r z a l o m  s i k o l y a  t ö r t  k i  b e l ő l e .

l l o u c k  h o z z á u g r o t t .

—  N y u g o d j o n  m e g ! —  m o n d o t t a . —  .4 l ö v é s  s z e r e n c s é r e  n e m  v o l t  h a l á l o s .  

L o u i s e  f e l  f o g  g y ó g y u l n i !
I

D o r o t h y  e l k i n z o t t  a r c á n  a  m e g k ö n n y e b b ü l é s  h á l á s  m o s o l y a  j e l e n t  m e g .
K ö s z ö n ö m ,  n a g y o n  k ö s z ö n ö m ! —  m o n d o t t a  é s  l l o u c k  k e z é t  m e g r a g a d v a ,  

k e z e t  a k a r t  c s ó k o l n i .

l l o u c k  z a v a r b a n  v o l t .  S z í v b ő l  s a j n á l t a  a b o l d o g t a l a n  s z é p  l e á n y t .  N e m  v o l t  

s z i v e  m e g m o n d a n i  n e k i ,  h o g y  k o r a i  a z  ö r ö m e ,  m e r t  h i s z e n  h a  l l i l l  n e m  is c s a l j a  

m e g  a  n e m l é t e z ő  M u r p h i n é v e l ,  h a j ó j á n  m á s  n ő t  v i s z :  a z  e l r a b o l t  G o o l d  S y i v i á t !
.4 k a p i t á n y  is é s z r e v e t t e ,  h o g y  m i l y e n  s z á n a l m a s  á l l a / t o t b a n  u a n  D o r o t h y .
—  F é l b e s z a k í t o m  a  k i h a l l g a t á s á t ! —  m o n d o t t a . —  M a j d  r e g g e l  f o l y t a t j u k •
K é t  d e t e k t í v  k i t á m o g a t t a  a  t e l j e s e n  m e g t ö r t ,  z o k o g ó  D o r o t h y t .

E  p i l l a n a t b a n  f e l d u l t a n  r o h a n t  b e  a  s z o b á b a  a r e n d ő r s é g  e g y i k  r á d i ó s t i s z t j e .
—  S a n  F r a n c i s k á b a n  ó r i á s i  u t c a i  h a r c o k  f o l y t a k  a g a n g s t e r e k  é s  a  r e n d ő r ­

s é g  k ö z ö t t .  A  b a n d i t á k  p á n c é l o s  a u t ó i r ó l  g é p p u s k á k k a l  l ő t t e k  a  r e n d ő r ö k r e  é s  n é ­
g y e t  m e g ö l t e k .  A  b o r z a l m a s  ö s s z e ü t k ö z é s r ő l  t ö b b  f o t ó r i p o r t e r  h a l á l t m e g v e t ő  

b á t o r s á g g a l  f é n y k é p e t  k é s z í t e t t  é s  ti f i l m k o c k á k a t  f e l n a g y í t o t t á k .  E z e k e t  a  f é n y ­
k é p e k e t  k é p t á v i r ó n  h o z z á n k  is  t o v á b b í t o t t á k ,  é p p e n  m o s t  v e t t e m  f e l  ő k e t .  S z e n ­
z á c i ó s a k !  A  f r i s k ó i  d e t e k t í v e k  m e g á l l a p í t o t t á k ,  h o g y  m e g i n t  D a v i  T r e p p  b a n d á j a  

m ű k ö d ö t t .  F r i s k ó t  o s t r o m á l l a p o t b a  h e l y e z t é k . .4 l a k o s s á g  n e m  m e r  a z  u t c á r a  

m e n n i .  A  k í n a i  n e g y e d e t ,  a h o l  a z  ó p i u m c s e m p é s z e k  k ö z p o n t j a  v a n ,  f e l g y ú j t o t t á k .  

4 k í n a i a k  ő r j ö n g v e  f u t k o s n a k  a z  é g ő  h á z a k  k ö z ö t t ,  s o k a n  m e g ö r ü l t e k  é s  r e t t e -
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n e t e s  v é r e n g z é s t  r e n d e z t e k .  A z t  m o n d j á k ,  h o g y  a k í n a i  v á r o s r é s z  f e l g y ú j t a n a  és  

a S fa n g s te r ek  t á m a d á s a  k ö z ö t t  s z o r o s  ö s s z e f ü g g é s  v a n .
—  C s i n o s  h i s t ó r i á k ! —  f ü t t y  é n t  e t t  B o u c k .

R e n d k í v ü l  s z ó r a k o z o t t n a k  é s  e l m e r ü l t n e k  lá t s z o t t ,  a r c á n  g o n d  t ü k r ö z ő d ö t t .
—  f i n  v á r t a m  e z e k e t  a h í r e k e t l —  m o n d o t t a  a z u t á n  e g é s z  h a l k a n .
A  t ö b b i e k  m e g r ö k ö n y ö d v e  n é z t e k  rá ,  m i n t  a k i k  b ő v e b b  m a g y a r á z a t o t  v á r ­

n a k ’ D e  B o u c k  n e m  t ö r ő d ö t t  a  k é r d ő j e l e k k é  g ö r b ü l t  k o l l é g á i v a l , t o v á b b  m o r m o ­
g o t t , m i n t h a  m a g á v a l  d i s k u r á l n a :

—  N e m  k e l l e m e s  d o l o g  m o s t  o d a u t a z n o m .  N a g y  k é r d é s ,  h o g y  é l v e  j ö v ö k - e  

h a z a t  I ) e  h á t  e z  b e c s ü l e t  k é r d é s e  é s  o k v e t l e n ü l  e l  k e l l  f o g n o m  T ó m  H i l l t !
S m i d t  k a p i t á n y  n ö v e k v ő  n y u g t a l a n s á g g a l  f i g y e l t e  a d e t e k t í v e t .
—  M r .  B o u c k , —  m o n d o t t a , —  m a g á t  t ú l s á g o s a n  k i m e r í t e t t é k  a  l e g u t ó b b i  

e s e m é n y e k .  E n n e k  t u l a j d o n í t o m ,  h o g y  e g é s z e n  é r t e l m e t l e n  s z a v a k a t  m o r m o g  

n é h á n y  p e r c  ó ta .  H a  j ó l  h a l l o m ,  a z t  m o n d j a ,  h o g y  F r i s c ó b a  u t a z i k  T ó m  H i l l  e l -  
f o g a t á s a  m i a t t • M i b ő l  k ö v e t k e z t e t h e t i ,  h o g y  H i l l  o d a m e n e k ü l t ?

—  E z e k  a z a v a r g á s o k  s z o r o s  ö s s z e f ü g g é s b e n  á l l n a k  T ó m  H i l l  y a c h t j ó n a k  

e l i n d u l á s á v a l . .4 f r i s c ó i  g a n g s t e r e k  r ö v i d h u l l á m ú  r á d i ó é r t e s i t é s f  k a p t a k  a  y a c h t -  
r ó l ,  h o g y  a v e z é r  e l i n d u l t  é s  a z  ő  t i s z t e l e t é r e  r e n d e z t e k  e g y  n a g y o b b f a j t a  m u r i t  . .

S m i d t  k a p i t á n y  m e g d ö b b e n v e  n é z e t t  ö s s z e  a k ö r ö t t c á l l ó k k a l ,  a k i k  v a l a m e n y ­
n y i e n  u g y a n a z t  g o n d o l t á k  e p i l l a n a t b a n :  B o u c k n a k  lá z a  v a n ,  f é l r e b e s z é l .

—  M e n j e n  p i h e n n i ,  b a r á t o m , —  m o n d o t t a  S m i d t —  é s  k é r e m ,  j e l e n t k e z z e n  

h o l n a p  k o r á n  r e g g e l  . . .

B o u c k  f u r c s á n  m o s o l y g o t t .  M e g h a j o l t  é s  k i s i e t e t t  a s z o b á b ó l .  A  m e g r ö k ö ­
n y ö d ö t t  S m i d t  u t á n a b á m u l t  és  a z u t á n  o l y a n  m o z d u l a t o t  te t t ,  m i n t h a  a z t  m o n ­
d o t t a  v o l n a : —  N o  ez  a s z e g é n y  f iú  is e l k é s z ü l t !

B o u c k  m i n d e z z e l  n e m  t ö r ő d ö t t .  A u t ó b a  v á g t a  m a g á t  é s  v i s s z a s i e t e t t  a  s z a ­
n a t ó r i u m b a ’ J ó  h i r  f o g a d t a .  L o u i s e  á l l a p o t a  r o h a m o s a n  j a v u l ,  t ú l  v a n  a v e s z é ­
l y e n .  B o u c k  s z i n t e  b e r ö p ü l t  a b e t e g  s z o b á j á b a .

—  D r á g a  k i s  L o u i s e , —  k iá l t o t t a  ö r v e n d e z v e , —  m e n n y i r e  m e g i j e s z t e t t !  D e  

m á r  s z e r e n c s é r e  n i n c s e n  b a j  é s  e n n e k  a n n á l  i n k á b b  ö r ü l ö k ,  m e r t  i g y  n y u g o d t a b -  

b a n  u t a z h a t o m  el .  K é t  h é t i g  t á v o l  l e s z e k  é s  m i r e  v i s s z a j ö v ö k ,  r e m é l e m  o l y a n _ 
e g é s z s é g e s  l e s z ,  h o g y  v í g a n  m e h e t ü n k  \m a jd  a z  a n y a k ö n y v v e z e t ő  e l é  . . .

A  b e t e g  e l p i r u l t  é s  é d e s e n  m o s o l y g o t t  B o u c k r a .

—  H o v á  u t a z i k ?

B o u c k  f e j é t  rá z ta .
—  N a g y  t i t o k !  C s a k  a n n y i t  á r u l o k  e l :  m e g s z e r z e m  a h o z o m á n y t  é s  h a  s i k e ­

r ü l  a d o l o g ,  m i n t  n y u g a l o m b a v o n u l t  t ő k e p é n z e s e k  é l j ü k  l e  h á t r a l e v ő  é v e i n k e t !
A  b e t e g  s z e m é b e n  a g g o d a l o m  c s i l l a n t :

—  V i g y á z z o n  m a g á r a  . . .  n e  t e g y e  k i  m a g á t  o k t a l a n  v e s z e d e l m e k n e k ___
Ú g y  f é l e k !

B o u c k  m o s o l y t  e r ő l t e t e t t  a r c á r a .

—  E j ,  g y e r m e k j á t é k ,  s z i n t e  s a j n á l o m ,  h o g y  n e m  j ö h e t  v e l e m .  M a g á n a k  v a l ó  

r e m e k  m u l a t s á g r ó l  v a n  s z ó ,  L o u i s e •
A  b e t e g  f ö l é  h a j o l t  é s  m e g c s ó k o l t a .

—  A  v i s z o n t l á t á s r a ,  s z e r e l m e m !

L o u i s e  m o s o l y g o t t ,  d e  a s z e m e  k ö n n y e s  v o l t  a m e g h a t o t t s á g t ó l ,  a m i n t  v i s z .  
s z a c s ó k o l t a  v ő l e g é n y é t .

M i k o r  B o u c k  m e g i n t  a f o l y o s ó n  v o l t ,  a r c á r ó l  e l t ű n t  a m o s o l y  é s  m é l y e n  s ó ­

h a j t o t t .  K e r e s z t e t  v e t e t t  m a g á r a  é s  c s e n d e s e n  f e l  f o h á s z k o d o t t ,  m i n t  a k i  t i s z t á b a n  

v a n  a z z a l ,  h o g y  o l y a n  h a l á l o s  v e s z e d e l e m b e  i n d u l, m e l y b ő l  c s a k  I s t e n  k ü l ö n ö s  
k e g y e l m e  m e n t h e t i  k i .

( F o l y t a t á s a  k ö v e t k e z i k . )
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DALSZÖVEGÜK A MÜSOBÁBéL
CSAK EGY NAGYON NAGY SZERELEM 

(You just you)
Dal és slowfox

szekszárdi Molnár István verse,
Szántó János zenéje

S az ember eguszer csak 
Érzi, hogu unalmas minden.
Nem találja a helyét.
Érzi, hogu fáj naguon 
Valami ás vérzik itt benn.
De azt nem tudja, hogu miért?
Tánc. lokál és bár 
Rád hiába vár,
S a csodás Montremarte 
Dcauvillc. Venézia 
JJdó, Abbázia
Mind nem kell most néked 
Nem érdekel ez Téged:

Kaptam sok uj ruhát,
Aranuat, gpémántot, ékszert.
De nem kell már semmi sem.
Pezsgőztem hajnalig,
De szivem semmit sem érzett.
Hűen most az életem . . 
iMnguos, lágg tavasz 
Csuk vággat fakaszt 
És nem hoz vigaszt.
Élni sem tudok.
Mert arra gondolok,
Jlogg ezt nem bírom tovább.
Mert elfog a kínzó vágu:

Refrén:
Csak egu naguon nagu szerelem segíthet az

[életemen, az életemen, 
Már csak ezért imádkozom s bevallom most

[m indig erről álmodozom. 
Még hiszek ebben én.
Csak ez a rcméng 
Tartja bennem az életet?

S csak egu naguon nagu szerelem segíthet az
[életemen, az életemen.

S Á R A I
llnit-zky László verse. Ágoston László zenéje.

Vasárnap délután 
Egy munkahét után 
Mindenki várja a kimenőt.
A Sára elpirul,
Mikor a íreiter ur,
Huszáros hévvel igy főzi őt:
Vasárnap délután 
Mosogatás után
Künn a lizsében tolong a nép.
S a ringlispil körül.
Hol a szív úgy őrül 
E nótát fújja ur és cseléd:

Heír.: Sára, gyerünk a bálba’
Szól inár a zeneszó.
Sára a ,,2,'öld Vadászba”
Lesz ma ribilió.
Sára puszit a szádra.
Százat is adok ám.
Sára, meglásd a bálba*
Fősztár leszel babám!

Rytmus kiadása.

ÁTMEGYEK A TÚLSÓ SORRA ...
I)r. Szabó E. verse, Murgács K. zenéje
Átmegyek a tulsósorra, mikor este tifelétek járok 
Háhullanak abl alkodra a hervadó, szomorú

akácok
Leborulnék én is oda, velük együtt hullatnám a

könnyem.
De azt a kis boldogságot, hogy ott sírjak, meg­

tagadod tőlem.
Beállók egy kapu alá alkonyaikor, ablakodat

nézem
Vigyázva, hogy észre ne vedd, mert ha lát mái,

megölne a szégyen. 
Az akácfa velem érez. bánatomban ninics titkom

előtte
Az a sok sok hulló virág értem síró, értem

fájó könnye. 
Szerzők engedélyével

SZERKESZTŐI ÜZEMETEK
F. F., Karcag. A beküldött rejtvénye­

ket rovatvezetőnk elbírálása szerint, nem 
tudjuk használni. — B. J., Gyöngyös. 
Keresztrejtvénye részint a hosszú fekete 
stráf miatt, részint a függőleges 6 miatt, 
nem jó. Nem szabad olyan definíciót 
adni, amely egyúttal reklámja is bármi­
nek. — Z. László, Buziás. A képrejtvé­
nyek kissé erőszakoltak, emiatt nem 
ütik meg a mértékünket. — N. J., Felső- 
galla. Szép ötletére még vissza fogunk 
térni. Köszönjük. — S. A. Újhelyi re­
mete. A zenedarabokat küldje be, na­
gyon szívesen megbíráljuk. A kérdéses 
levelet elkiildöttük a címzettnek. A kér­
déses dalszerzőnek Írjon a Zeneszerzők 
és "szövegírók címén: Budapest, Gerló-
czv-utca 3. — Ardul Lea. Értékes, szép 
verseiből itt közöljük az egyiket:

ősz elé
Napok jönnek, napok múlnak, 
ígéret lett a szavakból.

Az emlékek megfakulnak.
Napok jönnek, napok múlnak, 
Napfény hijján, őszi szélben 
a levelek is lehullnak.
Napok jönnek, napok múlnak, 
Csókjaidat, ölelésed 
odavetem mind a múltnak.

Egy számonkénti vásárló. A magyar 
színésznő most múlt 16 éves, a német 
iilmsztár pedig 24. — Monor, K. L. Azt 
irja, hogy a tíz év előtti perzsabundáját 
is Dámáktól kapta és még ma is, kisebb 
divati eltérésektől eltekintve, kifogásta­
lan. Ez a legnagyobb cégdicséret, ami 
őket érheti. És ez hírük, megbízhatósá­
guk megalapozója. Uj címük: Dán Test­
vérek szűcsök. Váci-utca 6.
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n e t e s  v é r e n g z é s t  r e n d e z t e k .  A z t  m o n d j á k ,  h o g y  a k í n a i  v á r o s r é s z  f e l g y u j t á s a  é s  

a f f a n g s t e r e k  t á m a d á s a  k ö z ö t t  s z o r o s  ö s s z e f ü g g é s  v a n .
—  C s i n o s  h i s t ó r i á k ! —  f ü t t y  é n t  e tt  H ő i t e k .

R e n d k í v ü l  s z ó r a k o z o t t n a k  é s  e l m e r ü l t n e k  lá t s z o t t ,  a r c á n  g o n d  t ü k r ö z ő d ö t t .
—  É n  v á r i a m  e z e k e t  a h í r e k e t ! —  m o n d o t t a  a z u t á n  e g é s z  h a l k a n .

A  t ö b b i e k  m e g r ö k ö n y ö d v e  n é z t e k  rá ,  m i n t  a k i k  b ő v e b b  m a g y a r á z a t o t  v á r ­
n a k -  D e  B o u c k  n e m  t ö r ő d ö t t  a  k é r d ő j e l e k k é  g ö r b ü l t  k o l l é g á i v a l ,  t o v á b b  m o r m o ­
g o t t ,  m i n t h a  m a g á v a l  d i s k u r á l n a :

—  N e m  k e l l e m e s  d o l o g  m o s t  o d a u t a z n o m  N a g y  k é r d é s ,  h o g y  é l v e  j ö v ö k - e  

h a z a? D e  h á t  e z  b e c s ü l e t  k é r d é s e  é s  o k v e t l e n ü l  el  k e l l  f o g n o m  T ó m  H i l l t !
S m i d t  k a p i t á n y  n ö v e k v ő  n y u g t a l a n s á g g a l  f i g y e l t e  a d e t e k t í v e t .
—  M r .  B o u c k , —  m o n d o t t a , —  m a g á t  t ú l s á g o s a n  k i m e r í t e t t é k  a  l e g u t ó b b i  

e s e m é n y e k .  E n n e k  t u l a j d o n í t o m ,  h o g y  e g é s z e n  é r t e l m e t l e n  s z a v a k a t  m o r m o g  

n é h á n y  p e r c  ó ta .  H a  j ó l  h a l l o m ,  a z t  m o n d j a ,  h o g y  F r i s c ó b a  u t a z i k  T ó m  H i l l  e l -  
f o g a t á s a  m i a t t • A l i b ó l  k ö v e t k e z t e t h e t i ,  h o g y  H i l l  o d a m e n e k ü l t ’?

—  E z e k  a  z a v a r g á s o k  s z o r o s  ö s s z e f ü g g é s b e n  á l l n a k  T ó m  H i l l  y a c h t j ó n a k  

e l i n d u l á s á v a l .  A  f r i s c ó i  g a n g s t e r e k  r ö v i d h u l l á m ú  r á d i ó é r t e s i t é s t  k a p t a k  a  y a c h t -  
r ó l ,  h o g y  a v e z é r  e l i n d u l t  é s  a z  ő  t i s z t e l e t é r e  r e n d e z t e k  e g y  n a g y o b b f a j t a  m u r i t . .

S m i d t  k a p i t á n y  m e g d ö b b e n v e  n é z e t t  ö s s z e  a k ö r ö t t e á l l ó k k f d ,  ( ( k i k  v a l a m e n y -  

n y i e n  u g y a n a z t  g o n d o l t á k  e p i l l a n a t b a n :  B o u c k n a k  lá za  v a n ,  f é l r e b e s z é l .
—  M e n j e n  p i h e n n i ,  b a r á t o m , —  m o n d o t t a  S m i d t —  é s  k é r e m ,  j e l e n t k e z z e n  

h o l n a p  k o r á n  r e g g e l  . . .

B o u c k  f u r c s á n  m o s o l y g o t t . M e g h a j o l t  é s  k i s i e t e t t  a s z o b á b ó l .  A  m e g r ö k ö ­
n y ö d ö t t  S m i d t  u t á n a b á m u l t  é s  a z u t á n  o l y a n  m o z d u l a t o t  te tt ,  m i n t h a  a z t  m o n ­
d o t t a  v o l n a : —  N o  ez  a s z e g é n y  f iú  is e l k é s z ü l t !

B o u c k  m i n d e z z e l  n e m  t ö r ő d ö t t .  A u t ó b a  v á g t a  m a g á t  és  v i s s z a s i e t e t t  a  s z a ­
n a t ó r i u m b a • J ó  h i r  f o g a d t a .  L o u i s e  á l l a p o t a  r o h a m o s a n  j a v u l ,  t ú l  v a n  a  v e s z é ­
l y e n .  B o u c k  s z i n t e  b e r ö p ü l t  a b e t e g  s z o b á j á b a .

—  D r á g a  k i s  L o u i s e , —  k iá l t o t t a  ö r v e n d e z v e , —  m e n n y i r e  m e g i j e s z t e t t !  D e  

m á r  s z e r e n c s é r e  n i n c s e n  b a j  é s  e n n e k  a n n á l  i n k á b b  ö r ü l ö k ,  m e r t  i g y  n y u g o d t a b -  

b a n  u t a z h a t o m  el .  K é t  h é t i g  t á v o l  l e s z e k  é s  m i r e  v i s s z a j ö v ö k ,  r e m é l e m  o l y a n , 
e g é s z s é g e s  l e s z ,  h o g y  v í g a n  m e h e t ü n k  m a j d  a z  a n y a k ö n y v v e z e t ő  e l é  . . .

A  b e t e g  e l p i r u l t  é s  é d e s e n  m o s o l y g o t t  B o u c k r a .

—  H o v á  u t a z i k ?

B o u c k  f e j é t  rá z ta .

—  N a g y  t i t o k !  C s a k  a n n y i t  á r u l o k  e l :  m e g s z e r z ő m  a h o z o m á n y t  é s  h a  s i k e ­
r ü l  a  d o l o g ,  m i n t  n y u g a l o m b a v o n u l t  t ő k e p é n z e s e k  é l j ü k  l e  h á t r a l e v ő  é v e i n k e t !

A  b e t e g  s z e m é b e n  a g g o d a l o m  c s i l l a n t :

—  V i g y á z z o n  m a g á r a ... n e  t e g y e  k i  m a g á t  o k t a l a n  v e s z e d e l m e k n e k ___
ü g y  f é l e k !

B o u c k  m o s o l y t  e r ő l t e t e t t  a r c á r a .

—  E j ,  g y e r m e k j á t é k ,  s z i n t e  s a j n á l o m ,  h o g y  n e m  j ö h e t  v e l e m .  M a g á n a k  v a l ó  

r e m e k  m u l a t s á g r ó l  v a n  s z ó ,  L o u i s e •
A  b e t e g  f ö l é  h a j o l t  é s  m e g c s ó k o l t a .

—  A  v i s z o n t l á t á s r a ,  s z e r e l m e m !

L o u i s e  m o s o l y g o t t ,  d e  a s z e m e  k ö n n y e s  v o l t  a m e g h a t o t t s á g t ó l ,  a m i n t  v i s z . 
s z a c s ó k o l t a  v ő l e g é n y é t .

M i k o r  B o u c k  m e g i n t  a  f o l y o s ó n  v o l t ,  a r c á r ó l  e l t ű n t „ m o s o l y  é s  m é l y e n  

h a l l o t t .  K e r e s z t e t  v e t e t t  m a g á r a  é s  c s e n d e s e n  f e l f o h á s z k o d o t t ,  m i n t  a k i  t i s z t á b a n  

v a n  a z z a l ,  h o g y  o l y a n  h a l á l o s  v e s z e d e l e m b e  i n d u l ,  m e l y b ő l  c s a k  I s t e n  k ü l ö n ö s  
k e g y e l m e  m e n t h e t i  k i .

(Folytatása következik.)

bélyeggyujlé/hez crak fío b a ta lb u m o t kiadó=báfori bölypguzW iv,várojházu.1A-.
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DALSZÖVEGÜK A ItAltlO MCSORÁBÓL
CSAK EGY NAGYON NAGY SZERELEM 

(You just you)
Dal és slowfox

szekszárdi Molnár Lstván verse,
Szántó János zenéje

S  az ember eguszcr csak 
Érzi, hoqil unalmas minden.
Nem találja a helyet.
Érzi, hogy fáj nagyon 
Valami ás vérzik itt benn.
De azt nem tudja, hogy miért?
Tánc. lokál és bár 
Rád hiába vár,
S a csodás Montremartc 
Dcauvillc. Venézia 
JJdó, Abbázia
Mind nem kell most néked 
Nem érdekel ez Téged:

Kaptam sok uj ruhát.
Aranyat, gyémántot, ékszert.
De nem kell már semmi sem.
Pezsgőztem hajnalig,
De szivem semmit sem érzett.
Ilyen most az életem . . 
iMngyos, lágy tavasz 
Csak vágyat fakaszt 
És nem hoz vigaszt.
Élni sem tudok.
Mert arra gondolok.
Hogy ezt nem bírom tovább.
Mert elfog a kínzó vágy:

Refrén:
Csak egy nagyon nagy szerelem segíthet az

[életemen, az életemen. 
Már csak ezért imádkozom s bevallom most

[m indig erről álmodozom. 
Még hiszek ebben én.
Csak ez a remény 
Tartja bennem az életet?

S csak egy nagyon nagy szerelem segíthet az
[életemen, az életemen.

SÁRA!
llniczky László verse. Ágoston László zenéje.

Vasárnap délután 
Egy munkahét után 
Mindenki várja a kimenőt.
A Sára elpirul,
Mikor a freiter ur.
Huszáros hévvel igy főzi őt:
Vasárnap délután 
Mosogatás után
Künn a lizsében tolong a nép.
S a ringlispil körül.
Hol a szív úgy őrül 
E nótát fújja ur és cseléd:

Kefr.: Sára, gyerünk a bálba’
Szól már a zeneszó.
Sára a „Zöld Vadászba”
Lesz ma ribilió.
Sára puszit a szádra.
Százat is adok ám.
Sára, meglásd a bálba'
Fősztár leszel babám!

Rytmus kiadása.

ÁTMEGYEK A TÚLSÓ SORRA ...
I)r. Szabó E. verse, Murgács K. zenéje
Átmegyek a tulsósorra, mikor este tifclétok járok 
RáhuiJanak ablakodra a hervadó, szomorú

akácok
Leborulnék én is oda, velük együtt hullatnám a

könnyem,
De azt a kis boldogságot, hogy ott sírjak, meg­

tagadod tőlem.
Beállók egy kapu alá alkonyaikor, ablakodat

nézem
Vigyázva, hogy észre ne vedd, mert ha látmál,

megölne a szégyen. 
Az akácfa velem érez. bánatomban nincs titkom

elölte
Az a sok sok hulló virág értem síró, értem

fájó könnye. 
Szerzők engedélyével

SZERKESZTŐI ÜZEMETEK
F. F., Karcag. A beküldött rejtvénye­

ket rovatvezetőnk elbírálása szerint, nem 
tudjuk használni. — B. J., GyOngyös. 
Keresztrejtvénye részint a hosszú fekete 
stráf miatt, részint a függőleges f> miatt, 
nem jó. Nem szabad olyan definíciót 
adni, amely egyúttal reklámja is bármi­
nek. — Z. László, Buziás. A képrejtvé­
nyek kissé erőszakoltak, emiatt nem 
ütik meg a mértékünket. — N. J., Fclső- 
galla. Szép ötletére még vissza fogunk 
térni. Köszönjük. — S. A. Újhelyi re­
mete. A zenedarabokat küldje be, na­
gyon szívesen megbíráljuk. A kérdéses 
levelet elkiildöttük a címzettnek. A kér­
déses dalszerzőnek Írjon a Zeneszerzők 
és '"szövegírók címén: Budapest, Gerló-
czy-utca 3. — Ardal Lea. Értékes, szép 
verseiből itt közöljük az egyiket:

ősz elé
Napok jönnek, napok múlnak, 
ígéret lett a szavakból.

Az emlékek megfakulnak. 
Napok jönnek, napok múlnak, 
Napfény hijján, őszi szélben 
a levelek is lehullnak.
Napok jönnek, napok múlnak, 
Csókjaidat, ölelésed 
odavetem mind a múltnak.

Egy számonkénti vásárló. A magyar 
színésznő most múlt 16 éves, a német 
filmsztár pedig 24. — Monor, K. L. Azt 
irja, hogy a tíz év előtti perzsabundáját 
is Dánéktól kapta és még ma is, kisebb 
divati eltérésektől eltekintve, kifogásta­
lan. Ez a legnagyobb cégdicséret, ami 
őket érheti. És ez hírük, megbízhatósá­
guk megalapozója. Uj címük: Dán Test­
vérek szűcsök. Váci-utca 6.

I G A Z O L V A N V -
F É N V K É P É T

áronnál le*4* darab rende­
letinél dm a hja /% Q  
M í? T  K R K M f 'I!
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B II I D % §
Szerkeszti: IFJ. VAJDA PÁL 

„ÍGY LICITÁLTOK TI"
Ez a licit folyt le az FTC handicap 

versenyén az első helyért küzdő Fészek 
és DSC (I.) csapatok között. A Lapok:

P :D B x  
Kő : A K x 
Ka : A 9 8 7 x x 
T : A

Fészek igy licitált:
Ny 1 Ka 3 Ka pasz
K 2 Ka(?) 3 szán

Pikk 10-es indulás, Klór szép lejátszásá­
val, egy kibic „szeme, mint a Klóré" 
bemondása közben teljesítette a három 
szanzadut 8 szűrrel.

NY

D

K
P : A 9 x 
Kü : x x 
K : K B
T : D B 10 9 x x

A DSC igy licitálta ugyanazt a lapot:
Ny 1 Ka 3 Ka 4 szán ft Ka 
K 2 '1' 4 Ka 5 T pasz

Teljesítve: tt KarO.
♦

Egy másik parti: Klór indul erős négy 
trikkcs lappal, 1 körrel, utána pasz, 
Keleti pasz, Lengyel lapja: hat pikk, 
zárva a búbig, harmadik kör király, 
második káró ász, két kis treff. Két-há- 
rompercnyi gondolkodás után megszólal: 

— Uraim, volna egy holi ajánlatom! 
Játszók az egy kört, terüL az asztal: má­
sodik adu ász, különben teljesen ütés- 
Iclcn, a legnagyobb lap egy hetes. Ne­
héz játékkal sikerül négy kört csinálni.

Klór: Keletikéin erre igazán beszélhet­
tél volna!

Keleti: De Klórom, erre a lapra? Gon­
dolkozás nélkül passzoin van . ., pedig 
én még gondolkoztam is!

*
A verseny győztese jobb pontaránnyal, 

jobb szerencsével. jobb licittel a DSC 
(I.) csapata lett, második a Fészek csa- 
pala rosszabb pontaránnyal, rosszabh 
licittel, de sokkal jobb lejátszással ós 
ellen játékkal, harmadik a sok előnnyel
induló DSC (II.) csapat, a negyedik helyre 
jutott a Bridzs Klub nem szerencsésen 
összeválogatott csapata. (Ferencry ur és 
a tanár ur párosversenyben elsők lehet­
lek volna.)

BRIDZSREJTVÉNY
Pikk az adu, dél indul és csuk egy 

ütést szabad kiadni:

P : 9
Kft : K 7 tt
Ka : 9 5 
T : D

P : A h 
K» : 8 3
Ka : tt 4 2
T : —

t
NY K

D
1* :
Kü : A 4
Ka : K B 
T : K 4 3

P : tt 
Kü : 5 
Ka : I) 10
T : A 8 2

1.
KEPREJTVENYEK:

2.

A L A L ^ ^ A PA<Paa, >
__

__
__

__
__

__
I

Ö s s z e c s u k h a t ó  gm jgm  p abridgeasztal p 15.50
L A K Á S T E X T I L ,  IV., RÉGIPÓSTA-UCCA 10

Töltőtolla hibás?
Megjavítja Gergely T O lt t t to l lg y & r l vezérképv. 
VII., Krzsébet-körut 20. Ax  P.st-hAz. Tel. 444-18
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VÍZSZINTES;
1. Syrukuzu zsarnoka, unokáju 

mérgezte meg
II. Jegyez
13. Magyar nádor, ki 1388-ban 

királynéja védelmében hall 
meg

14. ft — németül
13. Régifajta zongoru

Megfejtésül beküldendő; vízszintes 13., 20., 30.. 43. és függőleges 22., 24.
31. Remete, az első keresztes 

hadjárat létrehozója
34 Csillagkép
35. Kiváló magyar atléta
38. Csodálkozó szócska
38. Török név
30. Hóvihar és szélvész
42. Legyen — latinul
43. Ókori harcos
44. Azonos mássalhangzók
45. Német igekötő
46. Benső vége
47. Holland város, híres kerté­

szettel
48. Kötőszó

F Ü G G Ő L E G E S ;

1. Nemzetközi ujságtudósito
2. Aprópénz — volt
3. Idegen területmérték
4. A „Megszabadított Jeruzsá­

lem* halhatatlan költője
5. A mitológiai titánok egyike
6. Annyi mint: baljóslatú
7. Rettenetes fájdalom
8. Lelke vége 
0. Onbitt, elbizakodott

10. . . .  hint a levesbe
12. Fél
18. Születésnapi tevékenység 
18. Dátumrag
21. S. L.
2 2 . A német technika diadala
23. Keresztülvert
24. Helm keresztneve
28. Gall! Curci keresztneve 
20. Női név
32. Fogadalom
33. Az élvezhető gyümölcs 
37. Vitézek
39. Vissza: mocsári
40. A tantál vegyjeie
41. Vissza: az anya egyik bece­

neve

16. Mu.sMilhungzú
17. Norvég sarkutazó
18. Kártyaflgura
19. Mássalhangzó
20. Vadállatok
25. Jól esett
26. Kicsinyít
27. Német Írónő (Metropolis)
30. Fordított viz

MEGFEJTÉSEK
az 1934. évi 9-es számból; 

RADIÓKERESZTREJTVÉNY. Vízszintes: 1. A 
reggel. 7. Tornával kezdődik naponta a magyar 
rádió műsora. R. 10. Disz. 11. Siri. V. 12. Okoz. 
14. Rsc. 16. Ágra. 18. Sima. 19. Ezh. 20. Saul.
21. Ün. 22. Üdülő. 24. HU. 25. Magáz. N. 28. 
Csere. O. 31. Szerencse. Z. 32. illőn. T. 34. 
Szedd. 36. De. 37. Tejbe. 40. Uő. 41. Álad. 44. 
Por. 45. Kend. 47. ltoda. 48. lle. 49. Atai. R.
50. Arak. 52. Túra. K. Függőleges: Szünetjel.

FÖLDRAJZ—TERMÉSZETRAJZ ; Kalifornia. 
Abesszínia, Peru, Ázsia, Spanyolország =  KAPAS  

K ÉPREJTVÉNYEK : 1. Címeres ókör. 2. Ka­
szárnya.

Könyvjutalmat nyertek: Thuróczy Ica, Cluj str. 
I. G. Dúca 7. Románia. — Zathurcczky Nándor, 
str. Buzias 35. Románia. — Pcthő Mici, Pápa.

Balthyány-u. 27. — Kapussy Annus, Pácsony, u. p. 
Felsőoszkó. Vas megye. — Paskesz Ernő, Buda­
pest. Gyöngyösi-ut 4. 1V/7. — Török Róbert,
Felsőgöd, Vasuti-íasor 5.

IGEN? NEM?
A  k ő v e t k e z ő  k é r d é s e k r e  c s a k igen- n e l  

v a g y nem - m e l  k e l l  v á la s z o l n i :
1. A z  A m e r i k a i  E g y e s ü l t  Á l l a m o k  f ő v á ­

r o s a  N e w y o r k ?
2. H o b e s p i e r r e  h a m a r á b b  h a l t  m e g ,  m i n t  

D a n t o n ?3. A  D u n a  h o s s z a b b ,  m i n t  a D n y e s z t e r f
4. E g y  k i l ó  v a s  n e h e z e b b ,  m i n t  e g y  k i l ó  

t o l l ?
6. E g y  n a p b a n  86400 m á s o d p e r c  v a n ?

Akik a Halló minden számának rejtvényeit megfejtik, azok kivétel nélkUl Jutái' mát kúpnak karácsonykor. Akik ebben a versenyben résztvesznek, a borítékra fel­tétlenül Írják rá: Rejtvénymaraton.
Megfejtési határidő 1934 december 13. Minden előlizelő és olvasó pályázhat értékes nyeremé- 

nueinkre. Egy helyes megfejtés Is elég, de több megfejtéssel emelkedik az esély. Cim: „H a lló " 
szerkesztősége, Budapest. Aradi-utca 8. A cim fölé feltűnően írandó: ..Fejtörők".

S z e r k e s z t ő s é g  é s  k i a d ó h i v a t a l :  B u d a p e s t .  V I . ,  A r a d i - u t c a  8 .  —  E l ő f i z e t é s i  á r  f é l é v r e  P  2 . 5 0 .  T e l e f o n :  
1 0 - 0 - 4 4 .  F e l e l ő s  s z e r k e s z t ő :  d r .  F o r r ó  P á l .  K i a d ó  é s  a  k i a d á s é r t  f e l e l :  M a r g i t t a y  A n t a l  ( H a l l ó  L a p ­

k i a d ó  V á l l a l a t ) .
K i z á r ó l a g o s  h i r d e t é s k e z e l ő s é g :  R u d o l f  M o s s e  R .  T . ,  B u d a p e s t ,  I V . .  V á c i - u t c a  1 8 .  T e l e f o n :  8 3 5 - ^ 8 3 .

M e g j e l e n i k  m i n d e n  p é n t e k e n

N y o m a t o t t  a G l ó b u s  m ü i n t é z e t  m é l y n y o m ó g é p e i n .  N y o m d a i g a z g a t ó :  H a v a s  M .
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i CONSTANCE BEN NETT
a „Móniin Ronge angyala" cinni film kettős fő­

beigazol ja, bogy m e g é r d e m e l t !s z c n ’ iH 'hcn
100.000 dolláros gázsit. Consfance Bennelt önben

legnagyobb slagereta filmben a szezon kid legnaj 
énekli. A „Móniin Ronge angyala 
kerül színre.

Radiusban-  V
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